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RIDEAU HALL
OTTAWArJ.If GovlR~OIl.CEi''tRAl

I.l. OOVVUt'lEllR C~""El.AL

Je suis heureux d'adresser mes plus sinceres feliciations aux citoyens de Fournier
qui celebrent Ie 12Se anniversaire de leur coromunaute.

Your celebration recalls the founders of a community whosc determination
remains a model for Canadians today. They and other pioneers like them, who
were motivated by strong convictions and principles, contributed to the fabric of
our great and diverse country. Their courage and perseverance should instill in all
of us a sense of pride in your community and in Canada.

J'offre roes meilleurs voeux de succes et de prosperite aux citoyens de Fournier.

Ramon John Hnatyshyn

PRIME MINISTER' PREMIER MINISTRE

I am pleased to extend my warmest greetings to all the residents of Fournier as
you mark the 125th anniversary of the foundation of your community.

Ces fetes vous permettent de commemorer Ie souvenir de tous ces hommes et de
toutes ces femmes qui ont choisi Fournier pour s'y etablir et y constituer une
communaute dynamique et prospere. Chacun a votre maniere, vous avez su
mettre en valeur Ie palrimoine que vos courageux predecesseurs vous ont legue.
En reaffirmant votre appartenance a Fournier et votre foi dans son avenir. vous
contribuez a preserver et aenrichir Ie caractere unique de votre tocalite, tout en
participant a I'edification d'un pays harmonieux et fort OU it fail bon vivre.

On behalf of the Government of Canada, I commend your community spirit and I
offer you my best wishes for happiness and good fortune.

Brian Mulroney

OTTAWA
1991

~.



HOUSE OF COMMONS
CHAMBRE DES COMMUNES

353 W/B - E/O
OTTAWA, CANADA

K1A OA6

Chers(eres) amis(es),
Dear Friends,

C'est avec plaisir que j'offre mes voeux les plus cordiaux au c1erge et aux
paroissiens de Fournier en ce 12Se anniversaire de la fondation de leur paroisse.

En cette annee de celebration, je desire egalement porter hommage aux pionniers
qui ont voulu, malgre Ie manque de ressources al'epoque, etablir cette paroisse et
y construire une eglise. Ces personnes meritent toute notre admiration.

If the pioneers of Fournier could be with us today, they would undoubtedly be
proud of the progress and achievements that this community has enjoyed over the
last one hundred and twenty-five years.

Today, the Parish of St. Bernard stands as testimony to the faith of aU who have
maintained it in the past, and those who do so at the present time.

Feliciations,
Congratulations,

Don Boudria, depute/M.P.
Glengarry-Prescott-Russell



A LA PAROISSE ST-BERNARD

-- Fournier --

Au nom
du gouvernement de l'Ontario

I extend my sincere congratulations on the occasion of the 125th anniversary
of the Parish of St. Bernard.

Grace aDieu, et au devouement du c1erge et des fideles, votre eglise a
soutenu la foi de la congregation et servi ses besoins spirituels et tcmporels
pendant de Iongues annees.

I extend best wishes for a joyous and memorable 125th anniversary. May your
parish long continue to fulfill its important role in the spiritual life and service of
your community.

Edifices du Parlement
Toronto
1992

L'hon. Bob Rae
Premier ministre
de l'Ontario



ASSEMBLEE LEGISLATIVE

LEGISLATIVE ASSEMBLY

Monsieur Ie cur~, chers paroissiens, cheres paroissiennes,

C'est avec Ie plus grand plaisir que je vous offre mes plus sinceres f~licitations a
I'occasion du cent vingt-cinquieme anniversaire de la paroisse Saint-Bernard de
Fournier.

Des son d~but, votfe paroisse a su poursuivre Ie parcours ~tabli depuis longtemps,
grace a la bienveillance de son clerg~ et de ses fideles. Ainsi, votre egJise a pu
repondre aux besoins spirituels et temporels de sa congr~gation.

Apres 125 ans d'existence, la paroisse Saint-Bernard continue de veiller au
bien-etre de sa communaute et eUe demeure, en somme, un endroit des plus
agreable avivre.

En cette annee de c~lebrations, je VOllS adresse mes meilleurs voeux pour un
anniversaire aussi joyeux que memorable.

I would like to extend my warmest congratulations as you celebrate your 125th
anniversary. May St. Bernard's Parish continue to follow, with the same
dynamism, the path it started and fulfill with the same continuity its congregation's
spiritual and temporal needs. I offer you my best wishes for a most memorable
year of celebrations.

Le depute de PrescoU-Russell,

Jean Poirier



South Plantagenet Township -- Canton de Plantagenet-Sud

Au nom de la municipalile de Planlagenet-Sud, je suis heureux de Iransrnettre
rnes meilleurs voeux al'abbe Serge Faucher et ses paroissiens a l'occasion du 125c

anniversaire de la fondation de la paroisse 5t-Bernard de Fournier.

It is with great pleasure that I greet the present-day population, people with whom
I have, throughout the years, bonded strong ties of brotherly friendship. The
Parish of Fournier has played a major role in the progress of our municipality and
the counties.

Je profite de I'occasion pour exprirner mon respect et rna gratitude envers tous
ceux qui se sont d~voues pour fonder votre paroisse. Toules mes felicitations aux
comites organisateurs. Au plaisir de feter avec vous ce joyeux evenement durant
I'annee 1992.

Claude Gravel
Prefet
Reeve





Avant-propos

La paroisse St-Bernard de Fournier celebre, en 1992, Ie 12Se

anniversaire de sa fondation. II nous a semble qu'une des activites
primordiales pour souligner cet anniversaire serait la redaction d'un
livre souvenir afin de mettre en valeur Ie patrimoine que nous ont
legue nos preMcesseurs, de nous inciter aIe preserver et de Ie trans
meUre aux generations futures. Ce faisant, nous pourrons faire res
sortir Ie caractere unique de notre paroisse.

La paroisse SI-Bernard dessert Fournier et Riceville, deux
localites qui forment une communaute bilingue et a confessions
religieuses diverses. C'est ['ensemble de tous les residents que nous
avons voulu inviter aparticiper ace projeL.

II nous a semble que la meilleure procedure serail d'inviter les
gens de chez nous ase raconter, anous parler de leur region, de la
paroisse, des ecoles, d'eux-memes et de leur famille, de leur
quotidien, de leurs moeurs; a evoquer quelques souvenirs et a
rememorer des faits saillanls de noire histoire.

Le but de eel ouvrage n'est done pas de trailer des sujets d'une
fac;.on exhaustive mais plutol de partager ces temoignages de nos
gens qui, comme la plupart d'enlre nous, communs des morlels,
auront veeu dans I'anonymat.

Merci aceux et celles qui ont contribue a la concretisalion de
ee projet. Celte cooperation nous a ete indispensable et des plus
appreciee.

Merei aussi a Louise Sproule qui, par sa competenee a
I'ordinateur et par son experlise dans Ie domaine de la realisation
technique, a grandement contribue ala realisation de cel ouvrage.

Merci egaJement aux organismes suivants qui ont parraine ce
travail et y ont apporte un appui financier d'une fa~on parliculiere:

la Corporation du canton de Plantagenet-Sud
la Fondalion du Palrimoine ontarien
Ie ministere de la Culture et des Communications.
Nous esperons que celie initiative suscitera ehez tous un interet,

une fierte el invitcra certains apousser, d'une fa~on plus exhaustive,
la matiere des certains chapitres que nous avons abordee dans eet



ouvrage. Nous aimerions de plus que d'autres etudes fassent
connai'tre davantage les gens de chez nous et notre patrimoine.

Nous souhaitons que cctte lecture suscite une fierte
d'appartcnance chez ceux qui puisent racine dans notre paroisse,
une fierte d'y vivre chez ceux qui l'habitent, d'heureux souvenirs chez
ceux qui y ont vecu et qu'elle incite les autres ala decouvrir.

Neil Parker
pour les membres du camite du livre souvenir



Foreword

In 1992, St. Bernard's Parish of Fournier celebrates its 125th an
niversary.

As we thought about our 125 years of history, it seemed to us
that we should learn more about the heritage of our ancestors, and
lind a way to preserve this valuable information for future genera
tions. We decided to publish a book which would contain some of
our history and capture the unique character of our area.

St. Bernard's Parish serves the Fournier and Riceville area, a
bilingual community which encompasses many religious denomina
tions. We thought our book would not be complete unless everyone
could be a part of it.

As a result, we asked you, our friends and neighbours, to share
your memories with us and talk about your schools and churches,
your family and friends, and what happens along your country road.
We asked you to tell us about your life and to reminisce about impor
tant events from our common history. Our goal was not to produce
an exhaustive factual history of our region. We wanted human stories
told by the common people, who so often are forgotten as time goes
by. These are the people we wanted to remember; these are the
stories we wanted to preserve for future generations.

A project of this size can only succeed with contributions and
help from many people. Thank you to everyone who contributed to
the realisation of this project. The cooperation we received from the
community was indispensable, and greatly appreciated.

Thank you, too, to Louise Sproule, for her help with the techni
cal production of this book.

We would also like to thank the following organizations which
came forward to support this work with financial contributions:

Corporation of the Township of South Plantagenet
The Ontario Heritage Foundation
The Ministry of Culture and Communications.
We hope that the reading of this book makes you proud to be

part of our community, and it goes without saying that this pride
should be shared not just by those who live here now, but by those



who have moved on, and those who have roots here. We extend a
warm welcome to those of you who are about to discover our people
and our unique heritage.

It is hoped that this initiative will inspire you to delve more
deeply into our heritage.

Neil Parker,
for the members of the
Souvenir Book Committee



Comite coordonnateur des activites
du 12Se anniversaire de la paroisse:
Robert Vallee - vice-president, Madeleine Major, Marie-Claire

Levac, Jeanne Charbonneau, Madeleine Parker - secretaire, Theresa
Ryan - presidente, Yollande Laviolette, I'abbe Serge Faucher

I ~r -.. '

Souvenir Book Committee:
Seated: Theresa Ryan, Claudetle Labreche, Gislaine Longtin,
Barbara Sloan - treasurer. Standing: Rachel Lalonde - secretary, Neil
Parker - vice-president, Patrick Sloan· president, Ernest Surch,
Lorraine McKinley



Comite de decoration:
Assises: Alice Vallee, Nicole Bourgeois, Marie-Claire Levac 
presidente, Joanne Nicholas. Debout: Marie-Jeanne Nicholas, Sylvia
Levac, Guy Desforges, Madeleine Parker, Georgette Surch 
secretaire

Comite de la St-Jean Baptiste:
Assises: Maire-Claire Levac, Joanne Nicholas, Myrianne Chartrand 
vice-presidente, Madeleine Major - presidente. Debout: Claude
Gravel, Marcel Gadouas, Normand Bourgon, Germain Chartrand 
secretaire-trcsorier, Germain Labreche
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The Township of South Plantagenet

The Township of South Plantagenet is located in the centre of the United
Counties and is mainly agrieultural, with its numerous large model farms.

Highway 417 crosses the south end of the munieipality, with an exit to Cassel
man village and aecess to recreational faeilities such as a campground, swimming,
and a picnic area. Another exit leads to the village of St. Isidore and our industrial
park. The South Nation River crosses the north end of our municipality from east
to west, providing many outdoor recreational possibilities.

Larose Forest extends into our municipality, offering activities to naturalists
and outdoor enthusiasts. We have several hamlets: Fournier, Riceville, Lemieux,
Pendleton and Ste-Rose. We are a bilingual community, and extend a warm and
friendly welcome to all visitors.

Until 1967, our Town Hall was situated in Riceville and the municipal offiees
were located in St. Isidore, in Rene Seguin's residence, the clerk of the
municipality at that time.

In 1967, the year of the Centennial of our Confederation, a special grant was
given to the municipality for the construction of our community centre. The
municipal offices in Riceville were relocated in a section of this new building in
1968-69. The municipal offices were built in 1971 and later enlarged, in 1977 and
1984.

In 1968, the Henry Seguin Bridge on County Road 9 was built, replacing the
Lapointe Bridge built in 1920. Before these bridges existed, travellers crossed the
river by ferry.

The bridge in Riceville was constructed in 1953; Alfred G. Sloan was reeve;
John Bradley, Jean-Louis Lalonde, Lucien Gagne and Uonide Faubert were
councillors.

The Wilson Bridge was built in Arnprior in 1919 and then reloeated in
Riceville in 1958; Alfred G. Sloan was reeve; Harold Muir, Leonide Faubert,
Lucien Gagne and Jean-Louis Lalonde were councillors.

The River Road Bridge in the 11th concession was built in 1977; Henry
Seguin was reeve; Claude Gravel, Simon Poirier, Clovis Tourigny and Eldon Ray
Reid were councillors.

The Louis Galipeau Bridge in the 15th concession was built in 1984; Clovis
Tourigny was reeve; Simon Poirier, deputy-reeve; Claude Gravel, Eldon Ray Reid
and Florian O. Bourgon were councillors.

The bridge on the 16th concession was built in 1953; Alfred Sloan was reeve;
Jean-Louis Lalonde, Lucien Gagne, John Bradley and Leonide Faubert were
councillors.

Our town hall was constructed in 1977; Henry Seguin was reeve; Simon
Poirier, Claude Gravel, Clovis Tourigny and Eldon Ray Reid were couneillors.

The fire department was established in 1968 and joined Mutual Aid in 1969.
The founding fire chief was Gaston Lalonde; deputy fire chief, Ronnie Seguin;
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secretary, Jean St-Amour; captain, Hubert Couture; ftremen: Georges Wilson,
Laurent Maisonneuve, Bobby Fawcett, James McCullough, E. Dean MacGregOlr,
Henry Parker, Robert Cadieux, Henry McCulloch, Rolland Dubeau, Ronald Mc
Culloch, Gerry Seguin, Gilles Couture and George McCullough. Gaston Lalonde
retired in 1987 and was replaced by Murray Stewart.

The current members of council are: reeve, Claude Gravel; deputy-reeve,
Simon Poirier; councillors: Gary Bradley, Eldon Ray Reid and Yves Rozon; clerk
treasurer (since 1975), Calista Nicholas; deputy clerk-treasurer, Cecile Lortie;
secretary, Marie Houle; chief building officer, Yvon Aubin; road superintendent
(since 1975), Gaston Lalonde. The truckers are Robert Leclair, Guy Tessier and
Daniel Desforges, as well as Edgar Bourgon and Paul Lalonde for the winter
months.

The current ftremen are: fire chief, Murray Stewart; deputy ftre chief, Marc
Lalonde; secretary, Guy Tessier; firemen: Gerry Bourgon, Michel Bourgon,
Raymond Bourgon, Bob Cleary, Brell Clemens, John Dale Clemens, Daniel Des
forges, Guy Desforges, Pierre Desforges, Mark Houle, Marcel Jean-Louis, Les
Howard, Louis Lortie, Henry McCulloch, Lloyd McCullough, Andre Peloquin,
Daniel Picard, Marc Picard, Leonard Ryan, Gerald Sarault, Ken Wilkes, Robert
Wright. The following also served as firemen over the years: Richard Seguin, Hec
tor Lalonde, Gerry Lalonde, Denis Cardinal, Rheal Lalonde, Uo Sarault, Paul
Lalonde, Bernard Lalonde, Gilles Lalonde, Gilles Duhaimes, Bobby Lalonde,
Vincent McCulloch, Ian Proudfoot, Jean-Guy Bourgon, Michel Cadieux, Jean
Pierre Cloutier, Marc Eliany, Gaetan Rozon, Robert Leclair, Andre St-Amom,
Claude Bellavance and Richard Maisonneuve. During these years, no loss of life
occurred in our area because of ftre.

Le Canlon de Plantagenel-Sud

Situe au centre des comtes-unis, Ie eanton de Plantagenet-Sud met a
l'honneur une industrie agricole bien etablie, avec son nombre important de gran
des fermes.

L'autoroute 417 borde Ie sud du canton. Elle donne acces au village de Cas
selman et ades centres recreatifs: un site de camping et une aire de pique-nique
et de baignade. Une autre sortie conduit au village de St-Isidore et au parc in
dustriel. La riviere Nation-Sud sillonne Ie nord de la region, de l'est al'ouest; ses
rives favorisent une multitude d'activites recreatives.

Une partie de la Foret Larose se prolonge dans notre municipaJite et fait la
joie des naturalistes et des amateurs de plein air. Nous jouissons de plusieurs
hamcaux: Riceville, Lemieux, Pendleton, Ste-Rose et Fournier. Notre
communaule bilingue reserve un accueil chaleureux aux visiteurs.

Jusqu'en 1967, I'hotel de ville e.tait situe aRiceville etle bureau municipal, a
5t-Isidore, chez Rene Seguin, greffier ala municipalile acelte epoque.
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En 1967, a I'occasion du centenaire de la Confederation canadienne, on a
accorde un octroi special Ii la municipalite pour la construction de la salle
municipale. C'est a ce moment-Iii que Ie bureau municipal a quilte Ie village de
Riceville pour s'etablir dans la nouvelle salle (1968-1%9). Le garage municipal
ttait alors situe dans Ie village de Sl-Isidore. (St-Isidore faisait partie de la
municipalite de Plantagenel-Sud avant celie epoque.)

En 1969, Ie garage municipal a ete construit ason emplacement actuel er Ie
bureau municipal, en 1971. Ce dernier a ete, par la suite, agrandi pendant deux
fois, en 1977 et en 1984.

Le Pont Henri Seguin, sur Ie chemin de comte 9, a ete construit en 1968
1969. Ce pont remplac;ait Ie Pont Lapointe construit en 1919-1920. (Avant Ie Pont
Lapointe, on traversait la riviere en traversier.)

Le pont de Riceville a ete construit en 1953. Alfred Sloan etait prefel et les
conseillers: John Bradley, Jean-Louis Lalonde, Lucien Gagne et Leonide Faubert.

Le Pont Wilson a ele conslruit Ii Arnprior cn 1919 et transporle Ii Riceville
en 1958. Alfred Sloan etait prefet cl les conseillers: Harold Muir, Leonide
Faubert, Lucien Gagne et Jean-Louis Lalonde.

Le Pont River Road dans la U e concession a ete conslruit en 1977. Henri
Seguin etait prefct et les conseillcrs: Claude Gravel, Simon Poirier, Clovis Touri
gny et Eldon Ray Reid.

Le Pont Louis Galipeau dans la 15e concession a ete construit cn 1984.
Clovis Tourigny etait prefet, Simon Poirier, sous-prefet, et les conseillers: Claude
Gravel, Eldon Ray Reid et Florian Bourgon.

Le pont dc la 16e concession a ete construit en 1953. Alfred Sloan etait
prefet et les conseillers: Jean-Louis Lalonde, Lucien Gagne, John Bradley ct
Leonide Faubert.

L'h6tcl de ville actuel a ete conslruit en 1977. Henri Seguin ttait prefct et les
conseillers: Simon Poirier, Claude Gravel, Clovis Tourigny ct Eldon Ray Reid.

Le departement de feu a ete fonde en mai 1968 et s'esl joint a l'Aide
MutueUe en 1969. Les pompicrs etaient: premier chef des pompiers, Gaston
Lalonde; chef adjoint, Ronnie Seguin; secretaire, Jean St-Amour; capitaioe,
Hubert Couture; et les pompiers: George Wilson, Laurent Maisonneuve, Bobby
Fawcett, James MeCullough, E. Dean MacGregor, Henri Parker, Robert
Cadieux, Henry McCulloch, Rolland Dubeau, Ronald McCulloch, Gcrry Seguin,
Gilles Couture et George McCullough. Gaston Lalonde a pris sa retraite en 1987
et a ete remplace par Murray Stewart.

Les membres du conseil actueJ sont: Claude Gravel, prefel; Simon Poirier,
sous-prefet; Gary Bradley, Eldon Ray Reid, Yves Rozon, conseillers; Calista
Nicholas, greffier-tresoriere (depuis 1975); Cecile Lortie, adjointe Ii la greffier
tresoriece; Marie Houle, secreta ire; Yvon Aubin, inspecteur de construction; Gas
tOn Lalonde, surintendant des chemins (depuis 1975). Les camionneurs sonI
Robert Leclair, Guy Tessier, Daniel Desforges; et Edgar Bourgon el Paul
Lalonde pendant les mois d'hiver.
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US pompiers actuels sont: chef des pompiers, Murray Stewart; chef adjoint,
Marc Lalonde; sccretaire, Guy Tessier; et les pompiers: Gerry Bourgon, Michel
Bourgon, Raymond Bourgon, Bob Cleary, Brett Clemens, John Dale Clemens,
Daniel Desforges, Guy Desforges, Pierre Desforges, Mark Houle, Marcel Jean
Louis, Les Howard, Louis Lortie, Henry McCulloch, Lloyd McCullough, Andre
Peloquin, Daniel Picard, Marc Picard, Leonard Ryan, Gerald SarauIt, Ken Wilkes
et Robert Wright.

Les suivants ont aussi servl comme pornpiers durant les annees precedentes:
Richard Seguin, Hector Lalonde, Gerry Lalonde, Denis Cardinal, Rheal Lalonde,
Leo Sarault, Paul Lalonde, Bernard Lalonde, Gilles Lalonde, Gilles Dubaimes,
Bobby Lalonde, Vincent McCulloch, Ian Proudfoot, Jean-Guy Bourgon, Michel
Cadieux, Jean Pierre Cloutier, Mare Eliany, Gaetan Rozon, Robert Leclair,
Andre St-Amour, Claude Bellavance et Richard Maisonneuve.

Durant ces annees, il n'y a pas eu, dans notre arrondissement, de pertes de
vies causees par Ie feu.

Conseil municipal
Simon Poirier, Gary Bradley, Claude Gravel, Yves Rozon, Eldon Ray Reid - 1991
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cecile Lortie, Marie Houle, Micheline Beauchesne,
Calista Nicholas

Gaston Lalonde, Daniel Desforges, Roherl Leclair, Guy Tessier
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Gaston Lalonde, founding fire chief, retires in 1987.

Helenda et Laurent Maisonneuve
Laurent· 20 ans de service comme pompier voluntaire



Murray Stewart explains how a nre truck works
to children allendin~ a summer development program.

Souch PJantagenel municipal oifices (left), mumcipal garage (right)

Salle municipale de Planlagenet-Sud
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Fournier Recreation Centre

Although tbe recreation centre was being used by the community in the ear
lier years, it was actually started in 1974-1975, and purchased in 1977 from AII
phonse Lalande. It was Henry Seguin, mayor at the time, who arranged to have
the ball park situated there. The firsl official committee was composed of Marcel
Desforges, president; Les Howard, vice-president; Robert Wright, secrctary;
Henry McCulloch, Andre Peloquin, Andre St-Amour, Jeannine St-Amour, Mur
ray Stewart, Diane Wright, directors; and volunteers too numerous lo mention.

The park was tile-drained in 1978 and, through grants from Winlario, lights
were installed in 1981 for approximately $15,000, and paid for, the same year, by
community activities: baH tournaments, dances, suppers, a bike-a-lhon (which,
alone, raised $8,000).

The play facilities were installed a few years later.
Grants for summer development programs gave a chance to children from

four to 12 years old to play and do crafts with the help and supervision of
monitors.

The portable classroom in the park came from Casselman. The Fournier
Recreation Committee paid approximately $2,000 to have it moved. Different or
ganizations use it at different times during the year.

Fournier Nuggets
First row: Derek Ryan, Corinna Shane, Rodney Bradley, Jean-Fran~ois Montpetit, Genevieve

Desforges, Fran~oisGroulx, Matthew Brown, Whitney Stewart, Francis Desforges. Second row. Eric
Sarault, Marc Sarault, Annie Sa rauit , Jeffrey Lalonde, Rachel Proudfoot, Emily Stewart, Melanie
Proudfoot, Dominic Nicholas, Lyndsay Smith. Third row. Andrew Bradley, Jason Clemens, Cathy

Charbonneau, Carrie Black, Dee-Dee Black, Jamie Lalonde, Chris Brown,
Jessie Stewart, Amy Bradley, Shannon Stewart
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In winter, the rink is maintained by the committee members. In summer,
there's T-BaU for children aged four to eight years and softball for children and
adults aged 10-45 years.

Now that the Fournier A's softball team is disbanded, iLs older players
"graduated" Lo the Fournier Relics team, which is quite active. Robert Stewan is
its president; Henry McCulloch is president of the South Nation Old Timers'
Softball team.

The current committee members are: John Dale Clemens, president; Marc
Picard, vice-president; Ada Marie Stewart, secretary; Robert Stewart, treasurer;
and Daniel Desforges, Pierre Desforges, Henry McCulloch, Danny Picard, Ter
renee Ryan, Jimmy Stewart, Murray Stewart, directors.

Fournier's Finest
Firsl row: Ruth PrOUdfoot, Anne Nicholas, Nieole Brown, cecile Maisonneuve. Second row: Ada

Marie Stewart, Shelley Ryan, Sylvie Vallee, Denyse St-Denis, Chantal Vallee, Anne Stewart
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Fournier Recreation Park

The South Plantagenet Agricultural Society and the Riceville Fair

As time marches on, information pertaining to societies and events vary, ac
tual records are often lost or misplaced and when people who were involved are
no longer with us, we begin to realize the value of our local history and heritage.
The Riceville Agricultural Society is no exception. According to the Tweedsmuir
Book (a local history compiled by the Women's Institute) the South Plantagenet
Agricultural Society, as it was originally known, was founded in 1865. The History
of the Counties Argenteuil, Quebec, Prescott, Ontario indicates 1869. The On
tario Association of Agricultural Societies recognizes 1867 as the official date. The
original slate of officers is the same in both records: James H. Molloy, president;
William Lendrum, vice-president; George Cult, treasurer; Alex McLean,
secretary. Directors: James Moffatt, William Brodi, Lewis Parker, James Surch
and E. Frith. Auditors: Stephen Surch, John Caldwell. Prize money in 1894:
$231.00. Total receipts: $351.53; expenses: $230.95. It is thought the first fairs were
held on the main street/road which ran through the village. In later years, the faiir
was held just east of the village, on top of the hill, across from the current site
(1991). In 1926, the society purchased the current site from Henry Rowe for the
sum of $600.00. Signing officers on the deed were: George A. Ryan, president, and
Jim Ryan, secretary/treasurer.

Unfortunately, many records have been lost and there are large gaps in the
history of the agricultural society. In 1939, the fair was held on September 2fj and
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27, Tuesday and Wednesday; the weather was wet and rainy but cleared for the
evening show, with a better crowd. (From the personal diary or Pearl Scott). This
would indicate a busy farming community with many people in the immediate
area.

Down through the years many changes and improvements have taken place:
new buildings erected and upgraded, grounds improved and other conveniences
added. All this has been accomplished by the willingness of the people involved
either as directors, spectators, exhibitors or volunteers who gave freely of their
time and talents to promote improvement in agriculture.

HIGHLIGHTS:
July 24, 1926:
A commiUee was set up to build a dining hall.
May9, 1927:
The contract to complete the new building is given to A. Marlin, $550.00.
Jan. 16, 1929:
C. J. Ryan and B. Fawcett formed a committee to add two ladies to the direc

tors and to revise the prize list.
1931 Fair:
Prizes were to be given for throwing horse shoes. Society was also given per-

mission to appoint 16 directors.
1932 Fair:
Admission 35 cents. Decided to give the directors their dinner.
1933 Fair:
Admission is reduced to 25 cents adults, children 15 cents. It was moved that

one third of the directors be elected each year. Secretary-treasurer authorized to
deduct 25% of all prize money awarded to each exhibitor.

1937:
Miss Helen Ryan and Mrs. Macintosh formed a committee to revise Home

Manufacturer and Domestic Classes.
1927-37:
To orfer $90.00 for trials of speed - 2 classes. Coronation Rosette Ribbon

supplied by Ontario Fairs Association - to be awarded to the best dairy herd - won
in 1927 by Albert Scott, with a silver cup from the T. Eaton Co.

1938:
Received a wet weather grant of $81.15.
1939:
At the annual meeting Mr. F. Larose explained the aims of the agricultural

society classes and benefits from calf clubs for boys. Moved by W. J. Ryan that
C. J. Ryan and L. Presley be a committee to canvass for members in order to
sponsor a calf club.

1940:
A calf club is sponsored by W. J. Ryan and C. J. Ryan.
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Forrest Hill is in charge as a leader. A Win The War class to be included in
prize list. Junior judging competition - Eric Harrigan in charge.

1942:
Gave complimentary tickets to all school children in the area.
1944:
Sponsored a field crop competition - Green Mountain Potatoes, and to get

more information on oats and possibly have another class.
1947:
Changes were made in the way directors were elected to office - four for 3

years, four for 2 years and four for 1 year. Four directors would change each year.
No retiring director eligible for re-election within the year after retirement.
Inquiries were to be made about wiring the hall and constructing a new floor.
Authorized to sign contract with Hydro Commission for power on the grounds.
Inquiries were to be made about moving the dining hall over to the exhibition haJll.
Purchased chairs from Mrs. Scott for $3.00 and a piano from Mr. Laframboise for
$25.00. (This was a grand piano).

1949:
It was moved that a ticket house be built. Mr. Campeau was to be asked if he

would do the job. All exhibitors were to be members of the society.
1950:
Efforts were to be made to organize a calf club with W. J. Ryan a.s leader,

Mr. Millette is agrieultural representative. Tickets were to be sold on a
refrigerator and a vacuum cleaner. Three thousand books of tickets were ordered,
five tickets per book for $1.00 or 25 cents per ticket.

1958-59:
Materials were purchased from the Moose Creek Recreation Society to put

an addition on the show hall. The material originally came from homes taken
down when the St. Lawrence Seaway was built. Two barns were also added
around this time. The barns were taken down in the winter and materials
transported to the grounds by teams and sleighs.

1965:
A Centennial CommiUee was set up to find funding for new gates to be buiJt

at the west end of the property. This project would be completed for 1967. In June
1965, a committee was formed to get new showcases for the cooking, ete. Mem
bers were Ella Muir, Margaret Seott, Stuart Scott, Bert Fawcett and Gregory
Ryan. On August 19, two units were ordered from J.R. Menard Ltd" of St.
Isidore, and are still in use.

1967:
Jim Scott of Fournier was given the contract to build two stone pillars to

form the new gate at the west end of the fairgrounds; he, in turn, hired Joe Klute
to help with the construction. The fair was held on September 15 and 16. Two
bronze commemorative plaques received from the Ontario Association of
Agricultural Societies were ineorporated into the pillars. Mr. Fred Lashley, Direc-
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tor of Pairs for the Ontario Department of Agriculture and Food, officially
opened the fair and took part in the dedication of the new gates, along with
Gregory Ryan, president, and Bert Faweett, secretary/treasurer. Mr. Lashley con
gratulated the officers for their contribution to the advancement and service to
agriculture in the Riceville district. Mr. Lashley was introduced by Bert Fawcett
who had been connected with the fair since 1928; Gregory Ryan, president, ex
tends thanks to the directors.

1970:
Bert Fawcett, "Mr. Riceville Fair", received an Agricultural Service Diploma

from Albert J. Belanger, M.P.P. for Prescott, honouring 37 years of continuous
service as secretary/treasurer. As members of agricultural societies have rendered
service for many years, donating hours of their valuable time in order to have a
society that is produetive, up to date and a credit to the area, it was felt that there
should be some form of recognition for this dedication. Thus the "Agricultural
Service Diploma" was created to fill this need.

1972:
Bert Fawcett resigned as secretary/treasurer. The first liquor permit was ob

tained for the fair dance on Saturday night.
1973:
Jim Fawcett, secretary/treasurer, Marjorie Fawcett, assistant. Held first St.

Patrick's dance at the municipal hall. There was also a memorable trip to St.
Polycarpe where the delegates purchased our red folding chairs.

1975:
An ice rink was made in the barns. There were broomball and hockey teams

and a carnival. A ball diamond was laid out and there were games for several
years, organized by Victor Potvin. This was the first year there was a "Beergar
den" at the fair.

1980:
Fair status was upgraded from a "e" to a "B" fair. This meant we were now

eligible for federal grants and could expand the prize list to cover more cattle,
sheep and 4-H classes. Three sheep classes were added, as wen as a sanctioned
goat show.

1982:
The fairgrounds were tile-drained, after some very wet weather the year

before.
1983 & 1984:
Held a carnival at the municipal hall in March with a St. Patrick's dance in

the evening.
1984:
First lady president - Ann Kerr. Horse racing was revived, not at the fair, but

on a lovely warm Saturday afternoon in early July. Again, success was due in part
to volunteer help given by Doug and Lynne Robillard.
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1988:
Major repairs were undertaken on the show hall. New siding was installed,

roof repaired (again), floor levelled and straightened, new cement steps and a
ramp built.

1989:
New lighting in show hall.
1990:
Open-sided show barn built, ready for July harness races. Our fIrst "horse

pull" was held on Friday night at the fair.

Secretary-Treasu rers:
1865/67 AJec McLean
1925 Alex Metcalfe
1926/27 Jas. Ryan
1928130 Georgc A. Ryan
1931/32 Jas. Ryan
1933/73 Bert Fawcett
1973174 Jim Fawcett
1973 Marjorie Fawceu, assistant
1975/86 Margaret Scott
1987/ Gregory Ryan

Presidents:
1865/67
1908
1925/26
1927/28
1929/40
1941/42
1943/44
1945/46
1947/48
1949
1950
1951/52
1953
1954
1956
1957/58
1959/60
1961/62
1963/67
1968/69
1970/72
1973/74
1975/79
1980
1981/83
1984/85
1986/87
1988/90
1991/
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James Molloy
John Angus MacLeod
George A. Ryan
Rev. H. M. Bcach
Dr. J. H. MacIntosh
W. J. Muir
D. 1. Clemens
Clifford Ryan
Earle G. Wilson
Walter Ryan
John Pepper
W. P. Muir
Guy Reid
ClilTord Ryan
W. 1. Wert
Eldon Ray Reid
Vernon Surch
W. P. Muir
Gregory Ryan
Stuart Scott
Lyle Wilson
George Wilson
Gregory Ryan
Murray Wilson
Orville Wilkes
Ann Kerr
Eldon Ray Reid
John Dale Clemens
Diane Ryan-Shane

Auditors:
1865/67
1924
1925/51
1925/58
1954
1958
1959/66
1959/66
1967/68
1969/84
1984
1984

Stephen Surch & John Caldwell
1. Clemens
Alex Metcalfe
Frank McArthur
John MacIntosh
A. Fraser
Harry Shaver
Beth Guay
Ernest WhiessieJ
J. Rene Seguin
James McAJlister
Gary Bradley
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100th anniversary of the Riceville Agricullural Fair -. Ribbon-cutling -- 1967
Garfield Johnston, Perry Nixon, Jim Scott, Glenn Seott, Rev. Gerald McFarland (United Church minister), Uo Binette, Willie Wert,
Alfred Sloan (Reeve), Stuart Scan, Lyle Wilson, Bert Fawcett (sec.·treas.), Murray Wilson, Fred Lashley, Albert Belanger, M.P.P.,

Gregory Ryan (pres.), BiHy Muir, Wray Scott, Ella Muir, Margaret Scott, Ray Reid, Lynne Ryan (Dairy Princess),
Duncan Alex MacLeod, Father Hector seguin (parish priest - Fournier)



The following men and women are just some of those who have served as
directors:

James H. Molloy, William Brodie, Alex McLean, James Moffatt, Lewis
Parker, James Surch, W.G. Rowe, L.W. Blaney, William Proudfoot, Chas. Proud
foot, Jas. Ryan, Morris Bradley, Wm. Wilson, Wm. Muir, Isidore Guay, AlbeJrt
Scott, Clifford Ryan, J.N. Scott, Rev. H.M. Beach, WJ. Muir, E. Wert, Dr.
Hampden MacIntosh, Alfred Ryan, Bert Fawcett, A. Duponl, Georges Seguin,
Leo Dupont, Jason Scott, Willie Wilson, Leonard Presley, Ed. McAllister, Rev. e.
Gaukrodger, SJ. Dixon, DJ. Clemens, Oliva Lalonde, Russell Reid, H.L. Muilr,
Leslie Shane, Lloyd Scott, A.E. James, John Metcalfe, Jas. H. Scott, Eric Har
rigan, Forrest Hill, Earl Wert, Jas. McAllister, C.A. Farrell, CJ. Metcalfe, Gilbert
Shane, A. Fitzgerald, E.A. Wilkes, Lome Reid, Earle Wilson, John Pepper,
Philippe Guay, J.H. Williamson, A. Gadouas, E. Frith, Garrelt Bradley, George 1.
Nicholson, George A. Ryan, Walter Ryan, Bill Proudfoot, Ernest Ryan, Georges
Labreche, Nicholas Seguin, Rene Drouin, Emmet Collins, Pierre-Paul Seguin,
Laurent Seguin, Philippe Ranger, Davey Clemens, Guy Reid, HJ. Clemens, Willie
Wert, Willis Wilson, Lyle Wilson, Vernon Surch, Billy Muir, Wray Scott, Arnolq
Scott, Eldon Ray Reid, Gregory Ryan, George Wilson, Orville Rowe, Simon
Poirier, Marcel Gadouas, Henry Parker, Stuart Scott, Victor Potvin, James Faw
cell, Bobby Fawcett, Norman Chenier, Wayne Gillis, Ian Proudfool, Murray Wil
son, Keith Wilkins, Orville Wilkes, Murray Stewart, John Dale Clemens, Henry
McCulloch, Doyle Harrigan, Brett Clemens, Robert Stewart, Guy Shane, Ter
rence Ryan, Ken Wilkes, Miss Helen Ryan, Mrs. Leslie Scott, Mrs. E.G. Wilson,
Mrs. Davison, Mrs. J.e. Metcalfe, Mrs. Lyle Wilson, Mrs. L. Presley, Alice Maud
Peresian, Esther Ryan, Elizabeth Scott, Alice SCOlt, Dorothy Kinnear-Reid, Olive
MacIntosh, Isabel Wilson, Ruby Proudfoot, Lucinda Fawcett, Vera Reid, Mary
Clemens, Wilda Kinnear, Ruby Reid, Margaret Scott, Ella Muir, Edna Shaver,
Barbara O'Flaherty, Beth Guay, Viola Rowe, Ruby Fawcett, Marjorie Fawcell,
Pat Wilson, Theresa Ryan, Lucy Potvin, Ann Kerr, Carol Gillis, Marie Wilkes,
Joanne Davidson, Karen Hovey, Mary Gowland, Elsa Stewart, Catherine
Clemens, Diane Ryan-Shane, Peggy Wilkes.

Additional Directors:
W.G. Rowe, Wm. Proudfoot, James Ryan, Wm. Wilson, Isidore Guay, L.W.

Blaney, Charles Proudfoot, Morris Bradley, Wm. J. Muir, Rev. H.M. Beach, Al
bert Scott, J.N. Scott, A. Dupont, E. Wert, Dr. MacIntosh, Alfred Ryan-I92S;
Georges Seguin and Leo Dupont-I929; Rcv. C. Gaukrodger, G,A. Ryan and L.
Presley - 1930; Eddy McAllister .. 1931; H.L. Muir; S. J. Dixon and Oliva Lalonde,
Russell Reid - 1932; DJ. Clemens - 1933; Lyle Wilson· 1935; Leslie Shane, Lloyd
Scott and Lance Shane, 1936; A.E. James - 1939; Forrest Hill and Eric Harrigan 
1940; Joe McAllister and James H. Scott - 1941; CJ. Metcalfe and c.A. Farrell 
1944; Guy Reid, L. Denis and Gilbert Shane - 1945; A. Fitzgerald - 1946, E.A.
Wilkes and Lome Reid, Helen Ryan, Mrs. Leslie Scott and Mrs. E.G. Wilson ..
1947; R. Potvin and John Pepper - 1948; H..J. Clemens, J.H. Williamson, John
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Macintosh, Willie Wert, Mrs. L. Presley, Mrs. Davidson - 1949; Wray Scott, Eldon
Ray Reid, Gerald Lalonde, e.F. Proudfoot, Mrs. Ray Guay, Mrs. J.e. Metcalfe 
1950.

The Directors of the Society

4·H .- Riceville - Fournier Area

Leam to do by doing· Motto of the 4-H

The 4-H movement, an organization developed with the youth in mind, had
its beginnings in 1913 in Rolland, Manitoba. Today it is a national program
spreading all across Canada.

The basic philosophy of the 4-H is to give opportunities for the educational,
physical, emotional and social development of the young people.

An H on each leaf of a four-leaf clover is the official 4-H emblem. The H
stands for Head, Heart, Hands and Health.

4-H first came to the Rieeville-Fournier area during the time of Agricultural
Representative F. Larose, Assistant F. Millette and Home Economist Agnes
Maus. During the 1940's, the first homemaking project "Being Well-Dressed and
Well-Groomed" was led by Mrs. O.R. Davidson, (minister's wife) and Mabel Kin
near. The club exhibit for Achievement Day, "Washing a Wool Sweater" was
prepared by Ruby and Marina Scott. The comments on their exhibits were given
by Annie Wilson.

The organization of the first 4-H Calf Club was under the leadership of Wal
ter Ryan and took plaee at his farm on June 23, 1950. Some of the members of the
early years were Jimmy and Bobby Fawcett, Marjorie Wilson, Gregory and Alma
Ryan, Alloyus Alfred and Lester McPhee, Terrence and Maureen Sloan, Marilyn
and Roydon James, Remi Gauthier and two St. Isidore boys.

Over the years there have been many clubs offered: potato, corn, field crops,
farm machinery, tractor, horticulture, goat, horse, calf-dairy and beef, safety, fit
ness, financial, leadership, garden, maple syrup, and many in sewing and cooking.

Some of the leaders over the years have been Mrs. Davidson, Mabel Kinnear,
Lorna Wilkes, Helen (Lambert) Ryan, Barbara O'Flaherty, Pauline Ryan, Ruby
Proudfoot, Marie Wilkes, Georgettc Surch, Lorraine McKinley, Miriam Lunan,
Lila Howard, Isabel Kinnear, Carol Gillis, Tish Nicholson, Murray and Pat Wil
son. A record of leading 40 club units is held by the current leader. Leaders for
the 4-H calf clubs over the years have been Walter Ryan, Gregory Ryan (25
years), Kcn Wilkes and Isabel Kinnear.

Some excellent calves over the years have been shown by 4-H members from
the following farms: Charles and Will Proudfoot, Hubert Harrigan, Urban Shane,
Norbert Ryan, Orville Wilkes, Lawrence Ryan, Ernest Surch, Gregory Ryan,
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Victor McKinley, Don Kinnear, Gary Bradley and Wray Scott. Many winners had
the opportunity to go on to further competition at the Ottawa Winter Fair.

It is impossible to remember all members through the years, some having
taken only a few clubs. Those with Provincial Honours (12) - Advanced Honours
(18) (2 clubs per year in homemaking) receiving special recognition were: ColleeJil
Ryan, Leona, Sheryl and Rita Ryan, Wendy and Aileen Wilkes, Bonnie Proudfoot,
Rhonda Gates, Ann and Louise Surch, Helen Ryan, Jennifer McKinley, Colleelll
Harrigan, Sandra Wilson, Charlene, Angela, Erin, Heather, Carolin and Deana
Ryan. Many others had fewer clubs: the O'Flahertys, the Clemens, Barbara Shane,
Susan Harrigan, Eileen and Linda Ryan, Donna Ryan, Sheryl and Nancy Mc
Allister and Tracy Sloan.

Danny, Steven and Sean Sloan added much to the clubs. They were the first
boys to participate after 1982, when all programs became part of the Rural Or
ganizations and Services Branch. As a result one 4-H program with the same op
portunities and goals was established to meet the needs of loday's youth.

4-H has kept pace with the times. Many more clubs, concentrating on life
skills, are being offered during a year and are geared to the interests of both boys
and girls.

Gary Bradley and Guy Shane have sparked interest in a 4-H Ploughing Club.
Members participating this year are: Jay and Jolene Bradley (Jolene, Queen of the
Furrow-Prescott County), Devon Cass, Blair Kinnear, Tommy Reid, Wayne Ryan
and Gordon Wilson.

A program relating to thy environment is being given this summer - "Protect
ing Planet Earth".

In 1991, the registration age dropped to 10 years of age, resulting in an in
crease in numbers of 4-H-ers all over Canada. Good luck and welcome to these
younger members: Marie Clemens, Amy Bradley, Kelly Fletcher, Shannon
Stewart, Meaghan Proudfoot, Jessie Stewart and Nancy Villeneuve. Some mem
bers not already mentioned are Josanne and Michael Howard, Wendy Ryan and
Rhonda Kinnear.

Regardless of the generation 4-H has served, the results gained have always
been based on the continued, steady efforts through many clubs, as well as much
family support. In time opportunities presented themselves to many individuals
when they were chosen delegates to leadership camps, 4-H conferences or ex
change visits with other clubs aeross Canada. These experienees were lasting high
lights of their growing-up years.

4-H - Can we measure ils value to Our youth?

Pauline Ryan
Pat Wilson
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-\
Members of the Meat Club -- Much Ado About Meat

Gordon Wilson, Wendy Ryan, Cindy Duffield. Jonalhan Seguin, Michael Duffield -1987

Computer Club
Fronl row: Jennifer McKinley, Tracy Sloan, DannySloan, Kenny Picard, Stephen Sloan, Colleen

Harrigan. Back Row: Sandra Wilson, Gordon Crone, George Ti!lley, David McKinley,
Andre Pommainville, Sean Sloan - 19&5
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Achievemcnl Night
Charlene and Angela Ryan reeeiving their

Advanced Honours Cerlificates,
recognLzing complelion of

18 homemaking clubs

The Outdoors· Wilderness Club
Sheryl McAllister, Sandra Wilson, Danny Sloan,

Michael Duffield (kneeling)

Danny Sloan with his exhibit - 1987
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In the ring -- Riceville Fair
Jennifer McKinley, Colleen Harrigan, Blair Kinnear, Sandra Wilson,

Judge, Gordon Wilson, Wayne Ryan - Aug. 19B7

The Dairy Princess Program

La Programme de la princesse laitiere

The dairy princess program was initiated in Prescott County by the Milk
Marketing Board of the county to improve communications between dairy farmers
and the general public.

Candidates were required to give a milking demonstration and a three-to
fivc-minute-speech pertinent to the dairy industry. They were interviewed by a
panel of three judges who scored the candidates on their knowledge of the dairy
industry, their speeches and their personalities.

The Prescott dairy princess is expected to be an ambassador for the county
in the milk industry.

Le but principal du programme de la princesse laitiere, tant au niveau
provincial qu'au niveau du comte, est d'ameliorer les relations entre les produc
teurs laitiers et les consommateurs, les connaissances dans Ie domaine de la nutri
tion, ainsi qu'a mieux faire comprendre Ie fonctionnement des fermes laitieres
modernes.
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Les concurrentes sont jugees en deux categories: Ie discours valant 35% et
les entrevues, 65% du total.

La princesse laitiere du comte de Prescott, elue ala foire agricole annuelle
de Vankleek Hill, dispose d'un mandat de promotion des produits laitiers pour Ie
comte.

_.>t!'

Leona (1968) and Lynne (1967) Ryan

La princesse laitiere
est invitee comme
conferenciere par dif
ferents mouvements et
clubs socialLx. Elle visite
egalement les ecoles et Ies
foires agricoles.

The first young lady
to represent this locality as
dairy princess was Lynne
Ryan in 1967. Lynne,
daughter of Norbert and
Pauline, was 18 years of
age and a graduate of
Plantagenet High School.
A member of 4-H, Lynne
was interested in her
father's Ayrshires and her
hobbies were sewing and
reading.

In 1968, Leona Ryan,
18 years of age, second
daughter of Norbert and
Pauline, was crowned

dairy princess by her sister, Lynne. Leona, also active in 4-H and in her father's
farming activities, had completed her grade 12 at Plantagenet High School. Her
hobbies were sports, reading and girl guides.

The next dairy princess from Fournier area was another member of the same
Ryan family: Sheryl, who became dairy princess in 1971. At this time, Sheryl, 19
years of age, had received Provincial Honours with 4-H and had completed her
first year at Carleton University.

In 1975, Aileen Wilkes, daughter of Orville and Marie Wilkes, became dairy
princess for Prescott County. Aileen, a sixteen-year-old student at Plantagenet
High School, was an active participant in 4-H. She had nine home-making clubs to
her eredit and county honours in corn and calf clubs.

In June 1976, Bonnie Proudfoot, daughter of William and Ruby Proudfoot,
was crowned dairy princess for Prescott County. Bonnie, just turned seventeen,
was a student at Plantagenet High School and had completed eleven homemaking

46



Sheryl Ryan - 1971

Bonnie Proudfoot - ]976

Aileen Wilkes - 1975

Erin Ryan - 1983
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clubs, six agricultural clubs and one forestry club. She was also a member of the
Junior Farmers Organization. As dairy princess, Bonnie visited schools, spoke at
W.l. meetings and at the Prescott Holstein Club banquet.

Erin Ryan, 18 years of age, daughter of Gregory and Theresa Ryan, was
crowned dairy princess in 1983. Erin had completed 14 home-making and 14
agricultural 4-H clubs, as well as being an active Junior Farmers member. She had
completed her grade 12 at Plantagenet High School and returned the following
year to complete grade 13. Her hobbies were swimming, sewing, reading and
sports.

Jennifer McKinley, daughter of Victor and Lorraine McKinley, was the
1988-89 Prescott County dairy princess. At nineteen years of age, Jennifer was
attending Algonquin College, training as a dental assistant. She was a member of

Junior Farmers and 4-H and, in 1988,
received the trophy for the "Most
Outstanding 4-H Achiever in Prescott
County". In 1988, she was one of the
Prescott team on the program "Reach
for [he Top". As well as being a Youth
Leader, Jennifer was active in sports and
enjoyed music, cooking, reading and
helping her parents on the farm. During
her year as dairy princess, Jennifer
visited schools and carried out many
functions as representative of the dairy
industry in Prescott County. In Toronto,
in August 1989, Jennifer was one of the
five fmalists in the Ontario Dairy
Princess Competition, a first for Prescott
County.

Jennifer MeKinley - 1988

La Caisse populaire Fournier limitee

La succursale de la Banque Canadienne Nationale de Fournier ferme ses
portes Ie 20 juin 1973 et des Ie lendemain, dans Ie meme edifice, la Caisse
populaire Fournier !tee ouvre les siennes.

A ses debuts, la Caisse est parrainee par fa Caisse populaire Vanier [tee, ce
qui permet de faire la transition des transactions entre la Banque Canadienne
Nationale et la Caisse sans aucune interruption (chose qui ne s'etai[ jamais
produite dans une telle situation).
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Le premier conseil d'administration est compose des membres suivants: M.
Henri St-Amour (president); M. Gaspard St-Amour (vice-president); Mme Eva
Denis (secretaire); et MM. Edmour Charbonneau, Simon Poirier, Delphis
CholeUe, Albert Nicholas et Ernest Surch. Le conseil tiendra sa premiere reunion
officielle Ie 5 septembre 1973.

La premiere commission de credit est constituee de MM. Raymond Couture,
Lionel Lavigne et Marcel Desforges.

En 1973, la Caisse populaire Fournier Itee compte 175 societaires et un actif
de 133 500$.

I
Madeleine Major, Raymond Lalonde, Joanne Nicholas

Conseil d'administration
Gaetan Levac, Pierrelte Leclair, Denis Nicholas, Pal rick Sloan,

Jacqueline McCulloch, Robert Vallee
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La Caisse populaire Fournier [lee

Le poste de directeur de la Caisse est successivement occupe par M. Rheal
Lafrance (1973-1974); M. Andre Fournier (1974); M. Patrick Sloan (1974-1976);
Mme Murielle Bourgon (1976-1977); et M. Raymond Lalonde (1977-). Des
employees atemps plein et a temps partiel se partageront successivement la tache
afin d'assurer un service personnalise aux societaires. II s'agit de Mmes Diane
Labreche, Madeleine Major, Huguelle Peloquin, Nicole Brown, Ginelte Sarault,
Claire Bourgon, Joanne Nicholas; et Miles Gaetane Cholette, Irene Gareau, Julie
Leroux et Carole Racine.

Au cours des annees, la
direction du conseil
d'administration sera as
sumee par M. Henri St
Amour (1973-1977); M.
Andre Peloquin (1977
1980); M. Robert Vallee
(1980-1983); et Mme Jac
queline McCulloch (1983-).
En plus des membres du
premier conseil d'admini
stration et de la premiere
commission de credit, il faut
souligner la contribution des
dirigeants suivants: MM,
Roch Latreille, Gaetan
Souligny, Leo Saraull, Neil
Parker, Raymond St-Amour,
Roger Bourgeois, Roger
Sullivan, Marcel Laviolette,
Leslie Howard, Jean-Pierre
Cloutier, Denis Nicholas,
Richard Bourgon, Gaetan
Levac, Bobby Lalonde,
Fran~ois St-Amour, Patrick

Sloan; Mmes Therese Couture, Michele St-Amour, Colombe Levac, Lucienne
Desforges, Jeannine St-Amour, Denyse Myner, Shirley Bellavance et Pierrette
Leclair.

La Caisse populaire Fournier Itee a progresse de fac;on continue depuis Sat

fondation. Elle compte maintenant 475 societaires et un actif de 3 500 000$. Et
comme elle veut servir encore plus efficacement ses societaires, elle s'appretc ase
moderniser dans un avenir rapproche.
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La BibJiotheque publique d'Union de St-Isidore

et de Plantagenet-Sud

La Bibliotheque publique d'Union de St-Isidore et de Plantagenet-Sud est
fondee en novembre 1974. Le COmile fondateur comprend: president: Donat Ber
gevin; secretaire: Wilfrid Latreille; conseiller et conseilleres: Cecile Bercier,
Lionel Bercier, Blanche Bergevin, Irene Latreille, Jeannette Rozon, Micheline St
Denis et Madeleine Sabourin.

A ses debuts, la bibliotheque est au Centre Joseph-Roy. En 1980, on
demenage dans un nouveau local, a I'arriere du Centre. Le canton de Caledonia
achete alors ses services bilingues: 18000 volumes franyais et anglais, 300 cassettes
video, service photo-copie, laminage, prets entre bibliothe.ques pour films, audio
livres, etc. Grace a un octroi genereux du miniSlere de la Culture et des Com
munications, la bibliotheque enlame un long processus d'informatisation afin
d'offrir des services plus effieaces.

Voici les membres du comile actuel: presidente: Fran~ojse Denis; vice
presidente: Theresa Ryan; secretaire: Calista Nicholas; conseillers et conseilJeres:
Claude Gravel, Raymonde Lalonde, Bernard Lamoureux, Rejane Lanthier,
Louise Rozon el Alice Vallee. Huguette Bourdon est directrice de la
bibliotheque depuis sa fondation. Employee: Agathe Ranger.

The St. Isidore and South PJantagenet Public Library

The St. Isidore and South Plantagenet Public Library was founded 10

November 1974. It was then silualed at "Ie Centre Joseph-Roy".
Its founding committee consisted of: president, Donat Bergevin; secretary,

Wilfrid Latreille; councillors: Cecile Bercier, Lionel Bercier, Blanche Bergevin,
Irene Latreille, Jeannette Rozon, Micheline St-Denis and Madeleine Sabourin.

In 1980, the library moved to the back of "Ie Centre Joseph-Roy".
The Township of Caledonia has since been purchasing its bilingual services:

over 18,000 French and English books available, 300 video cassettes, photocopying
services, a laminating service, interlibrary loans for books, films, etc.

Thanks to the generosity and grants from the Ministry of Culture and Com
munications, the library now has a computer system which will allow it to improve
the efficiency of its services.

The current committee consists of: president, Franyoise Denis; vice-presi
dent, Theresa Ryan; secretary, Calista Nicholas; councillors: Claude Gravel,
Raymonde Lalonde, Bernard Lamoureux, Rejane Lanthier, Louise Rozon
and Alice Vallee.

Huguette Bourdon has been director of the library since its foundation.
Employee: Agathe Ranger.
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Consei I d'admi nisi ra rion
l re rangee: Alice Vallee, Fran~oise Denis, Huguetle Bourdon, Aga(he Ranger.
2e rangee: Claude Gravel, Theresa Ryan, Raymonde lalonde, Rejane lanthier,

Louise Rozon, Bernard Lamoureux

Summer reading program ·1990
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The Children's Aid Society of Prescott-Russell

Child abuse and neglect are unfortunate realities in our modern world. Pres
cott-Russell Children's Aid Society was incorporated in 1935 to meet the chal
lenge of children in need. But the history of the Children's Aid Society is not only
one of suffering children but also of good community people offering many years
of service to the cause of children. The residents of Fournier have made
praiseworthy contributions in assisting the Children's Aid Society in helping
children. Some families open their homes to foster children. Noteworthy are the
contributions of:

Mr. and Mrs. Jean Lalonde (1969-1971)
Mr. and Mrs. Robert Leclair (1974-1988)
Mr. and Mrs. Earl Moffit (1968-1969)
Mr. and Mrs. William Proudfoot (1957-1959)
Mr. and Mrs. Robert Vallee (1973-1976).

Others devoted time and energy to the Board of Directors ensuring that the
Society was well administered and had the proper resources to meet the challen
ges of children in need.

Mr. J.H. Methot was a director of the Board (1939-1944)
Mr. J. Henry Seguin (1968-1971)
Mr. Alfred Sloan (1969-1974)
Mr. Dwight Proudfoot (1984-1990)
Mrs. Theresa Ryan, who has been serving on the Board since 1988.

Because these people were an important part of our Society, we can claim,
with great pleasure, to be part of the Fournier community and share in the
celebrations commemorating the 125th anniversary of its foundation.

Raymond A. Lemay,
Executive Director
Claude Mainville,
President of the Board
of Directors

La Societe de "Aide a"Enfance de Prescott-Russell

L'enfance maltraitee et negligee est malheureusement chose courante dans
notre societe moderne. La Societe de I'Aide a l'Enfance de Prescott-Russell a ete
incorporee en 1935 pour repondre aux besoins des enfants de notre collectivite.
Mais I'histoire de notre Societe n'est pas seulement I'histoire de la souffrance des
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enfants; c'est aussi I'rnstoire d'un bon nombre de citoyens qui ont voulu donner de
leur temps et de leur energie pour amtliorer Ie sort des enfants. Les citoyen(ne)s
de Fourrner ont fait leur grande part pour vernr en aide aux enfants et families de
chez nous. Certaines farn.illes ont ouvert leurs portes comme familles d'accueil.
Ces families accueiUaient des enfants qui ne pouvaient plus vivre chez eux et pour
qui la seule alternative etait I'institution ou Ie foyer de groupe. Mentionnons les
families suivantes:

M. et Mme Jean Lalonde (1969-1971)
M. et Mme Robert Leclair (1974-1988)
M. et Mme Earl Moffit (1968-1969)
M. et Mme William Proudfoot (1957-1959)
M. et Mme Robert Vallee (1973-1976).

D'autres residents de la region de Fournier donnerent de leur temps comme
directeurs du conseil d'administration afin d'assurer la bonne gestion et Jes res
sources necessaires pour repondre aux besoins des enfants. Les personnes suivan
tes ont fait panie du conseil d'administration de la Societe de l'Aide aI'Enfance:

M. J. H. Methot (1939-1944)
M. J. Henri Seguin (1968-1971)
M. Alfred Sloan (1969-1974)
M. Dwight Proudfoot (1984-1990)
Mme Theresa Ryan qui siege au conseil depuis 1988.

C'est done un plaisir pour nOUS d'affirmer que nous sommes aussi membres
de la communaute de Fournier et que nous participons aux celebrations du 12SC
anniversaire de sa fondation.

Raymond A. Lemay,
Dirccteur executif
Claude Mainville,
President du conseil
d'administration

Le Cercle des Fermieres de Fournier

Le Cerc1e des Fermieres existe une premiere fois dans la paroisse de Four
nier; maJheureusement, nous n'avons aucun document de cet antecedent.

Le Cerc1e des Fermieres voit Ie jour une seconde fois Ie 7 novembre 1968 et
eompte 46 membres. Mme Marie-Anne Cadieux de L'Orignal, presidente
regionale, ainsi que Mme Therese St-Denis de Chute-a-B1ondeau assistent a lat
Condation. Desneiges Latreille est tlue presidente, Stella Lalonde, vice-
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presidente, et Alice Levac, secretaire-tresoriere. "Aime Dieu, la terre et ton
foyer" est Ia devise de cette unite. L'abbe Hector Seguin est aumonier du Cercle
et encourage Ies membres aechanger leurs connaissances.

Le Cercle de Fournier fait partie du secteur nO 3, comprenant Wendover,
Plantagenel, Curran et St-Isidore. Aujourd'hui, Ie Cercle fait toujours partie du
secteur nO 3 qui comprend mamtenant Lefaivre, Plantagenet, Curran et Fournier.

En avril 1969, Ies dames du Cercle de Fournier expriment Ie desir de conser
ver Ie nom actuel de leur organisme, "Union Catholique des Fermieres de 1'
Ontario", qui se nomme aujourd'hui "Association des Fermieres de rOntario".

En 1971, nous adoplons une nouvelle devise: "Aimons-nous Ies uns Ies autres
comme Dieu nous aime".

En 1976, nous decorons la doyenne de notre Cercle, Mme Olivine Galipeau,
pour commemorer son 60e anniversaire de mariage.

Le 6 decembre 1978, on fete Ie We anniversaire du Cercle. Seize dames, ap
partenant au Cercle depuis Ie debut, re<;oivent un bouton de 10 ans, ainsi qu'un
bouquet de corsage. L'abb6 Hector Seguin assiste ala fete.

En 1984, Ie Cercle de Fournier re<;oit al'exposition "Pour vous mesdames" Ie
trophee pour Ie plus haUl pointage des articles primes.

En oclobre, c'est la formation du Club 4-H pour filles ou gar<;ons.
Le 24 decembre 1984, nous sommes eprouvees par Ie deces de notre

aumonier et cure, l'abbe Hector Seguin.
En mai 1985, nous accueillons notre nouvel aumonier, I'abbe Richard

Vanasse.
Le 6 novembre 1988, on fete, a la salle municipale de Fournier, Ie 20e an

niversaire du Cercle de Fournier. La ceremonie debute par la messe celebree par
l'abbe Vanasse, suivie d'un punch et d'un souper.

Depuis 1978, Ie Cercle de Fournier est un peu particulier car it compte deux
families dont trois generations en sont membres. La famille Marier a comme
membres la grand-maman, Mme Clara Marier, ses deux fdles, Rachelle et Aline
Lalonde, ainsi qu'Huguette et Sylvie, les deux filles et celte derniere, La famille
Galipeau compte egalement cinq membres Ires actifs au sein du Cercle: Aline
Galipeau, sa fille Joanne et sa bru Johanne, ainsi que Marie-Jeanne Nicholas et sa
bru Anne. Mme Olivine Galipeau, agee de 94 ans, a deja appartenu au Cercle de
Fournier et est belle-soeur de Mme Clara Marier.

Le comite executif 1990-1991 comprend: Marie-Claire Levac, presidente;
Gislaine Longtin, vice-presidente; Georgette Surch, secretaire; Maureen Picard,
tresoriere.

En 1990, on met l'emphase surtout sur l'artisanal, I'aclualite et Ie statut de la
femme.

Marie-Claire Levac, presidente - 1991
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Membres fondaleurs
1re rangee: Yvonne Bourgon, Lucienne Lalonde, Monique Bray,

Desneiges Latreille (presidenle fondatrice). 2" rangee: Germaine Tessier, Angeline Lalonde,
Marie-Jeanne Nicholas, Colombe Levac, Georgelle Surch, Aline Galipeau -1988



Exposition·- "Pourvous mesdames" -1984

i'
Projet des Fermieres
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Sunshine Women's Institute

In submitting this article for the 125th Anniversary of St. Bernard's Parish of
Fournier, the 1991 members do so in tribute to the founding members, those who
have moved away from the area, and those who have gone to their eternal rest. All
are fondly remembered for their contribution to Sunshine Women's Institute as
we know it today.

Adelaide Hoodless, founder of the Women's Institute movement, organized
the first branch in Stoney Creek, Ontario (near Hamilton), on February 19, 1897.
Her objective was to establish an educational organization dedicated to the
development of rural women and through them, the improvement of family living
and society. The molto "For Home and Country" clearly outlines the objectives.
This was the beginning of a movement which has spread throughout Canada and
the world. All branch members are members of the Federated Women's Institute
of Ontario (FWIO), the Federated Women's Institute of Canada (FWIC) and As
sociated Country Women oUhe World (ACWW).

On June 8,1938, Mrs. Sadie Barton (W.G.) of Vankleek Hill, Distric:t Presi
dent for Glengarry and Prescott counties, held an organization meeting at the
home of Mrs. Sadie Sproule in Fournier. The name of "Sunshine Women's In
stitute of Fournier" was adopted at Ihat time. Alma MacGillivray acted as first
president, Milly Wilkes (Ernest) was first secretary/treasurer. Other members of
the first executive and directors were Alice McCusker (John), Hannah Kinnear
(W.G.), Sadie Sproule (W.), Violet Bradley (Alfred), Ethel Surch (Emmet), Char
Jotte Scott (Delbert), Charlotte Sloan (G.A.) and Stella Lalonde (Arthur). The
first year's membership consisted of 30 ladies. After two years, members from the
Lemieux area left Sunshine to organize Lemieux Women's Institute.

By 1948, a sufficient number of branches (10) had been organized to warrant
leaving Glengarry and organizing Preseott County District Women's Institute.
First district president was Beatrice Stewart (Robert) of Pendleton. Members of
Sunshine who have acted as Prescott district president have been Esther Ryam
(Carl), Mary Gates (Whitney), Ruby Proudfoot (W.G.) and Marie Wilkes (Or
ville). Prescott, with its seven branches today (Lemieux, Pendleton, Everready
Vankleek Hill have disbanded), is one of 13 county districts making up Eastern
Ontario Area No. 1. Ruby Proudfoot served as Eastern Ontario area president fol'
1987-1989. W.I., through the years, has given them the experience and expertise
needed to fill such positions.

Records show the Sunshine Women's Institute members have been volun
teers and very active in the community. They have moved with the times, always
accepting change and responding to the needs of the young, the youth and the
adults. The early years were the beginning of the Second World War, and Sun
shine members, true to the motto "For Home and Country", took an active part in
helping the Red Cross with knitting and sewing. Parcels of food and cigarettes, as
well as letters, were sent 10 the local boys overseas.
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The Grandmothers' Meeting of the early years was a special event when all
attention centred around the grandmothers. This took the form of an afternoon
picnic where pictures could be taken. There were garden flower corsages for each
grandmother and all prizes were directed to them. In most cases, grandmothers
were part of the extended family, giving care to the grandchildren and being de
pendent on the second generation in the household. That era has passed into his
tory and today's grandmothers have grown with the Institute. They are
economically and financially independent of their families, but still a close bond of
family Jove and respect exists. They continue to be very active, not only in W.I. ac
tivities, but in Community Church and Senior Citizen activities. The W.l. move
ment has given them opportunity to develop educationally, socially and become
more aware of the need of others,

Women's Institute, Sunshine bmncn, at the home of Milly Wilkes
Kneeling: Esther Ryan, Alma Ryan, Dorothy Kinnear, Miss Davidson, Ethel Ryan, Kay Davidson, Enid

Brownell, Lorraine Rowe, Colleen Ryan, Edna Reid, I3eulah Scott, Mrs. Henry Reid, Stella Lalonde,
Louise MacGregor, Ann Clemens, Jean MacGregor, Sheila Wilkes, Eunice Kinnear (Donnie Kinnear),

Graee Surch, Grace (Metcalfe) Wilson, Milly Wilkes. Standing: Miss MacLeod, Hannah Kinnear,
Phoebe Rowe, Eliza Wilson, Annie Macintosh, Mamie Surch, Maudie Ryan, Mrs. Harry Reid, Mrs. Bill

Scott, Samh Johnston, Alice Scott, Winnie Scali, Nellie Kelly, Alice (Stuart) Scott, Viola Rowe, Mrs.
Eddy Scott, Mae Clemens, Mrs. Davidson, Florence Ryan, Mrs. Happy, Mrs. Rutherford, Sadie Barton,

Clara Lalonde, Mrs. Davidson, Lena Reid, Mrs. Chris Metcalfe, Lucinda Fawcett, Nellie Presley,
Elsie Curran, Mrs. Alex Melcalfe - 1947

Members assisted in the Polio and T.B. Clinics in the 50's. Blood donor
clinics by the Red Cross and Sl. John's Ambulance courses have also received
their help and support. Donations in early years were given to many causes, some
being the Canadian Institute for the Blind, Save the Children Fund, March of
Dimes and the Canadian Cancer Society. In later years, concerns were directed to
other social and health problems. Donations have been made to Our House (drug
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and alcohol rehabilitation), Interlude House (battered women and children),
Ronald MacDonald House, Rotel, Children's Hospital of Eastern Ontario, Haw
kesbury General Hospital, Fournier Children's Playschool, Maxvi1le Co-op Nurs
ery School. So much needs to be done, but we do have to remind ourselves that we
have limits. W.I. is not a charitable institution, but rather one of promoting learn
ing, doing and becoming involved.

In the first 25 years, Sunshine Women's Institute took an active part with
other branches in organizing public speaking contests for elementary school
children under the guidance of the Ontario Trustees' Association. Seeing some
children move on to further competition was rewarding. This activity filled a need
for that generation. Today we marvel at the opportunities given our youth in
speaking through the educational system and 4-H leadership courses.

A Tweedsmuir History, the history of the area and its residents, was started
in 1953. Much has been collected about first industries, churches, schools and
family properties. This proved to be a place of referenee for some articles in this
book. History is continuously in the making and the challenge to continue this
project has been taken on by all members of Sunshine.

With the support of the Ontario Ministry of Agriculture and Food (OMAF)
and their home economists, many short courses were given to ladies over the years
on topics dealing with sewing, cooking, canning and freezing foods as well as child
care. This has changed with the times. The trend today is to send two members for
course training. They, in turn, act as leaders in teaching local ladies. The latest
course On landscaping was given by Marie and Peggy Wilkes.

4-H is another area made available to the youth by OMAF. Sunshine, over
the years, has sponsored many 4-H clubs, home economics division, with different
members acting as leaders. Today the Rural Organization Specialist (ROS), with
the help of volunteers, sets up mixcd clubs with a variety of topics of interest to
both boys and girls. Currently, the leader of the Riceville 4-H Calf Club is a mem
ber of Sunshine.

Opportunities to entertain have been taken; once a year wc are hosts to
another branch in our district. In January, each year, it is husbands' and friends'
night when we have a pot luck supper and an evening of entertainment. Each year,
we host a birthday party for Maxville Manor residents. It's an evening for a shor~

entertainment, gifts for the "birthday residents", lunch and birthday cake for all.
These and many other activities have brought enjoyment to many.

Support and interest of Sunshine members in the Riceville Agricultural Failr
has grown through the years; donations to the fair prize list have grown to $200.
Members have been exhibitors and some have served as directors. Serving meals
at our local fair, as well as assisting other branches in Prescott District at
Vankleek Hill, has been a long-time service which we arc happy to perform.
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Sunshine marked their 25th anniversary with the publication of a eookbook:
"Sunshine Kitehen Seerets". They celebrated their 50th anniversary at St. Bernar
din Hall in June 1988, with a dinner, special guests, program and presentations. In
this year of emphasis on the environment, all members have planted a tree. Some
younger members take part in organized softball in the Fournier Park and hope, at
some time, to be able to donate a park bench for the ball diamond viewing area.

Sunshine Members (wilh gueSlS) -- June 18, 1988
50lh anniversary celebralion

Kneeling: Ruby Proudfoot, Erin Turpin, Isabel Kinnear, Janet Charbonneau, RUlh Proudfoot, Eunice
Hill. Slanding: Helen Anderson, Disl. Pres., Helen Burns, Area Director, Georgelle Surch, Marie

Wilkes. Esther Ryan, Yolande Gadouas, Suzanne Boucher, Angela Ryan, Rita Lalonde, Theresa Ryan,
Berh Guay, Pauline Ryan, Leah Bradley, Pat Bradley, Anne Nicholas, Mary Gates, Lila Howard,

Margaret Munro, Ont. Pres.

Life Membership is an honour bestowed on W.I. members with 25 years of
service.

Deceased Life Members:
Hannah (W.G.) Kinnear 42 years
Ethel (Emmet) Sureh 36 years
Ethel (Waller) Ryan 38 years
Edna (Harry) Shaver 30 years
Mary (W.) Gates 36 years
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Moved from area:
Esther Ryan (Carl) 50 years

Active Life Members:
Eunice Hill 48 years
Ruby Proudfoot 44 years
Beth Guay 42 years
Pauline Ryan 41 years
Patricia Bradley 37 years
Marie Wilkes 37 years
Leona Ryan 36 years
Yolande Gadouas 2.8 years

The following are our current members: Anne Nicholas, Ruth Proudfoot,
Leah Bradley, Lila Howard, Theresa Ryan, Erin Turpin, Georgette Surch, Angela
Ryan, Rita Lalonde, Isabel Kinnear and Julie Guay.

"Old enough to have made History,
Young enough for a great Future."

Sunshine has been proud to be associated with the Fournier community over
the years and extends warmest greetings to the souvenir book committee and an
niversary committees of S1. Bernard's Parish. Your efforts are appreciated.

Pauline Ryan

Le Club de I'Age d'Or

Le Club de PAge d'Or de Fournier est fonde en septembre 1976 par un
groupe desireux de regrouper les personnes du troisieme age et de se divertir tous
ensemble. C'est alors que Roch Latreille, apres avoir suivi des cours de
preparation ala retraite aOttawa, decide de s'impliquer dans ce projet. Avec les
conscils de M. Maurice Berthiaume, Ie projet voit Ie jour en septembre de ceUe
meme annee.

Les premiers mois, nOus allons jouer aux cartes dans une salle de c1asse
inoccupee. Mais cela ne sera que temporaire. Nous cherchions toujours un local
permanent. C'est alors que Ie maire, M. Henri Seguin, nous offre la partie ouest
de I'ancienne fromagerie achetee par Ie canton de Plantagenet-Sud. Au printemps
1977, avec j'aide d'une subvention de Nouveaux Horizons, on debute Ies
renovations du local. Les hommes mettent des heures et des jours de benevolat a
ce projet qui, aujourd'hui, fait notre orgueil.

62



Comile exculif -- 1990-1991
l Te rangec: Roch Latreille, Desneigcs Latreille, Aline 51-Amour. 2e rangee: Lucien Grallon,

Rolland Picard, Henri 5t-Amour, Ernest Poirier

Roch Latreille, president fondateur, occupe ce poste de septembre 1976 a
janvier 1980. Aline St-Amour lui suecede pour un terme de deux am, pour etre
alors rernplacee par moi-meme, Desneiges Latreille, qui occupe toujours ce poste.

L'ouverture officielle de notre local a lieu le 25 septembre 1977. Nos invites
comprennent notre aumonier, l'abbe Hector Seguin, qui benit le local, notre
depute federal, M. Denis Ethier, feu Mme Cecile Nicholas (Ie membre Ie plus age
a ce moment-Ill), M. Maurice Berthiaume, les president(e)s et secretaires des
clubs avoisants, ainsi que beaucoup d'amis. Les bonnes cuisinieres, membres du
Club, preparent et servent un beau repas. La soiree se termine par une partie de
cartes.

En octobre 1986, nous fetons Ie lOe anniversaire de la fondation du Club par
une messe celebree a4 heures de l'apres-midi par notre aumonier, I'abbe Richard
Vanasse, suivie d'un banquet et d'une soiree recreative it la salle de St-Isidore. M.
Neil Parker, maitre de eeremonie, accueille chaleureusement les invites. Mme
Alice Levac presente une retrospective tres interessante des dix. annees
d'existence de notre Club. On remet des prix. de presence. La musique fut tres
appreciee. (II s'agissait de la famille Picard, comprenant trois generations de
musiciens: M. Rolland Picard, son fils Ronnie et sa famiUe.)
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lre rangee: Lucien Gralton, Georgina Poirier, Aline 51-Amour, Marguerite Picard, Henri 5t-Amour,
Desneiges el Roeh Latreille. 2e rangee: Laura Gratton, Ernest Poirier, Hervt Lalande, Philippe

Turpin, Eva Denis, Ro[(and Picard, Alphonse et Clara Lalande, Flore et Erie Lalande - 1991

Tournoi de Bridge -1986
Desneiges Latreille, Lina Lalonde (presidenle regionale), I'abbe Gerard Georges Seguin

Desneiges re~oil Ie lraphee.
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Pendant ces quatorze annees, on a organise beaucoup d'activites: voyages,
soirees recreatives, piques-niques, rencontres hebdomadaires et reunions men
sueHes. QueJquefois, nous avons, a notre local, une messe suivie d'un repas. En
novembre, nous avons la messe etlebree a I'intention de nos chers membres dis
parus et, en juin, une autre, en actions de graces el pour nous souhaiter de bonnes
vacances.

En tant que presidente depuis maintenant plus de huit ans, je souhaite que
notre Club continue abien fonctionner car, tous ensemble, nous nous devouons et
consacrons beaucoup de temps alin que cet organisme reponde aux attentes et
aux besoins de nos membres.

C'eSl loujours un plaisir pour moi de rencontrer nos membres et je suis fiere
d'avoir Ie privilege d'etre la presidente d'un si beau groupe.

Desneiges Latreille

Senior Citizen· Outreach Program

"Seniors as Volunteers Helping Other Seniors". This has been the success
story of the Outreach Program held in the South Plantagenet Municipal Hall,
Fournier, Ontario.

In 1988, the Outreach Program was initiated by the Pendleton and Area
Senior Citizen Club whose home base is in the Pendleton United Church Hall
(Pendleton, Curran, Plantagenet, Fournier and area). The objectives as set out by
the New Horizons were to go beyond just local members and to reach out to
people in scattered areas where clubs were not available. (Many of the early, more
distant members had roots in the area and brought their friends along.)

Senior Citizen Day, held on the fourth Tuesday of the month (excluding July
and August - holiday months), consists of noon lunch, birthdays of the month
celebrations with picture taking and various afternoon activities. It is the
individual's choice whether to take part in darts, bingo, rook, euchre or 500.
Socializing and reminiseing over the activity books add to the enjoyment of the
day.

Euchre and rook parties for all ages are held every second Thursday - 8 p.m.
during Daylight Saving Time, 1 p.m. (preceded by nOon lunch) during Standard
Time. To add interest and competition, a yearly progressive scoreboard is kept of
both euchre and rook. Two euchre tournaments, one in the spring, the other in
autumn, are also part of the project. Participants come from many areas: Ottawa,
Orleans, Vankleek Hill, Alexandria, Laggan, Apple Hill, Martintown, Dunvegan,
MaxviJIe, Monkland, Avonmore, Moose Creek, Long Sault and Morrisburg. Some
of these people are now attending Senior Citizen Day and many new friendships
are being made.
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Two bus trips a year are sponsored by the club. One is a day trip, the other a
three-day trip, on a first-eome, first-served basis. As expected, the trips are always
very popular.

The Outreach Program will be sponsoring Senior Citizen Day on the Satur
day at the Riceville Fair. Money prizes are given for seniors' contests, 4-H and
children's activities. On display in the hall each year are the seniors' birthday-ac
tivity and in-memoriam books. From here, the 6O-years-and-over group will
receive tickets for a $1.00 discount on meals served by the Sunshine Women's In
stitute.

The seniors now have organized
bowling. Not only the 60 and 70-year
olds but also, those over 80 years old are
bowling and realizing their hidden
talents. Good exercise.

The first seniors' dance is in th-e
planning stage. If the interest warrants,
this will become a yearly event. The aim
of the club directors is to have some
thing of interest for everyone and they
do welcome suggestions. For those
members with special interests in crafts,
the club will be engaging a teacher each
year for a short autumn and spring ses
SIOn.

The membership (about 100) COnt

sists of sponsoring and participating
members. Food, all financed by the club
funds, is prepared willingly by volunteers
who have become quite organized. It's a

Walter Ryan - May 1991 - 82nd birthday case of people never knowing what they
Founding presidenl --1988-1990 can accomplish until they try. Helpers

are always welcome but there is no pressure exercised. Doing for others is always
a source of happiness to anyone.

A welcome is extended to the 55-and-over group, those unable to be in the
labour force and the volunteer drivers to join in activities. It can brighten up
anyone's day!

Pauline Ryan
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Don Boudria, M.P. (centre), presenting 90th birthday certificates to John Bradley (left),
born Sept. 13, 1898, and Alfred Harkin, born May 23,1898 - October 1988

Senior Citizen Day -- December 1990
Ernest Blaney, born Dec. 13, 1900

Winnie Scott (James), Ernest's siSler
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Le Club Optimiste de Fournier inc. 49-565

Un groupe de Fournier, interesse anosjeunes, sent Ie besoin de s'impliquer
aupres d'eux. On fcnde done, en 1985, Ie Club Optimiste de Fournier, sous Ie par
rainage du Club Optimiste d'Alfred.

President(e)s:
1985-1986 Marcel Laviolette, fondateur
1986-1987 Richard Bourgon
1987-1988 Normand Bourgon
1988-1989 Michel Bourgon

1989-1990 Germain Labn~che

1990-1991 Jeanne Charbonneau

Secretaires-tresoriers:
Henri St-Amour
Germain Labreche
Germain Labreehe
Richard Bourgon (sec.);
Germain Labreche (tres.)
Robert Vallee
Robert Vallee

Ouverture du Club "Disons Non"
Club "Disons Non" - club qui Iravaille ala prevention des drogues chez les jeuncs.

Les ambassadeurs du Club "Disons Non" accompagnes
de Jeanne Charbonneau el de Guy Courteau
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Le Club Optirniste de Fournier s'occupe de diverses activites:

Concours d'art oratoire
Concours d'essai litleraire
Gala Personnalite Jeunesse
Semaine d'appreciation ala jeunesse
Club "Disons Non"
Semaine de la securite au volant
Aide fmanciere aune equipe scolaire, etc.

Conseil d'administration 1990-1991:
Presidente, Jeanne Charbonneau; sec-tres., Robert Vallee; vice-pres.,

Normand Bourgon, Jean Bercier; directeurs, Michel Bourgon, Alain Couture,
Marcel Laviolette fils, Simon Poirier, Jean-Marie Ranger, Pat Sloan.

Conseil d'administration --1990-1991
Ire rangee: Richard Bourgon, Jeanne Charbonneau, Normand Bourgon, 2" rangee: Simon Poirier,

Alain Couture, Patrick Sloan, Marcel Laviolette fils, Germain Labreche, Robert Vallee
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Les Chevaliers de Colomb - Conseil 6237

L'Ordre des Chevaliers de Colomb en est un essentiellement catholique. II a
ete fonde dans Ie but de travailler avec I'Eglise. Les Chevaliers de Colomb
repondent, par leur devouement et leur argent, aux divers besoins de leurs freres
en aidant, en particulier, les pauvres ou Ies plus demunis.

Apres vingt-deux ans d'existence dans la paroisse de St-Isidore, les
Chevaliers de Colomb, Conseil 6237, forment un mouvement encore tres actif
dans cette communaute. Les Chevaliers de Colomb aident les organisations
paroissiales, les loisirs des jeunes et les sports. Le travail des Chevaliers de
Colomb est anime par un grand esprit de charite et d'amour pour son prochain.

Grands Chevaliers depuis la fondation du Conseil en 1969: Jean-Paul Frap
pier (1969-1971); Jean-Paul Lalonde (1972-1972); Roger St-Denis (1973-1976);
Jean Levac (1977-1979); Claude E. Levac (1980-1981); Rene J. Seguin (1982
1983) Roger St-Denis (1983-1984); Jean-Paul Frappier (1985-1986); Luc Leroux
(1986-1987); Jean-Louis Galipeau (1988-1991); Germain Labreche (1991-1992).

Ire rangee: Jean-Paul Frappier, Jean-Paul Lalonde, Roger SI-Denis, Jean Levac.
2e rangee: Claude E. Levac, Luc Leroux, Jean-Paul Laframboise,

Jeiln-TJ)uis Galipeau, Germain Labrcchc - 1991
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The Ladies' Aid

The Ladies' Aid was organized by Mrs. Hillis in 1913. The officers were:
president, Mrs. RH. Hillis; 1st vice-president, Mrs. Wm. Franklin; 2nd vice-presi
dent, Mrs. Ward; secretary, Miss Martha Whelehan; treasurer, Mrs. Charles
Franklin; convener of business committee, Mrs. Spotswood. In 1930, the Ladies'
Aid changed its name to thc Women's Association and in 1963, the name was
changed to the United Church Women.

These industrious women supported the church both spiritually and finan
cially over the years. They sometimes took the church service; they sewed, quilted,
knitted, cooked, put on dinners, and catered to weddings and funerals. They held
bazaars to sell their handiwork, put on plays, skits, etc. for entertainment on spe
cial occasions. The meetings were usually held monthly, either at members' homes
or in the church basement. Each meeting consisted of a worship period, a topic
given by a member or a guest. A work period followed, usually concluded with
lunch or supper. In 1913, there were 37 members, 1927 - 22 members, 1934 - 32
members, 1952 - 21 members, 1969-70 - 12 members. In 1975, the last recorded
meeting was held. At present, there are few members, but they continue to
operate on a small scale.

The Fournier Women's Association
Sealed: Mn;. John Clemens, Mn;. Fresque, Mn;. Ernie Wilkes, Mn;. John Kelly, Mrs. Jim Scon, Mn;.

Newberry. Standing: Mn;. Henry Reid, Mn;. William Kinnear, Mn;. Wesley CUll,
Mn;. Delbert Scott, -----, Mn;. Edith Hunter, Mn;. John Cult - circa 1930
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11le Riceville Women's Association
Sealed: Mrs. Eliza Wert, Mrs. Newberry, .----. Standing: Mrs. Helena Reid, Mrs. Edilh Hunter, Mrs.

Pearl Scotl, -----, Mrs. Guy Reid, Mrs. Alice (Gibb) SCali, Mrs. Elizabeth Scali - eirca 1930

The Fournier - Rieeville Ladies' Aid
Front row: Mrs. Earl Wen, Orville Wilkes, Mrs. Leslie SCali (Ruby), Jean Fresque, Sheila Wilkes,
Edna ScoU, Mrs. Billy SCOlt, Lorna Wilkes, Eileen Newberry. Mrs. Delbert Scott, Mrs. Newberry.
Kneeling: Mrs. William Kinnear, Mrs. Guy Reid, Mrs. Ernest Wilkes, Mrs. Jim Scan, Mrs. Albert

Seott, -•.••, Mrs. Fresque, "---, Mrs. Albert Wilson, Mrs. John Clemens, Mrs. John Kelly. Back row:
Mrs. Lyle Wilson, Mrs. Hampden MacIn\osh, Mrs.·Harry Shaver, Mrs. John Cult, -----, Mrs. Wesley

CUll, -----, Mrs. Roy Reid, Mrs. Harry Hunter - circa 1930
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TIlc Riceville Ladies' Aid
Kneeling: Mrs. Eliza Wert, Kay Hill, Liz Srolt, Ruby Reid and Mark, Lucinda (Tina) Fawcett.

Standing: Mrs. A. Fraser, Margaret Wilson, Katic Pepper, Pearl Scott, Beth Guay, Alice Scott, Edna
Shaver - circa 1959

The Rainbow Club

The Rainbow Club was organized for teenage girls. They met on Saturdays,
once a month. After a devotional period, they learned different crafts: knitting,
sewing, etc. A short social time would follow with refreshments served. This club
was probably active in the late twenties or thirties.

The Rainbow Club
Grelta Clemens, Mabel Kinnear, Joyce Cutts, Sheila Wilkes, Olive Clemens, Lorna Wilkes, Dorothy

Mace, Dorothy CUll, Belty Scott, Doreen Cutts, Audrey CUlts - al Edmund Reid's - eirea 1940
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The Riceville Citizen Hall

The Riceville Citizen Hall was built in 1865 as a Baptist church. After a num
ber of years, it fell into a state of disrepair.

In 1924-27, the United Church was being served by the Reverend M. Hector
Beach, a splendid mechanic. He felt that the old Baptist Cburch could be repaired
to house entertainment for tbe people of the area. In 1924, he and his parishioners
began the work of restoring the old church.

The interior of the old church was remodelled, a stage built, the roof
repaired, broken windows replaced, etc. In three short months, the work was
done. Collections were made; concerts, movies and socials were also sources of
raising the necessary funds to payoff the renovation debt.

Church suppers, school coneerts, plays, movies and many community ae
tivities were held in the Hall until the mid-fifties, when it was found to be unfit for
public use, and condemned. It was taken over by the local council in 1966. The
Township of South Plantagenet took it over and maintained the graveyard until
1987, when it was turned over to the Prescott-Russell Church of God, a pentecos
tal group led by Mr. Carter Conlon. This group restored the church and services
are held there regularly. They also maintain the cemetery.

Riceville Citizen Hall, Ihe former Baptist church·· welcoming soldiers horne
after lhe Doer War -late 1800's
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Riceville Academy and Prescott-Russell Church of God

The Orange Lodge -- Riceville

The Orange Lodge was a large organization at one time, with lodges for both
men and women. The highllght of the year was the annual 12th of July picnic. A
parade was held and visiting lodges would swelllhe local ranks. There was usually
a piper and a drummer and more, if musicians were available. For some years,
Vernon Scott was the piper and David Clemens, the drummer. Meals were served,
speeches given and it was considered a summer highlight.

During the Second World War, the lower hall was used by the Red Cross
Group, again made up of the industrious ladies of the area. They came to quilt,
knit, sew, roll bandages and pack boxes to be sent to the troops overseas. Tills
group disbanded after the war was over.

Q'dnge Lodge -- Riceville
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Riceville Masonic Lodge

The Masonic Lodge, which now meets in Riceville, was originally formed in
the village of Plantagenet.

The first meeting for the purpose of forming a masonic lodge in the village of
Plantagenet was held on December 11, 1866, at which the following were present:
Henry Smith, W.N. Barrie, W.A. Chamberlain, William Cheesman, James Van
Bridger, Jos. W. Hughes, Robert Eastman and James Faulkner. W.A. Chamber
lain was appointed secretary, pro term, and was instructed to communicate with
the Grand Secretary of the Grand Lodge of Canada as to the proper mode of pro
cedure. On receipt of answer from the Grand Secretary, a second meeting was
held on December 18, 1866, when the following brethren attended in adcfjtion to
those who had assisted in the first meeting: Abner Hagar and J.M.C. Deles Der
niers. The following were appointed as officers: W.N. Barrie, J.M.C. Oeles Der
niers, Henry Smith, Robert Eastman, Abner Hagar, W.A. Chamberlain, James
Van Bridger, Joseph W. Hughes, James Faulkner and William Cheesman.

On February 9, 1867, the Grand Secretary was written to, and the petition
for the new lodge having received the recommendation of Civil Service Lodge No.
148 G.R.C. the Grand Master, M.W. Bro. W. Mercer Wilson, of the town of Sim
coe, Province of Canada, issued a dispensation dated February 19, 1867, to the ten
brethren named therein, forming them into a lodge to be called Plantagenet
Lodge No. 186, ancient free and accepted masons, Grand Lodge of Canada,

For many years, Plantagenet Masonic Lodge meetings were held in the vil
lage of Plantagenet, in a rented building owned by Sheriff Hagar. Several of the
ten officers mentioned above also have their names recorded in the history of the
counties of Argenteuil and Prescott: James Van Bridger was Warden of Prescott
and Russell, Henry Smith was Postmaster and Town Clerk of Plantagenet, J.M.C.
Oeles Oerniers was the first Postmaster of Pendleton, and Abner Hagar's son, Al
bert, was a member of Parliament.

Towards the end of the 1800's, Riceville was a growing community, being the
municipal seat of government for South Plantagenet and containing about 200 in
habitants, 3 churches, grist, saw, shingle, carding, and fulling mills, and the usual
complement of commercial and mechanical attractions. In addition, prominent
Riceville area men, such as William Franklin, George A. Ryan and Ward
Shepherd became members of Plantagenet Lodge No. 186. There was also a
desire by the membership to build a Masonic Hall owned by the brethren. Against
this background, it was decided to build a Masonic Hall in Riceville.

In 1914, the transfer of Plantagenet Masonic Lodge No. 186 from
Plantagenet to Riceville was completed. A lot was purchased from Mr. Alex Met
calfe for the sum of $90.00 and approval was received from the Grand Lodge. The
construction of the present Masonic Hall was completed in October and the first
Masonic meeting was held in it On November 2, 1914.
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In 1987, the ftrst major repairs to the building were undertaken. The
building was raised and a new foundation and floor were constructed. In 1988,
water and septic facilities were added to the property and a washroom was in
staJled in the building.

Freemasonry is the oldest and largest worldwide fraternity dedicated to
the brotherhood of man under the fatherhood of a supreme being, Although of a
religious nature, freemasonry is not a religion. It urges its members, however, to
be faithful and devoted to their own religious beliefs. As a fraternity, freemasonry
provides an opportunity for men to meet and enjoy friendly companionship. In the
spirit of helpfulness and brotherly love and guided by strict moral principles, it en
courages goodwill toward aJl mankind.

Ancient free and accepted masonry can be traced directly to the associa·
tions of operative masons. They were men of outstanding character and high
ideals who built [he cathedrals, abbeys and castles of the middle ages.

This information has been provided by Lawrence Ryan and Lowell Blaney.

Planlagenel Lodge No. 186 G.R.C.

Past Masters

1867 Wm. N. Barrie
1868 Henry Smith
1869 Henry Smith
1870 Wm. A. Chamberlain
1871 John Ryan
1872 Henry Smith
1873 James Van Bridger
1874 James Van Bridger
1875 James Faulkner
1876 Henry Smith
1877 Henry Smith
1878 Henry Smith
1879 Henry Smith
1880 Henry Smith
1881 Wm. A. Chamberlain
1882 CE. Johnson
1883 CE. Johnson
1884 CE. Johnson
1885 CE. Johnson
1886 C.E. Johnson
1887 R.P. Pattee
1888 E. G.P. Sanderson

1929 Elswood Derby
1930 Roy Dixon
1931 C Gaukrodger
1932 C Gaukrodger
1933 CM. Dent
1934 E.L. Young
1935 W.A. Johnston
1936 Bert Fawcett
1937 A. Portras
1938 Wilmer Cu tt
1939 Bert Fawcett
1940 M urra y Scott
1941 Herbert Derby
1942 Herbert Derby
1943 Herbert Derby
1944 Irvine Derby
1945 Borden Clemens
1946 Borden Clemens
1947 Alvin Brownell
1945 Garrett Ryan
1949 Ernest Bradley
1950 Ernest Bradley
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78

1889 Henry Conroy 1951 Donald Kelly
1890 John Smith 1952 Dean Kelly
1891 John Smith 195] Lawrence Ryan
1892 John Smith 1954 Hunter Reid
189] Wm. Franklin 1955 John MacIntosh
1894 Wm. Franklin 1956 Orville Wilkes
1895 Geo. A. Ryan 1957 Wm. Proudfoot
1896 Geo. A. Ryan 1958 Ray Reid
1897 John Smith 1959 Edward Tucker
1898 F.L. Switzer 1960 Lyal Campbell
1899 FL. Switzer 1961 Orville Wilkes
1900 D.C. Winning 1962 Carl Downing
1901 M. Ward Shepherd 196] Lodge Clemens
1902 M. Ward Shepherd 1964 Dell Gates
190] John McLaren 1965 James Fawcett
1904 H.D. Dwyer 1966 Ray Reid
1905 H.D. Dwyer 1967 Hunter Reid
1906 W.H. McEwan 1968 Lawrence Ryan
1907 A.A. Fraser 1969 James Fawcett
1908 John Sargenson 1970 Gorden Perry
1909 Geo. A. Dixon 1971 Earl Bowes
1910 D.N. Dwyer 1972 Roy Dixon
1911 Fred C. Argue 197] Lawrence Ryan
1912 Wm. Franklin 1974 Lawrence Ryan
191] Wm. Franklin 1975 Garrett Ryan
1914 Wm. Wilson 1976 Donald Kinnear
1915 John A. MacIntosh 1977 Donald Kinnear
1916 H.H. Hillis 1978 Orville Wilkes
1917 Wm. Wilson 1979 Dwight Proudfoot
1918 Wm. Wilson 1980 Dalton Caldwell
1919 Geo. H. KeIJy 1981 Dalton Caldwell
1920 Wm. A. Peresian 1982 Dean Kelly
1921 Wm. A. Peresian 198] Donald Kinnear
1922 Collin Bradley 1984 Donald Kinnear
192] Clifford Ryan 1985 Geo. Frankland
1924 Clifford Ryan 1986 Lowell DJaney
1925 John H. MacIntosh 1987 Lowell DJaney
1926 Wm. A. Peresian 1988 Lowell Blaney
1927 Wm. Wilson 1989 John D. Clemens
1928 Geo. H. Kelly 1990 John D. Clemens



Masonic Lodge -- Riceville

Le Medecin de campagne

Le medecin de campagne a joue un role primordial dans la communaute,
role exigeant une grande disponibilite, du devouement, du courage. La medecine
d'alors etait plus qu'une profession, c'en elait une vocation. II nous fait plaisir de
partager avec vous Ie temoignage de Dora Falardeau Carre, fiUe du docteur
Adelard Falardeau qui pratiqua a Fournier durant les annees trente, sur ce role
du medecin de campagne d'alors.

Adelard, fils de feu Victor-Ovide Falardeau et de feu Mary C. Cadieux, est
ne aHull (Que.) Ie 24 aout 1888. II fit ses etudes elemenlaires au College Notre
Dame de Hull, ensuite passa a \'Universite d'Ottawa ou il gradua avec un
baccalaureat en sciences. II fIt ses etudes medicales it I'Universite McGill d'ou il
gradua en 1921 avec un diplome de docteur en medecine et son L.M.C.C.

AdeJard epousa, a Hull, Yvonne Charbonneau (1910). De leur union na
quirent cinq enfants: Rodolphe (1911-1951); Dora (Robert Carre); Marguerite
(1922), decedee; Ovide, celibataire; Marguerite (Margot) (Roger Parisien).

Le docteur Falardeau debuta sa pratique 11 Orleans, pour venir s'etablir deux
annees plus tard a Fournier ou il rempla<;ait Ie docteur Charlebois.

Le zele, la generosite, l'humanisme et la sympathie etaient des qualites
neeessaires a un veritable medecin de campagne; etre medecin, en ce lemps-Ja,
c'etait plus une vocation qu'une profession. Les longues distances en voiture
d'hiver, Ies chemins impraticables, les inondations, les accidents mortels n'etaient
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pas des obstacles a son devouement
sans bornes. A plusieurs reprises, sa
demeure servait d'h6pital pour des
cas urgents et l'epouse devenait une
assistante indispensable. II faut dire
que l'argent etait bien secondaire
puisqu'il eta it presque toujours paye
avec les produits de la terre (c'etait
les annees trente).

Foudroye par une crise cardia
que, Ie docteur Adelard Falardeau
moumt Ie 7 juin 1938, a l'age de 49
ans.

Mentionnons quelques autres de
ces medecins qui ont pratique dans
notre arrondissement: les doctcurs
Eugene Auger, Joseph-Wilfrid
Ayotte, J. A. Charlebois, John
Hampden MacIntosh.

Dr Adelard O. Falardeau

The Country Doctor

Dr. John Hampden Macintosh:
John Hampden MaClntosb was born on the family farm in Dominionville,

Ontario, on August 26,1894. He was the son of John D. MacIntosh and Mary Ann
Ferguson.

John Hampden obtained his early education in local schools, then attended
Alexandria High School and Queen's University, in Kingston. He taught school
for a short period then returned to further his studies. He obtained his Medical
Doctor's degree at Varsity University, in Toronto, in 1910. He started his medical
career in Apple Hill, then set up his practice in Riceville. This was about the time
when tbe railroad was to be built tbrough Riceville causing many, including the
doctor, to think the town really would prosper.
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On November 25, 1910, Dr. Mac-
Intosh set up his first office in the Orange
HaU, in Riceville, and lived in the holel
next door. Mud, flood, rain, hail or snow
did not stop this country doctor.

Dr. MacIntosh married Annie
Louise Wilson and, following a trip to
Niagara Falls, they moved into the home
they had had built, west of the Scotch
River, gOtng north, (across from the
cheese factory). Dr. Mac and Annie
Louise had a family of two: lean and
John.

Dr. Maclntosh set up his new office
tn his home and remained in active prac
tice in Riceville and a large surrounding
area.

What experiences he related to his
friends, of trips by boat, when the Nation
was in flood, or mud to the axles in a wet
clay laneway, and snowdrifts which no
none else had tried to cross!

The doctor took greatly to his horses
but rapidly learned the blessings of a car Dr. John Hampden MacInlosh

and snowmobile and appreciated each
when he was called out to visit a patient, whether it be day or night.

Dr. MacIntosh delivered many babies when he practised in Riceville and that
is one reason why there are a number of boys named Hampden in the area. Dr.
Mac also had the help of some of the women of the area. Mrs. Annie Pickering,
Mrs. Harry Rowe and Mrs. Alice Scott all acted as midwives for him and together
they spent many hours awaiting the birth of a new baby.

Dr. MacIntosh was always busy. His practice covered a large area. He often
had to travel many miles to reach someone in need at home. In 1941, he became
ill himself. He remained in his home until his death on March 1, 1947, in his sixty
third year. He was a much-loved doctor and citizen and has been remembered for
many years by the whole community, by young and old, for his many hours of
dedication to easing pain and suffering. Dr. lohn Hampden MacIntosh is
Riccville's cherished doctor.

Dr. lohn Hampden MacIntosh was one of many doctors who served in our
community through the years. Following are the names of other well-remembered
country doctors to whom we pay tribute: Dr. Eugene Auger, Dr. Joseph-Wilfrid
Ayotte, Dr. J. A. Charlebois, Dr. Adelard Falardeau.
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L'lnondation de la riviere Nation

La riviere Nation est la riviere principale entre la riviere des Oulaouais et Ie
fleuve St-Laurent. Elle prend sa source dans la region de Kemptville et de
Chesterville. Fait a noter: c'est une des rares rivieres acouler du sud au nord. Tres
calme en ete, die prend une loute autre allure avec les debordements printaniers.
Presque a chaque annee, la fonte des neiges gontle ses eaux. La circulation est
bloquee sur plusieurs routes, principalement celles qui conduisent de Plantagenel
a St-Isidore et de Fournier a Alfred. C'est un evenement annuel que de voir Ja
riviere Nation deborder et plusieurs vienncnt de loin assistcr 11 ce phenomene
nature!.

Des champs sont entierement indondes, causant souvent des degats
considerabJes comme I'inondation des caves, Jes dommages aux routes et la
deterioration des clotures.

Anciennement, beaucoup d'etables etaient plus basses qu'elles ne Ie sont
aujourd'hui. Les fermiers devaicnt monter les animaux sur dcs carees dc fain et se
servir d'une chaloupe pour aller de la maison ala grange.

Mme Lionel Bercier (fille d'Arthur et de Delia Lalonde) se souvient qu'une
annee, l'eau etait tellement haute que chez Alfred Martin et Ovila Desforges sont
arrives chez elle en chaloupe. Ils avaient dO sorlir de leur maison par une fenetre
du premier. Chez Arthur Lalonde, il y avait aussi de J'eau dans la maison. Delia
devait marcher sur des chaises pour aller mettre du bois dans Ie poele de la
cuisine. Pendant plusieurs jours, on etait vingt-deux en haut pour coucher.

Eugene Maisonneuve raconte qu'en 1955, alors qu'il habitait la ferme en face
de la traverse, I'inondation a dure vingt et un joms. Quand I'eau commen~it a
baisser, il commen~ait it pleuvoir et I'eau remontait. LeS animaux sont demeures
dans Ie grenier de I'elable pendant deux semaines. En 1%2, il achete fa ferme de
W. Proudfoot. La, il y avait de l'eau aulour des batiments, mais pas dans l'eLable.

Les photos suivantes nous evoqueront certains de ces souvenirs.

Rachel Lalonde

Chez Armand Lalonde
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Eugene Maisonneuve traverse son laiL

On altache la faucheuse al'arbre et on monte Ie traCleur
sur la galerie. (chez Eugene Maisonneuve)
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Jean·Paul Boileau -1938

Jean·Paul et Orner Boileau

La 11e concession· 1976



Chez Viclor McKinley - 1978

En face de chez Mario Sl-Onge . 1979

85



"La rorlune sourit aux audaciewc" ?

Hops

Hop growing began in the Fournier area at the turn of the century, and was a
most lucrative farming industry for over sixty years. Hops were grown mostly along
the Ridge Road.

Doreen Bell, daughter of hop grower Wilmer CUll, describes to us tbe cul
tivation of tbis farming industry.

Hops: "A twining, prickly vine producing cone-shaped flowers which, when
ripened and dried are used chiefly to impart a bitter flavour to malt liquors (beer)
and also in medicine as a tonic".

In the Riceville and Fournier areas, a lot of farmers made good profit from
bop crops from the late 1930's to about 1950-1951. These crops involved a lot of
hard work and expense from early spring until fall.

Every family member, from children to grandparents, were involved. At
times, a lot of hired help was also required.

Hops were grown in rows of hills which were far enough apart to allow
machine cultivation, many times during the season. In each hill, several roots were
planted, producing many vines. The bealthiest vines were trained to climb two ten
to twelve-foot cedar poles. (These poles were cut and hauled from the bush during
the winter months). Three vines were grown up each pole. As they grew, they were
tied to the poles with strings which had been pulled from squares cut from jute
bags. The string pulling was a job for the older children on a rainy Saturday. Even
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if it didn't rain, it had to be done anyhow! After the vines reached higher heights,
the tying had to be done from a three-legged ladder, pulled along from hill to hill.

In August, the crop was reaped. The vines were cut, the poles pulled out by a
man called a pole puller, and placed across supports over a large, rough, hand
made box. Hop pickers were hired and paid for each box picked - the wage
started in the $1.00 range, going as high as $3.50 to $4.00 by lhe late 1940's. Many
families became experts at earning extra income this way. If the crop was good,
two or three good pickers would pick two boxes a day. The pickers sometimes
came from a distance, very early in the morning. The farmers' wives had to cook
potatoes and supply other food, as wclJ as tea, to supplement their lunch. Long
lunch tables were set up in a shed or a garage.

When each box was level full, it was emptied into large jute bags, loaded on a
horse-drawn wagon and taken to the hop house which most farmers had had built.
This was a large two-storey building. On the first floor was a sleeping area, an
eating area, and the baling area. The rest of the lower area was a large room with
three or four box stoves and strings of stove pipes. These stoves were stoked twen
ty-four hours a day by two men. Above this heated area was a slatted floor,
covered with a cheesecloth-like material. The hops were piled and levelled here,
to a depth of ten to twelve inches. Every couple of hours, the hops were turned
with specially made, long-handled wooden shovels and rakes. When the hops were
dried, they were pushed down through a chute in[Q a press, where two men
tramped and tramped to pack them. The bates were covered with jute, stitched
neatly, then stacked ready for shipping to breweries in Montreal.

In the 1940's a German fellow, Mr. Eisman, introduced a new method of
growing hops. His project covered many acres, on a farm west of Fournier.

For a time these farmers, large or small, made good profits. This, however,
was not to last. Approaehing the 1950's, many more viruses and insects attacked
the crops. The high cost of labour and sprays ate up a lot of the profit. Soon the
bottom fell out of the market, forcing the farmers to dig up their fields.

Forty years or more later, should people ask: "Hops, what were they?", those
of us who had the experience and knowledge of the era are proud to leU our
stories.

Doreen (Cutts) Bell

Some of the local hop growers were: Ernest Blaney, Oliver Blaney Jr., Arthur
Bourbonnais, Angus and Hugh (Hughie) Bradley, John Clemens, Dorcino and
Laurent Couture, Wesley Cutt, Wilmer Cult, Georges Denis, Mr. Eisman, Charlie
Franklin, Armand Gadouas, Oliver (Ollie) Gates, Isidore Guay, John and George
KeUy, Edgar, Emmett and Lawrence Keough, Arthur and Yvon Lalonde, Roeh
and Wilfrid Latreille, Daniel (Dan) Lavigne, Johnny MacGregor, John, Harold
and Leonard McCulloch, Arthur Montpetit, Cyprien Nicholas, Joseph and Wil
liam (Billy) Peresian, Charlie Ryan, Moses and Jim Scott, George Sloan, Elmer
Sproule, Arthur and WilJie Wilkes, Albert and Ernie Wilkes.
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Le Houblon

Le houblon fut une culture tres lucrative a la fin du siecle dernier et ee, pen
dant plus de soixante ans, dans les environs de Fournier. On cultivait Ie houblon
tout specialement sur les teITes situees sur les hauteurs, nommees ordinairement
Ie Ridge.

Soeur Rita Denis, enfant d'un de ces cultivateurs du houblon, nous decrit
cette culture, tout en nous evoquant quelq ues souvenirs.

La culture du houblon it Fournier

Je suis Rita Denis, la onzieme de treize enfants de Georges Denis et d'·
Albi.na Montpetit. Mon grand-pere est Jules Denis. Je suis nee dans la n e conces
sion, tout comme mes onze freres et soeurs. (L'alnee, Leona, est nee dans la petite
maison blanche pres de la riviere Nation.) En 1927, nous de.menageons dans la ISe

concession, et notre grange ayant brule, nous allons demeurer dans Ie village, dans
la petite maison recouverte de papier brique acote de ehez George Sloan. Apres
avoir demeure qudque temps dans la maison de man onele Emile, situee a cote
de la grosse maison recouverte de tole, eelle de Leger Groulx, nous nous instal
Ions, en 1932, sur une ferme dans la ISe concession, entre les Renwick (William,
John et Moses) et Adrien Besner.

C'est sur cetle ferme au j'ai pris connaissance de la culLure du houblon et
que j'ai fait I'experienee de lout Ie travail requis pour cela.

Les etapes de la culture du houblon:

- racines plantees par deux a une distance de 18 pouces
- la vigne grimpe 1e long de deux perches en cedre de 6 pouees de diametre
- ces vignes doivent etre altachees a I'aide de fibres de sacs de j ute a deux

reprises au cours de mai et juin
- en aout, les caboches, semblables a des cocoLtes de pin, mais tres molles,

sont mures pour la eueillette
- chaque soir, Ie houblon doit eIre secM
- a I'aulomne, il est presse en ballots pour etre vendu a des compagnies

monlrealaises ou ame.ricaines pour la levure du pain au la fabrication de la biere

La vigue, pour bien produire, doit eIre emondee; c'est Ie travail des hommes
qui triment dur pendant dix heures par jour pour enlever, avec des pelles et four
chons, les pousses inutiles.

L'attachage se fait aussi bien par les femmes que par les hommes. Nous
avons donc jusqu'a 20 employes ala fois. lis dinent et soupent chez nous. Diner a
11 heures (ils sont au champ depuis 7 heures du malin), retour au travail a midi,
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souper a16 heures, retour au champ a17 heures, pour terminer la journee a19
heures.

La cueillette du houblon:

- des bOltes en bois 7 pieds de longueur sur 3 pieds de largeur sur 30 pouces
de hauteur disposees dans Ie champ (Ies perches, deux par deux, sont aune dis
tance de dix pieds les unes des autres). II y en a quatorze acres, c'est du houblonr!!

- les families de Fournier et des alentours viennent cueillir Ie houblon
- les "poJers", les hommes charges de couper la vigne a une hauteur de 6

pieds de terre, apportent une perche achaque bout de la bOlte en J'appuyant sur
un piquet muni d'une cheville de bois sur un cote du haut

- les adultes se tiennent pres de la bOlte et depouillent surtout les tetes tandis
que Ies enfants s'occupent du bas de la perche on recueillant les caboches dans
des paniers ou des bOltes de carton. Celte methode a pour but de prevenir que Ie
houblon ne se tasse trop vite car Jes pieds qui frappent la bOlte Ia font se fouler.
(Le fait de verser les bOltes a la loute fin favorise Ie volume et per met d'emplir 1a
bOlte plus rapidemenL) Lorsque Ie surintendant du champ (M. Auguste Lalande)
jugeait que la bolle eta it suffisamment pleine, ilia vidait a l'aide d'un grand "buck
et", recipient en aluminium, qu'il versa it dans un grand sac de jute de 3 pieds de
largeur sur 6 pieds de hauteur. 11 remetlait achacun un jeton qui, Ie jour de paye,
valait a la famille un dollar. Une famille nombreuse et vive pouvait en cueilJir
jusqu'a six bOltes par jour.

- apres Ie souper, mes freres et les employes emportaient les sacs ala cabane
a houblon OU mon pere et mon onde travaillaient de nuit pour chauffer les 4
poeles "buck stove" qui sechaient Ie houblon elendu sur des lattes de bois
recouvertes de caton a fromage. A un moment de la nuit, ils devaient aller
retourner Ie houblon avec des pelles de bois pour Ie faire secher de taus cotes. Le
lendemain avant-midi, Ie houblon, refroidi, etait peJlete dans un grenier adjacent,
en attendant de se faire metlre en ballot al'automne.

. pour Ie dIner, a l'heure convenue, nous all ions frapper avec une tige de fer
sur une oreille it charrue accrochee it un gros pin pres de la grange et alors, un
membrc de chaque famille aceourait pour venir chercher une chaudiere de 5 ou
10 livres de patates chaudes et du the. C'etait la gracieusete des proprietaires de
I'entreprise, "on lhe house", comme on dit.

Le temps de la cueillette durait deux au trois semaines, apres quoi c'etait
jour de paye. Papa appeJait les noms et chacun apportait ses jetons qui indi
quaient combien de fois un dollar nous leur devions.

lei, je veux partager une experience de greve vecue par la fille du patron que
j'etais. II y avail, dans Fournier, trois houblonnieres: une chez les Wilkes, sur Ie
chemin allant aRiceville, une autre au village, chez Leonard McCulloch, et chez
nous. Le mot s'etait donne pour exiger 1,25$ au lieu de 1,00$. Un certain midi,
done, les gens ne veulent pas retourner au champ avant d'etre assures de "celte
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hausse de salaire". Je vois encore papa, embarrasse en pourparlers avec ses aides
d'un cote, et les cueilleurs de l'autre. Ces derniers ont eu gain de cause.

Le pressage du houblon se faisait a!'automne, soit fin septembre ou octobre.
Vne presse en bois recevait Ie houblon qui desrendait du grenier par un entonnoir
et les hommes Ie foulaient de leurs pieds et ensuite, avec un levier de chaque bout,
Ie pressaient bien serre. Vne piece de jute avait ete deposee dans Ie fond de la
presse, de sorte qu'une fois Ie rectangle, ressemblant aune grosse livre de beurre
(5' x 3' x 2') etait presse, on pouvait coudre rette piece avec des "carlets" el de la
grosse corde.

Tout au long de cette saison du houblon, il y avait de la joie et de la fraternite
remarquables. Tout Ie monde se connaissait ou bien faisait tres vile connaissance.
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Tying hops (al Dan Lavigne's)
On altache Ie houblon.

Eva Wilkes, Roger Monlpetit . circa 1937

Soeur Rita Denis, s.s.c.j.

-, Mentionnons quelques cul-
t tivateurs qui ont exploite la culture de

houblon dans notre arrondissement:
Ernest Blaney, Oliver Blaney, Arthur
Bourbonnais, Angus et Hugh
(Hughie) Bradley, John Clemens,
Dorcino e[ Laurent Couture, Wesley
Cutt, Wilmer Cutt, Georges Denis, M.
Eisman, Charlie Franklin, Armand
Gadouas, Oliver (Ollie) Gales, Isidore
Guay, John et George Kelly, Edgar,
Emmett et Lawrence Keough, Arthur
et Yvon Lalonde, Roch et Wilfrid.
Latreille, Daniel (Dan) Lavigne,

) Johnny MacGregor, John, Harold et
I Leonard McCulloch, Arthur

Montpetit, Cyprien Nicholas, Joseph
et William (Billy) Peresian, Charlie
Ryan, Moses et Jim Scott, George
Sloan, Elmer Sproule, Arthur et Willie
Wilkes, Albert et Ernie Wilkes,



Picking hops
On cueille Ie houblon.

Hughie, [Jeulah, Elsie Reid, Vcrnic Scott

Ar1hur, Eva, Marguerite (Maggie) Bourbonnais, Alice Sarault - circa 1937
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Wesley Cull emptying hop box

Dl)'ing hops
On seche Ie houblon.

James (Jim), Leonard Scott



Wilmcr Cult - 1950

Cecilia, Gregory, Lawrence Lavigne, Raymond, Rita Racine, Philip Lavigne,
Madeleine Racine, Irene Campeau - circa 1937
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Parrainage -- Patronage

Jean-Marie LabreciuF· .
Les Petites Fitles de Sf-Joseph

Diane Labreclle
Soeur Rita Dellis, s.s.c.j.

Gerard &Luct/ie Lo;breche
Helel/e Labieche, '

Real & Odelte Berubee
Lucien & Laura G;OIlOlI
Roy & Rejealll1e Scott

Genllain &Dialle Lqbreche
Leo & Noetla Safar/It
Claude & I,.lse Gr~v.~l

cecileDenis .
Gertmde Dellis

Yollande Laviolette
RaymolliJ & Therese COlttwe

Gas/,pll'& Beatrice Lalonde
.. Geitlllde Levac

.Sylvaill & Sylvia Levac
Michel & Diane (Saraull) Piloll

Dellis &- Carole (Sarault):Lefebvre
Richard & Ginette (Sarault) Viau

Gerald & Denyse Sarault
Serge & Gisele (Sarattlt)

Coutllre
Jean-Guy & Lorraine (Sarault)

Wathier
Ronald & Nicole Sarault

Lucien &Francine
(Sarault) Lamarche

Gilles & Ginetle Samalt
Pierre &Jacynl/ze (Levac) ii'oLlrgon

Luc &: Celine (Levac) Seguin
Miche/te Levac

Raynald & Isabelle (Levac) Bemiquez
Aldea Rozon

Abbe Serge Faucher,
ewe de Fournier

Victor.&'LOrToirle McKinley
.Sophie McKinley

LaWr(mCl~& Marga;et McKillley
.HeIlry& Susall McKiriley

I. William (SiI7) & Marjorie
_ (McIqllley) Czubaka

Mareel& Yolallde Gadouas
Hans & ClIrist/n.e Bauer

Michel &: HelJlleCharbolllleau
, Edmour Charbonlleau

Roger & Rita Lalollde
Leonard &!eanfw-Atme Lefebvre

Alban & Vterese Couture
GiUes & LYIlf! Couture

Beverly & Nico/~Brqwll

Marcel & Lise.(Co-uluTe),
'.Chanlberland

Dalliel & Colelte (Couture) Fredette.
Pierre &Julie €oyture

Conrad & Claudette Labreche
Cooperative avicole

de St-Isidore itee
Nadillf!. Labrecile

Jeoll-Pierre & Jasmine LaHreclle, .
Dicaire

Louis &Joel/e Labreche
eharbonlleau, BercierAss. !tee'

771erese Demers
Rolland & Margue..rite Plcard
Laurent & Madeleine'Major .

Mgr Rene Dellis
Famil/e Gilles &Albina Denis
Caisse populaire Fournier Itee

Leona Labreclte
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The Village of Fournier
Now, let's take a stroll through our village.
The following is a collection of photographs illustrating all (he buildings in

Fournier. The descriptions beneath eaeh picture will correspond, in the usual
order, to the buildings illustrated, that is, from left to right.

We hope you enjoy the tour.

Documentation: Alfred Harkin
Ernest Surch

Photography: Patrick Sloan

Le Village de Fournier
Nous vous invitons maintenant avisiter notre village.
Les photos suivantes ilIustrent taus les batiments du village. Le texte sous

chacune d'elles eorrespondra, dans l'ordre habituel, aux illustrations, c'est-a-dire,
de gauche adroite.

Nous esperons que vous jouirez de ceUe tourm~e.

The main street -- La rue principale

This is the main street. We are now at the west end of the village, going east.
The following are on our left-hand side, that is, north on the main street.

Nous commenl,;ons par la rue principale, a rouest du village, en allant vers
I'est. Les batiments suivants sont donc a notre gauche, c'est-a-dire, au nord de la
rue principale.



ELie and Flore Lalande moved to a new house in 1963.
Chez Elie et Flore Lalande

Reo and Rita Sarault built this house in 1973. John and Louise Gancz are its
present owners.

Aneiennement chez Reo et Rita Sarault

Roy and Rejeanne Scott built this house in 1972. Peter and Cathy Kearney are
its present owners.

Autrefois chcz Roy et Rejeanne Scolt

Minnie McGowan had this house built in September 1965.
Chez Minnie McGowan
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Louden Johnson was born here. Alphonse and Clara Lalande have owned this
farm since May 20,1942.

Louden Johnson est ne ici. Alphonse et Clara Lalande sont les proprietaires
de cette ferme depuis Ie 20 mai 1942.

This house was built by Auguste Lalande in 1948.
Chez Delima Scott

John Fraser erected this cheese factory in 194<:i. It closed in 1972. It has since
been converted into a fire hall and a small hall for "Ie Club de l'Age d'Or."

Cette fromagerie a ete construite par John Fraser en 1946. Elle a ferme ses
portes en 1972. On y a amenage la caserne de pompiers et Ie Club de I'Age d'Or.

John Fraser built this house for the cheesemaker in 1948.
La residence du fromager, construite par John Fraser en 1948. Jean-Claude

et Francine Ranger en sont presentement les proprietaires.

Calixte Wathier built this house in 1952.
Calixte Wathier a construit cette maison en 1952.
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Tbis Methodist church, built in 1873, was changed to the United church
during the 1920's. It was closed in the forties, converted into a residence and
restaurant by Andre Wathier in 1949 and later sold to Theodore St-Onge. It is
currently ovmed by Klaus Jennet.

Cette eglise methodiste a ete convertie en une demeure et un restaurant par
Andre Wathier en 1949. Theodore St-Onge en est devenu Ie proprietaire par la
suite.



This fire hall was built in 1957.
On a conslruit cette caserne de pompiers en 1957.

Noe Campeau built this house and his widow lived here until her death.
Noe Campeau a construit celte maison et son epouse I'a habitee jusqu'a sa

mort. Marcel et Josee Jean-Louis en sont presentement les proprietaires.

Henri and Aline St-Amour built this home in 1946. Below the hill, in Henri's
large garden, stood a cheese factory owned by the patrons (farmers of the area). It
was destroyed by fire in May 1945.

Henri et Aline St-Amour ont construit cette propriete en 1946 et y demeurent
toujours. Au nord, en bas, dans une partie du jardin d'Henri, it y avait une
fromagerie, propriete des patrons (cultivateurs de la region). Elle a brUle en mai
1945.

Melbourne Cult had a small garage here around 1910-1912, until his death in
1945. It was later bought by Harold McCuUoch. Since 1967, it has been the site of
our Post Office.

Melbourne Cult a deja eu un garage ici. Harold McCulloch en est devenu
plus lard Ie proprieraire. On y a construit Ie bureau de poste.
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The Post Office at Fournier dates back well beyond Confederation, having
been established in December 1856. In that period eight citizens have held the
position of Postmaster. C. Fournier, for whose family this community may have
been named, held the office from 1856-1864. He was followed by L. B. Lemieux,
1864-1867; A. S. McLennan, 1868-1879; Fabien Landriault, 1879·1905; Ida
Landriault. 1905-1906; Marie-Louise Landriault who served the community for
forty years, from 1906-1946; Harold McCuUoch, 1946-1975; and Leona Ryan, the
present Postmaster since 1975.

Le bureau de poste a et~ etabli a Fournier en 1856. Nous avons eu, depuis,
huit maltres de poste.
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Domina Campeau built this house around 1960. It is now the home of Lucien
and Laura Gratton.

Domina Campeau a construit cette maison vers 1960; Lucien et Laura Grat
ton en sont presentementles proprietaires.

Rene Beaulieu built this house in 1945. He operated the telephone exchange
(Central) for the Fournier Telephone Co. and was responsible for the main
tenance of the telephone tines for several years.

Rene Beaulieu a construit celte maison en 1945. II a gere la compagnie de
telephone de Fournier et s'est aussi occupe de la maintenance des lignes
telephoniques pendant quelques annees.

Chez Richard et Claire Bourgon

Mr. Downing once owned this house. There was onee a large orchard below
the hill. Leon Lalonde and Fran~ois-XavierDenis were two of its proprietors. It is
currently owned by Keith and Karen Malcolm-Lawrence.

Autrefois chez M. Downing. Chez Leon Lalonde et Fran~ois-XavierDerus y
ont aussi deja vecu.

The residence of Louise Gratton
Chez Louise Gratton

St-Amour's store
Magasin St-Amour
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This store started as a tannery, owned by Nelson Baker in the 1890's. It was
later a store owned by Andrews and Brunet around 1920, and sold to Ernest St
Amour in 1926. J. E. St-Amour was operator for the telephone exchange (Central)
for the Fournier Telephone Co. for many years.

Ce magasin a deja ete une tannerie, propriete de Nelson Baker, vers 1890 et
plus tard, un magasin appartenant a Andrews et Brunet, vers 1920. Ernest St
Amour achete la propriete en 1926. II s'occupe du telephone central pendant
plusieurs annees.
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At first, this property was a general store owned by Felix Cadieux. zenon
Robert was proprietor of this hotel until about 1940. He was also a tinsmith and
had his shop attaehed to the north end of this building. William Chevrier then
bought the property and resold it to Leonard Besner in 1941. There was also a
restaurant in this building. Denis Cardinal bought the hotel in 1964. It is now
operated by his son Richard.

Au debut, cet hOtel etait un magasin general, propriete de Felix Cadieux.
Zenon Robert en a ensuite ete Ie proprietaire jusqu'a environ 1940.11 etait aussi
ferblantier et avait SOn atelier au nord de I'edifice. William Chevrier achete alors
la propriete et la revend a Leonard Besner en 1941. (On y tenait aussi un
restaurant). Denis Cardinal achete Ie commerce en 1%4. Son fils Richard lui
succede.
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This house had been a store at St-Amour. It was cut in two and moved here
in 1944-45 by Uonard Besner. H has been a restaurant, Laurent Martin's barber
shop, the residence of Marc and Cathy Lalonde and of Phillippe and Linda
Groulx.

Anciennement la boutique de coiffeur pour hommes de Laurent Martin

Timothee Seguin built this house in 1947, on the site of the first fire hall.
Raymond and Therese Couture are the present owners.

Chez Raymond et Therese Couture

This used to be a general store owned by Albert Laframboise. The first bank
in Fournier was a branch of the Bank of Hochelaga (in the part of the store that
was dismantled in the 1970's). Rheal Lalonde had a plumbing shop here for many
years.

Autrefois Ie magasin general d'Albert Laframboise

Meletilde Deschamps (Ia derlliere, adroile)

The Central Hotel was situated on the site of the Laframboise General Store.
It burned in 1910.

Le Central Hotel, propriete de Celestin et de Meletilde Deschamps, grands
parents d'Arthur Montpetit, etait situe oil est presentemcnt I'ancien magasin
general Laframboise. Ii a brUIe en 1910, pour etre remplace par un magasin, lui
aussi detruit par Ie feu.
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The first house on this lot was built by Arthur Bissonnette around 1890. (He
was a tailor alld uncle of Roch Latreille). It was destroyed by the fire of 1910. Mr.
Bissonnette rebuilt the house. His widow later kepI a restaurant there (fust in the
village). It was bought by the church and occupied by Napoleon Latreille from
1919-1929. It was destroyed by fire on Christmas night in 1980.

Cette maison a ere construite par Arthur Bissonnette. Plus tard, la fabrique
l'acbete pour la maison du bedeau. Elle a brUle en 1980, a10rs qu'Yvonne Lalonde
en etait Ja proprietaire.

Jules Denis moved from his farm along the river and built this house in 1910.
It was sold and later housed a barber shop and restaurant until it burned ill 1980.
Gaspard 5t-Amour had a restaurant here and later, Guy Forest.

Restaurant Gaspard 5t-Amour, edifice conslruit par Jules Denis
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Henri Lefebvre Jived in this house for many years.
Autrefois chez Henri Lefebvre

Delphis Miranda Lived in a low brick house near the sawmill (far from the
street and behind Henri Lefebvre's house). Delphis, along with Bob Scott, an
employee, brought the church bells from Alfred Station in 1904.

The Landriaults, Fabien and his daughters Marie-Louise and Caroline, held
the Post Office here from 1879-1946.

Les Landriault, Fabien et ses filles Marie-Louise et Caroline, ont tenu ici Ie
bureau de poste de 1879 a1946.

In 1855, Bernard Lemieux built a sawmill on the south side of the street,
below the church, powered by water. It was later moved to the north side of the
street, behind Landriault's house, in the late 1860's, and was then powered by
steam. It was operated by Gilbert Lemieux in the later years. It was dismantled in
the early 1940's.

En 1855, Bernard Lemieux construit une scierie mue par I'eau et plus tard,
par la vapeur, scierie qui sera demantibulte au debut des annees quarante.
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This house was built by Celisier Campeau in 1950. Albert Bourgon bought it
in 1972 and sold it in 1987.

Anciennement chez Albert Bourgon, maison construite par Celisier Campeau

This used to be a carriage shop owned by James Surch Jr., brother of Stephen
Surch, who moved to Michigan at the turn of the century. Pharalde Tranchemon-
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tagne bought and operated it until 1940. Hubert Couture later had an upholstery
shop here.

Autrefois chez James Surch fils, charron. Pharai'de Tranchemontagne achete
Ie commerce et Ie gere jusqu'en 1940.

Anciennement chez Hubert Couture

This house, built by Ferdinand Lalonde, was later owned by Lionel Lavigne,
and then by Albert and Helene Beriault. Helene Besner still resides here.

Chez Helene Besner
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This house was built by Noe Campeau for the Ouellette family and was later
owned by Robert Gates who sold i( to Lloyd McCullough.

Chez Lloyd McCullough, maison construite par Noe Campeau

This house was built by Jean-Guy Bourgon in 1975.
Chez Jean-Guy ct Murielle Bourgon

We are now at the east end of the village, going baek west,
on the main street. The following are on our left-hand side,
south, on the main street.

Nous retOurnons maintenant vers I'ouest, par la rue
principale. Les batiments suivants sont done anotre gauche,
c'est-a-dire, au sud de la rue prineipale.

This property, previously owned by Billy Charlton and currently owned by
Ann Kerr, was built by Noe Campeau in 1882.

CeUe propri6te, appartenant jadis a Billy Charlton et presentement a Ann
Kerr, a ete batie par Noe Campeau.
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This house, built by Domina Campeau in 1945 and previously owned by Carl
imd Hubert Ryan, is currently owned by Dean and Leona Ryan.

Celte maison, presenlement la propriete de Dean et de Leona Ryan, a ete
construite par Domina Campeau en 1945.

This house was built by Gilbert Lemieux when he got married.
Maison construite par Gilbert Lemieux
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To the west of this house stood Noe and Celisier Campeau's home which
burned in December 1962. They operated a sash and door shop at the street level.

Noe Campeau se construit une maison en haut, a I'ouest de cette propriete,
et un atelier de bois en bas, au niveau de la rue.

The rectory and the ehurch
Le presbytere et I'eglise

This was the largest house in the village. It was built by Noe Campeau for
J. N. Lapointe around 1910. Dr. Falardeau lived here untiJ he died in 1938. Dr.
Ayotte also had his practice here for a few years. This house burned in 1979.

Maison construite en 1910 par Noe Campeau pour J. N. Lapointe

This house was built by Bernard Lemieux; it is over 100 years old. Alfred
Andrews, Abraham Groulx, Emery Groulx, Charles Denis, Edgar Lalonde have
lived here.

Maison construite par Bernard Lemieux

J. N. Lapointe owned a general store, west of the church, down near the main
street. It burned in 1910.

J. N. Lapointe etait Ie proprietaire d'un magasin general AI'ouest de I'eglise,
construit tout pres de la rue principale. Cet edifice a ete detruit par l'incendie du
village de Fournier en 1910.
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This house was built by Robert Quesnel in 1950. In 1959, Gaspard St-Amour
purchased it and owned it until his death.

Maison construite par Robert Quesnel et vendue aGaspard St-Amour

Edward and Catherine Sloan built this large two-storey frame house around
1863. They operated a store here. It was later sold to Duncan MacGregor who
built an addition on the west side, for a hotel. Anna Labrosse Bourdon owned it,
John Brownrigg and Arthur Lalonde. A part was used as a funeral parlour which
closed in 1972.

Anciennement un hotel; plus tard, un salon funeraire

This house was built by Edward Sloan. It is currently owned by Laurent and
Helenda Maisonneuve. (There was once a blacksmith shop, on the east side, On
the lot of the old baker shop, owned by Jim Harkin who lived at Laurent
Maisonneuve's.)

Chez Laurent et Helenda Maisonneuve
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This is a very old log house on a foundation of upright posts. It was a butcher
shop owned by Elie Lalonde until around 1940, Elie Desforges in the late 40's and
Dieudonne Lalonde until 1957. Laurent Martin had a barber shop here also. It is
now Vincent Lalonde's residence.

Chez Vincent Lalonde

This building was built by Jules Denis around 1900 for the Bank of
Hochelaga. It was later a branch of the Canadian National Bank and is now "Ia
Caisse populaire Fournier limitee."

La Caisse popu\aire Fournier \irnitee

This house was owned by Dr. Johnson, brother of Louden Johoson. He lived
here with his sister. Around 1908, he sold it to Lawrence MacGregor, son of Dun
can MacGregor. It is currently owned by Robert and Carole Black.

Anciennement la propriete de Georges Couture, d'Amanda Guay, de Mary
Hickey et presentement, de Robert et de Carole Black.

Cecile McCulloch lives on this farm bought by John McCulloch in 1900.
Cecile McCulloch habite cette ferme achetee par John McCulloch en 1900.
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This house was built by John McCulloch in 1911. Alice McCusker, a daughter,
lived here till her death in 1947. Harold McCulloch operated the Post Office in
this house until the new Post Office was built in 1967.

John McCulloch a construit cette residence en 1911. Une de ses fiUes, Alice
McCusker, I'a babitee jusqu'a sa mort en 1947.

This bouse was built for William (BiH) Sproule in 1911. Raymond Wathier
lived here. It is now owned by Bobby and Joy Lalonde.

Cbez Bobby et Joy Lalonde
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This property was the home of Mrs. James MacGregor and daughters after
they left the farm around 1908. It was later owned by Nephlalie Lalonde, Georges
and Samuel Wathier and Victor Bray.

Autrefois chez Mme James MacGregor, Nephtalie Lalonde, Georges et
Samuel Wathier et Victor Bray

This house was built by Albert Tourangeau. Victor Billard, a banker, lived
here for many years. Dr. Auger lived and practiced here in the 1940's. It is now the
property of Gaston and Beatrice Lalonde.

Cette demeure a ete construite par Albert Tourangeau. Leger Groulx et Vic
tor BiUard, banquier, J'onl habitee pendant plusieurs annees. Gaston et Bealrice
Lalonde en sont presentement les proprietaires.
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This house now stands on the site where a small house, owned by Mrs. Jules
Denis, was destroyed by fIre in the early 1940's.

Cette residence rem place une petite maison appartenant aMme Jules Denis,
maison detruite par Ie feu vers 1940. Alain et Odelte Chretien I'habitent presente
ment.

Henry Seguin built this store and residence in 1948. He was a DeLavaJ
dealer. He also sold hardware and gasoline.

Henri Seguin a construit, en 1948, cet edifice ou il demeurait et tenait unc
quincaillerie et un poste d'essence.

The dance haJl was built by Leonard Besner in 1945. It was later Andre
Peloquin's Trading Post and then, a pottery shop.

Salle construite par Leonard Besner en 1945
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There was a grist mill on this lot, owned by Felix Rose. It was sold to Henri
Lalonde who later moved the mill back and built a modern garage. It was later
owned by Harold McCulloch, Hector Lalonde, Roma Marier and Gilles
Duhaime. Raymond Couture purchased it in 1981 and converted it into an
upholstery shop.

Ce garage a ele construit par Henri Lalonde. C'est presenlement un atelier de
reparation et de rembourrage de meubles, propriete de Raymond et de Therese
Couture.

Alfred Andrews bought this house from Alex Johnson in 1876. In 1883, he
sold the house to Moses Ryan and moved away. Later, he returned and purchased
it, in 1915, from Charles Nicholson. He lived here until his death. He was the
grandfather of the Harkins, Andrews and Sloans of Fournier.

Anciennement la propriete des Andrews, d'Henri Lalonde, de Laurent
Sarault et presentement, de Romuald et de Marina Sauve

This house was built by Remi Rose around 1936. II was purchased by Father
Dieudonne Belanger and later sold to Dugald Harkin in 1944. It is currently
owned by Ada Marie Stewart and Bob Cleary.

Autrefois chez Dugald et Stella Harkin
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Bob and Diane Wright built this house in 1980, on a lot from the farm of Al
phonse Lalande.

Chez Bob et Diane Wright

Florent Martin built this house in 1975.
Florent Martin a construit cette maison en 1975.

Oscar Denis built this h"use in 1974.
Chez Josepha! et Alma Jean-Louis

Delphis Cholette built this house in 1974.
Cette residence a ete construite par Delphis Cholette en 1974. Yvette l'habite

toujours.
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St. Joseph Street -- La rue St-Joseph

We are now on St. Joseph Street, at the east end of the
village. It runs from north to south.

We are now at the north end of the street, going south. The
houses are on our left-hand side.

Nous sommes maintenant dans la rue St-Joseph, a I'est du
village. Cette rue va du nord au sud. Nous commenc;ons par
I'extremite nord. Les maisons sont anotre gauche.

This small log house was owned by Joseph Lemieux until 1921, then by
George Brown until he died, around 1950.

Anciennement chez George Brown



~ :: .
.. ~ ~ i.

".' •. ~ J~ ;1, ;..'.

Alban Denis built this house around 1950. It was later owned by Edgar
Keough and is currently owned by Pierre and Sbaron Groulx.

Cbez Pierre et Sharon Groulx, maison construite par Alban Denis vers 1950

This bouse, once owned by Rob Gates and Arthur Beriault, is currently
owned by Maurice D'Aoust.

Chez Maurice et Francine D'Aoust

Helene Besner's bouse
Chez Helene Besner

County Road 15 .. Le chemin de cornte 15

We are now on County Road 15, going north.
Nous prenons maintcnant Ie chemin de comtt~ 15, en allant

vers Ie nord.
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The street below, going down to Alfred, was often called Molasses Street be
cause a puncheon of molasses (120 gal.) once rolled off a carter's wagon and split
open, its contents flowing down the street.

On nomme la rue qui descend vers Alfred "rue de Ja m6lasse" parce qu'on y
a deja renverse un tonneau de melasse.

Edmund Molloy, Notary Public, lived here around 1900, until 1915. He also
sold insurance. Stephen Surch bought it in 1943 and Vernon Surch owned it from
1959 - 1984.

Edmund Molloy, notaire, a demeure ici vers 1900, jusque vers 1915. 11 elail
aussi agent d'assurances. Stephen Surch a achete cette propriete en 1943 et Ver
non SUtch en a ete Ie proprietaire de 1959 a 1984.

John Angus MacLeod, Jules Seguin, Louis Couture, Jean-Baptiste St-Onge
and Emmet Surch were some of the owners of this property. John Angus
MacLeod and Jules Seguin were cheesemakers at the cheese factory beside it.

John Angus MacLeod, Jules Seguin, Louis Couture, Jean-Baptiste St-Onge
et Emmet Surch ont ete quelques-uns des proprietaires de cette maison. John
Angus MacLeod et Jules Seguin etaient fromagers ala fromagerie d'a cote.
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The two last, on the right --------, John L. Sloan, George Sloan

This house belonged to Emmet Surch from 1952 - 1980.
Anciennement chez Emmet Surch

This cheese factory, north of Emmet Surch's house, was owned by John
Angus MacLeod and later by Jules Seguin who closed it in 1924.

Cette fromagerie a appartenu aJohn Angus MacLeod. Jules Seguin en a plus
lard ete Ie proprietaire et I'a fermee en 1924.
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Joseph Bissonnette used to live here. Jeanne Blanc resides here now.
Autrefois chez Joseph Bissonnette. Jeanne Blanc y demeure presentement.

The Lauzons, Evrard Lalonde and Joseph Lalonde lived here. It is now Rita
Brunet's property.

Les Lauzon, Evrard Lalonde et Joseph Lalonde ont deja demeure ici. C'est
presentement la propriete de Rita Brunet.

, .~ t."

Eva Denis owns this property.
Chez Eva Denis

Joseph Lariviere had a small log house moved from the river road to where
the garage stands today. The house had belonged to Stephen Surch until 1898.
George Keough lived here.

Au lieu du garage, a droite, il y avait une petite maison de pieces. Elle a ap
partenu aStephen Surch jusqu'en 1898. On l'avait alors demenagee du chemin de
la riviere. Les familles SI-Julien, Elie Lalande et Gabriel Denis l'ont habitee.
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Wilfrid Lavigne moved this house here in the early 1960's.
Autrefois chez Wilfrid Lavigne

This was once the residence of the David Coot family. Alfred Harkin current
ly resides here.

La famille David Coot a deja demeure ici. Alfred Harkin y demeure presente
ment.

The Michauds lived here, then the Bensons, Johnny Picard, Arcidas Sarault.
Gerald Sarault now lives here.
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Les Michaud ont d~ja v~cu ici. La familJe G~rald Sarault y demeure presen
temenl.

Lewis and Mabel Sloan Jived here with their son Patrick. This house was
built in 1947.

Anciennement chez Lewis et Mabel Sloan

Rolland and Alice Martin built this house. Dr. Charlebois' house, formerly
on this site, was destroyed by fife in 1966.

Chez RoUand el Alice Martin

We are now returning to the main street.
Nous retournons maintenant ala rue principale.

,

This is the residence of Fern and Maureen Picard, built by Fern in 1983.
Chez Fernand et Maureen Picard

125



This former separate school was sold to Raymond Couture, used as an
upholstery shop and later converted into a private home.

L'ancienne ecole separee

The former public school, now converted into a private home. It was pre
viously owned by Donat Denis and Louise Goddard and is currently owned by the
Nesmiths.

L'ancienne ecole publique
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Stephen Surch had this house built by Albert Tourangeau for his father,
James Surch, around 1900. It is now RoUand and Marguerite Picard's residence.

Stephen Surch fait construire cetle maison par Albert Tourangeau pour son
pere, James Surch, vers 1900.

Auguste Poirier bad a butcher shop here for over twenty years, then Eugene
Clement until 1938. Neil Parker now lives here.

Auguste Poirier a tie boueher ici pendant une vlngtaine d'annees, ensuite
Eugene Clement jusqu'en 1938. Neil Parker y demeure presentement.
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Germaine Denis' house
Chez Germaine Denis

Clara Monette had this home built in 1930. It was sold to Osias Levac in 1937
and is now the home of his son Napoleon and Anne Marie Landry.

Clara Monette fait construire cette maison en 1930. Napoleon Levac en est
presentement Ie proprietaire.

This house was previously owned by Jules St-Jean, Osias Denis and Donat
Denis, blacksmiths. It was later purchased by Cyprien Nicholas; Bernard Lafleche
is the present owner.

Anciennement la propriete de Jules St-Jean, d'Osias Denis, de Donat Denis,
tous forgerons et marechaux-ferrants, de Cyprien Nicholas et presentement, de
Bernard Lafleche. Pierre et Lucie Chretien l'habitent actuellemen I.

------ ...--------

This blacksmith shop was operated by Jules St-Jean, Osias Denis, and later,
by his son, Donat. It is classified as a historic building by the South Nation River
Conservation Authority.

Ancienne boutique de forge
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Dosithee Cadieux used to live on this lot. He was a callIe drover. Leopold
(Paul) Denis built this house around 1946. He kept the central telephone here for
several years.

Dosithee Cadieux a demeure sur ce lot. Il etait commen;anl d'animaux.
Leopold (Paul) Denis a construit celle maison. Yvonne Lalonde en est presente
mentla proprielaire.

Ovila Levac moved this building from the 8th concession, Caledonia, around
1930. It was later owned by Mederic Cadieux and Ovila Beriault

Autrefois chez Ovila Levac, Mederic Cadieux et Ovila Beriault

Union Street _. La rue Union

Nous prenons maintenanl la rue Union, Ii ['ouest du bureau
de poste, en descendant vers Ie nord.

We are now on Union Street, west of the Post Office, going
north.

"
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This house was built by Laurent and Madeleine Major in 1978.
Chez Laurent et Madeleine Major

This property is owned by Anne Marie Landry.
Propriete d'Anne Marie Landry

This is Robert and Joanne Dubeau's home, built in 1989.
Chez Robert et Joanne Dubeau
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Patronage -- Parrainage

CllOnnaine Lahaie
Laura Bercier
Aime Meilleur

Henriette Besner Meilleur
Guylaine Gagne & Michel Ouelette

Patrick & Nathalie Eesner
Clifford & Rachel Pride

Rolland & Eenlle Lalonde
Andre Levac inc.

Famille Conrad & Gislaine Longtin
Famille Raoul &Antol1ine St-Onge
Famille Henri & Laurette Longtin

Gerard & Rachel Binelfe
Soeur Rita St-Onge, s.s.c.j.

. Herve Sf-Onge
" <. FdJ.rff}rfk'olland~·Galipeau (Cainille) .

Jean-Claude &Diane St-Denis
;; ~Fal1JilleEdgar &Jeannette Bourgon
.' . <' Laurent Eesner . ",

'. , 'Denis & Gillette Dll(~JJ{m1,e
.Reol &: Th4r~e Corbin .
Francine'ton~jll Neveu , .
Patrick« Ba'lfJata Slo(JJl '

Se n {Dan

DmlielSloan
Slephen SIool:"-

".' Tracy &10(11t

hene Feliion
Fem & 'Uouredn ,ficaid
Harold & Lillian Worley

Nita Sf-Amour
Jeffrey Bradley

Pat Bradley
Rita Lalonde

Andre & Stella Boisvellue
Bemard Edgar Lalonde
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Les Eglises

The Churches ,\"~~.
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La paroisse St-Bernard
de Fournier

St. Bernard's Parish,
Fournier

Eglise catholique romaine
Roman Catholic Church
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ARCHIDIOCESE D'OTIAWA

BUREAU DE L'ARCHEvtQUE

Chers paroissiens et paroissiennes de Saint-Bernard de Fournier,

A vous, Monsieur Ie Cure, et a taus les paroissiens et paroissiennes, mes
felicitations et mes meilleurs voeux a I'occasion du 12Se anniversaire de votre
paroisse, Saint-Bernard, de Fournier.

Cet anniversaire est une occasion unique de jeter un regard sur Ie passe. Avec
fierte et reconnaissance, vous pouvez admirer les merveilles que Ie Seigneur a
accomplies au mdes aDS, dans Ie secret de I'ame de chacun et de chacune ainsi
que dans la marche historique de votre communaute chretiennc. Tout au long de
ces 125 annees, les paroissiens et paroissiennes sont venus approfondir dans les
rassemblements de priere, dans les celebrations de la Parole de Dieu et des
sacrements, en particulier de I'Eucharistie, les liens fraternels necessaires a la vie
paroissiale et ason rayonnement.

Puisse votre saint patron, Saint Bernard de Clairvaux, vous inspirer dans votre
participation a I'importante mission de l'Eglise d'aujourd'hui, celie de
I'evangelisation. Que votre paroisse proclame en verite l'amour et la paix de Dieu.

Fraternellement votre en Jesus-Christ,

+ Marcel Gervais
archeveque d'Otlawa
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ARCHDIOCESE OF OTTAWA

ARCHBISHOP'S OFFICE

Dear parishioners of St. Bernard of Fournier:

On the special occasion of the 125th anniversary of your parish, Sl.
Bernard's, I offer you my heartfelt congratulations and best wishes.

This anniversary offers you a great occasion to reflect on the history of your
parish. With joy and gratitude, you can admire the wondrous things the Lord has
accomplished during aU these years in the depth of your hearts as well as in the
life of your parish. During these 125 years, parishioners of yesterday and of today
have come here to be strengthened by the celebrations of the Word of God and of
the sacraments, especially the Eucharist, and by prayer and action which express
your life as a parish.

May your Patron Saint, Bernard of Clairvaux, inspire you to spread the Good
News which will assure a future for the Church. May your parish proclaim in word
and deed God's love and peace for all.

Yours in Christ Jesus,

+ Marcel Gervais
Archbishop of Ottawa
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Message de notre cure

Venez, crions de joie pour Ie Seigneur,
acdamons Ie rocher de notre salut!

Allons devant lui en actions de graces,
au son des musiques, acelamons-le. (Ps 95)

Venez! Nous voila convoques pour la fete, invites acelebrer, dans la joie et la
reconnaissance, les cent vingt-cinq ans de la communaute chretienne de
Saint-Bernard de Fournier.

Venez tous, petits et grands, jeunes et moins jeunes, paroissiens de longue
date et paroissiens de date plus ou moins recente, tous, entrons dans la fete!

Crions de joie pour Ie Seigneur. Le Seigneur est au coeur de notre fete. C'est
lui qui a eu l'idee de nous appeler chacun et chacune, de nous convoquer pour
qu'ensemble nous devenions membres de la meme famille. II y a un lien plus
profond qui nous unit:

II ya un seul Corps et un seul Esprit,
un seul Seigneur, une seule foi, un seul

bapteme, un seul Dieu et Pere de tous. (Eph. 4, 4-6)

Allons devant lui en actions de graces, en nous rappellant tout ce que nous
avons re«u au cours de ces cent vingt-cinq ans de vie paroissiale, pour ensemble
nous raconter, pour ensemble nous retrouver, pour ensemble remercier, pour
ensemble feter .

. . . et pour dire notre reconnaissance a tous ceux et celles qui ont contribue a
faire ce que nous sommes devenus. La paroisse est faite de paroissiens et de
paroissiennes qui apportent chacun, chacune, une contribution personneUe par sa
presence, sa participation, son devouemenr, son
esprit de service, sa foi et sa charite.

H~tons ensemble pour nous dire ce que
nous n'avons pas I'occasion de nous dire tous les
jours: Merci de tout coeur!

Et que Ie Seigneur nous donne de grandir
ensemble dans son amour!

Votre cure,
Serge Faucher, ptre

Messe du Jour de l'An -- 1992
Ouverture du 125· anniversaire de la paroisse



Message from the Parish Priest

"Come let us sing joyfully to the LORD:
let us acclaim the Rock of our salvation.

Let us greet him with thanksgiving:
let us joyfully sing psalms to him." (Ps 95)

"Come!" Here we are, summoned for the feasting, invited to celebrate in joy
and thankfulness the one hundred and twenty-five years of the Christian com
munity of St. Bernard's Parish of Fournier.

Come one and all, young and old, -- join in the celebration!

"Shout with joy for the Lord." The Lord is at the heart of our celebration. lL
is He who has called us, one and all, to gather, that together we may become
members of the same family. There is a much deeper bond which unites us:

"There is but one Body and one Spirit,
one Lord, one Faith, one baptism,

one God and Father of all." (Eph 4, 4-6)

"Go before him in Thanksgiving," remembering all that we have learned and
received during these past one hundred and twenty-five years of parish life;
together, let us relate; together, let us find ourselves; together, to be thankful,
together, to celebrate.

. . . and to express our gratitude to each and everyone who has contributed
to make us what we have become. The parish is formed of parishioners, bringing
with them their own personal contribution by their presence, their co-operation,
their devotion, their spirit of love, their faith and their charity.

Let us celebrate together and say to one another that which we do not have
the occasion to say each day: THANK YOU FROM THE BOTTOM OF MY
HEART.

May the Lord grant that we grow together in His love.

Serge Faucher,
parish priest
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St. Bernard, Abbot

and Doctor of the Church

St. Bernard was born of noble
parentage in Burgundy, France, in
the castle of Fontaine near Dijon.
Under the care of his pious parents
he was sent at an early age to a col
lege at Chat ilIon, where he was con
spicuous for his remarkable piety
and spirit of recollection. At the
same place he entered upon the
studies of theology and Holy Scrip
tures. After the death of his mother,
fearing the snares and temptations of
the world, he resolved to embrace
the newly established and very
austere institute of the Cistercian
Order, of whieh he was destined to
become the greatest ornament. He
also persuaded his brothers and
several of his friends to follow his example.

In 1112, St. Bernard, with thirty young noblemen, presented himself to the
holy Abbot, St. Stephen, at Citeaux. After a novitiate spent in great fervor, he
made his profession in the following year. His superior soon after, seeing the great
progress he had made in the spiritual life, sent him with twelve monks to found a
new monastery, which afterward became known as the celebrated Abbey of Clair
vaux. St. Bernard was at once appointed Abbot. Now began that active life of St.
Bernard which has rendered him the most conspicuous figure in the history of the
12th century.

He founded numerous other monasteries, composed a number of works and
undertook many journeys for the honor of God. Several Bishoprics were offered
him, but he refused them all. The reputation of St. Bernard spread far and wide;
even the Popes were governed by his advice. He was commissioned by Pope
Eugene III to preach the second Crusade. In obedience to the Sovereign Pontiff
he traveled through France and Germany, and aroused the greatest enthusiasm
for the holy war among the masses of the population. The failure of the expedition
raised a great storm against the saint, but he attributed it to the sins of the
Crusaders. St. Bernard was eminently endowed with the gift of miracles. He died
in 1153.
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Saint Bernard de Clairvaux

Saint Bernard nait en 1090, d'une famille noble, au Chateau de Fontaine en
France, pres de Dijon. En 1112, apres la mort de sa mere, la bienheureuse Alette,
il entre au monastere de CHeaux.

Durant trois ans, il mene une vie mystique tres poussee, marquee par
l'etude, la priere et la mortification, creant chez lui un etat d'epuisement et
d'anemie. Des 1115, iI fonde l'abbaye de Clairvaux. Son oeuvre est
particulierement remarquable: Clairvaux connaIt un essor prodigieux au point de
compter 700 moines repartis dans 160 monasteres.

Saint Bernard est un grand negociateur de paix. C'est lui qui rallie les
royaumes d'AlIemagne, de France et d'Angieterre AI'election d'Innocent II. II est
un conseiller tres influent des papes et des grands de ce monde. Son devouemenL
extraordinaire lui vaut d'etre elu archeveque de Reims, en 1139.

Ce maItre spirituel a des dons exceptionnels. II parle Ia Bible comme il
chante I'amour et, d'une maniere qui n'appartient qU'a lui, il devient Ie poete de la
vie de Dieu. II eroit Ala noblesse de I'homme, meme defigure par Ie peche. II
respecte Ie mystere de chacun et pour ehaeun il cherche A satisfaire au besoin
qu'il a de s'tlever au-dessus de lui-meme pour communier a une beaute et un
amour qui Ie depassent.

Saint Bernard laisse de nombreux sermons et homelies dont les plus beaux
sont consaeres <1ft. Ia louange de Ia Vierge Marie". Dans ses dernieres annees, il
compose six sermons SUr Ie Cantique des eantiques qui eonstituent Ie sommet de
son oeuvre litteraire er spirituelle.

Jusqu'a sa mort, en 1153, la saintete de Bernard, l'ardeur de SOn zele, Ie feu
de sa parole et ses ecrits rayonnent sur toute la chretiente.

Histoire de I'origine de la paroisse de St-Bernard de Fournier

(Les details qui suivent ont ete extraits de
I'histoire de la province ecclesiastique d'Ottawa par Ie

Reverend Pere Alexis, Capucin, en 1897.)

L'origine de la paroisse de Sr-Bernard de Fournier remonte al'annee 1855, a
laquelle epoque Mgr Gigues benit I'emplacement de la future eglise. Pendant
quatre ans, monsieur Almeras de Plantagenet y fit la mission, d'abord dans la
maison d'un Irlandais, M. John Paxton, ensuire chez un Canadien, M. Bernard
Lemieux. Ce dernier, fervent chretien, donna a la corporation episcopale une
terre de huit arpents pour la paroisse et construisit, a ses frais, en 1859, une
chapelle convenable qu'il fournit de tous les objets necessaires au culte. L'eveque
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de Bytown lui en garda une vive reconnaissance. II vint lui-meme Ie 26 octobre
1859, accompagne des RR. Peres Bertrand, Guillaume et Molloy, benir Ie
sanctuaire et eut soin que la mission solde tous les debourses de monsieur
Lemieux, qu'on recompensa en outre delicatement, en baptisant du nom de Ber
nard la nouvelle chapelle. Nous verrons dans la suite que monsieur Lemieux et
monsieur Paxton, son ami, continuerent jusqu'a la fin leurs traditions de devoue
ment.

Une annee plus tard (30 octobre 1860), M.Cholet, cure de St-Polycarpe,
delegue de I'eveque et missionnaire de Plantagenet, benirent solennellement une
cloche et un chemin de croix achetes par les pauvres genereux colons de St-Ber
nard de Fournier.

Pour donner une idee des progres de la colonisation acette epoque et de la
sollicitude avec laquelle I'eveque d'Oltawa les suivait, il suffit de citer une note de
sa main en date du 2fj octobre 1859: "Lorsque, dit-il, je plantai, en juillet 1854, la
croix pour marquer la place de la nouvelle eglise, il n'y avait la que 29 famines,
presque toutes irlandaises. Aujourd'hui, ce nombre a double et la majorite est
devenue canadienne." Puis il ajoute: "Le bon monsieur Lemieux s'est depossede
de sa terre pour nous la donner. II a construit une eglise de 64 pieds de longueur
sur 36 de largeur et 17 de hauteur. Les catholiques tiendront acoeur de Ie H~com

penser et de lui donner une somme superieure aux 105 louis qu'ils ont souscrits."
Nous avons raconte, dans un chapitre precedent, les genereux efforts d'un

citoyen de cette mission, monsieur Lemieux. Son zele ne se ralentit point avec Ie
temps. En 1864, il construisit un presbytere fort pauvre d'ailleurs et fit lui-meme
toutes les avances necessaires, jusqu'a ce que la mission fut en moyen de lui rem
bourser ses frais. Quatre ans plus tard, son ami, monsieur Paxton, etant sur son lit
de mort, monsieur Lemieux Ie persuada de leguer vingt-cinq arpents de terre a
I'eglise, ce qui devait fournir des revenus eonsiderables au cure. Des cette epoque,
commenc;ait a s'agiter la question de billir une grande eglise en pierre, mais 1es
difficultes de pouvoir s'entendre sur Ie local achoisir fit remettre aplus tard cette
entreprise importante. La eolonisation faisait de grands progres dans cette partie
du comte. En juillet 1868, Mgr Guigues constatait la presence de 30 nouvelles
familIes. Le 8 juillet 1873, il conslatait enCore I'etablissement d'autant de
nouveaux colons.

La mission de St-Bernard fut detachee de Curran pour devenir une paroisse
separee en aofit 1866.

C'est sans doute pour la desservir que M. McCormac fut envoye aCurran en
qualite de vicaire de M. Bertrand. II signa les premiers actes que nous ne
possedons point et erigea (15 octobre 1866) la confrerie du Saint-Rosaire.
L'annee suivante, un cure fut donne a SI-Bernard de Fournier, M. Seraphin
Philip, jeune pretre franc;ais. II resta jusqu'en 1875 dans cette paroisse et fut
charge, en meme temps, de la mission de St-Isidore qui commenc;ait des lors a
prendre de l'imp0rlance, et de celle de St-Victor d' Alfred qui grandissait plus
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rapidement encore. Le premier acte signe par lui dam les registres fut Ie bapteme
de James McCulloch (13 avril 1867).

Dans sa visite pastorale de 1873, Mgr Guigues constata que la chapelle ell
bois tombait en ruines et qu'il devenait urgent de construire une eglise en pierre.

M. Seraphill Philip, cure de St-Bernard de Fournier, quitta cette paroisse
sans avoir pu commencer 1'0eU\lre clifficile de la construction de I'eglise. II fut
nomrne cure aSt-Joseph d'Orleans (28 septcmbre 1875) et eut pour successeur
M. Onesime Boucher, cure de Clarence. M. Boucher ne reussit pas plus que son
predecesscur, et quand, Ie 20 aotH 1882, il fut envoye a 5t-Thomas de Lefaivre,
Mgr Duhamel, pour punir les paroissiens, les fit desservir pendant trois ans par Ie
cure de St-Isidore, I'anciennc mission de St-Bernard.

Qu'elle etait donc la cause de tous ces retards? L'esprit de division et les op
positions d'interets au sujet de I'emplacement de I'cglise. La paroisse de Fournier
est tres etendue; a cette epoque toutes les terres n'etaienl pas encore prises, de
sorte qu'il etait difficile de fixer avec certitude un cndroit qui fut central. Dans sa
visite de janvier 1876, Mgr Duhamel constate la rivalite qui existait entre
Caledonia et les voisins de la chapelle; il ordonne qu'on fasse des listes de
souscriptions. Deux ans plus tard (1878), voyant que les divergences, loin de se
calmer, augmentent, il remet encore sa decision; enfm, en juin 1879, il decide
defmitivement pour Ie vieil emplacement dans Ie village et il veut que la nouvelle
eglise soit en pierre.

Le travaux n'etaient point encore pn~ts de commencer.
En punition de ses dissensions, pendant trois longues annees, du 20 aOllt

1882 au 29 septembre 1885, la paroisse 5t-Bernard de Fournier resta sans cure
resident, a I'etat de simple mission de sa rivale St-Isidore. Ce fut pour les fideles
une dure mais salutaire epreuve. M. Lecourt, cure de 51-Isidore, parvint enfio,
tant bien que mal, a calmer les esprits un peu, et Ie 6 juillet 1885, Mgr Duhamel
vint cn personne benir la premiere pierre de I'eglise si longtemps atlendue.

Pour consoler et encourager la paroisse, l'Archeveque d'Ouawa jugea alors
qu'il etait temps de lui reodre un pretre. Ce fut Ie Cure de CyrviUe, M. G. H. Mag
nan (29 septembre 1885). Les travaux de l'eglise furent pousses avec vigueur, si
bien que Ie 9 decembre 1886, M. Magnan, delegue par Monseigneur, put la benir
et la livrer au culte. Elle etaitloin d'elre terminee a l'interieur.

L'eglise de Fournier est une vaste et haute construction en pierr~.. de 120
pieds de longeur sur 55 de largeur: les architectes furent MM. Roy et Poitras de
Montreal et les entrepreneurs, MM. Martineau et Fauteux. Elle a COllte deja
15000$ et lorsqu'elle sera completement achevee, ce a quoi I'on travaille actuelle
ment, on pourra la compter parmi les plus belles du diocese.

M. Magnan ne jouit pas longtemps de son sucres; il fut enleve Ie 2 juillet
1888 par une mort subite, a I'affection de ses paroissiens, quelques jours avant la
visite de son Archeveque, qui joignit ses regrets d'une perte si soudaine aceux de
tous ses fideles.
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Pendant les trois mois qui suivirent la mort de M. Magnan, St-Bernard fut
desservi successivement pas Jes Peres Guillet et Dontenville, Oblats, et par M.
Talbot, ancien cure de Casselman. Enfin, Ie 2S septembre 1888, Ie Rev. Pere M.
Dacier, cure de St-MaJachie, vint prendre possession de ce poste qu'i1 occupe en
core aujourd'hui.

Le presbytere, l'un des plus miserables du diocese, etant absolument incon·
venant, on s'occupe actuellement d'en b5.tir un autre, digne de cette grande et
pieuse paroisse, en meme temps que ['on termine I'interieur de l'eglise.

M. Dacier a eu un vicaire ou desservant, M. Georges Montreuil, pretre du
diocese de St-Boniface, qui Ie rempla\a a partir du 27 octobre 1891, pendant la
saison d'hiver qu'il passa, pour cause dc sante, dans l'Ile de Trinidad.

St-Bernard de FournierviJlc compte aujourd'hui 292 famillcs catholiques,
dont 4{) de langue anglaise.

Notes sur la paroisse de Fournierville

Voici quelques details sur Jes travaux executes dernierement aFournierville.
Le presbytere, en bois lambrisse de briques, entrepreneur Boileau, prix

3500$, a ete commence au pri'nterups 1895 et termine au printemps 1896. De 1894
a 1896, M. Ie cure a reside dans la sacristie. Lcs travaux de l'eg[jse furent com
mences it. la meme epoque, 1895. Comme on Ie sait, il s'agissait d'en terminer
l'interieur. Plusieurs contrats furent donD(~S: I'un pour Ie p[atrage et les bOlseries
de la muraille aMM. Boileau Freres, I'autre pour la voiHe, les piJiers et la sacris
tie aM. Fauteux, Ie troisieme pour les banes, la chaire ct les aute1s ala Globe Fac
tory de Walkerville. Le peintre Meloche fut charge de la decoration.

L'eglise est chauffee a ['air chaud. Ce magnifique edifice fut livre au culte
dans Ie courant de I'ete 1896. Prix 10 000$, SOil avec les 15 000$ de la premiere
construction, un gros total de 25 000$.

St. Bernard's Parish, Fournier

(Transcribed by Slella Harkin)

Origin

In 1855, this small community was blessed with a mission. The first mass was
celebrated in a private home by Father Almeras from Plantagenet. Hence services
were held in lurn at the homes of Mr. John Paxton and Mr. Bernard Lemieux.

In 1859, Mr. Lemieux donated to the future parish eight acres of land on
which he erected, at his own expense, the first chapel. He aJso donated the sacred
vessels necessary for various services. In recognition of his endeavours Msgr.
Guigues, bishop of Bytown, blessed and named the new chapel St. Bernard. He
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also asked the parishioners to return the monies spent to Mr. Lemieux. They com
plied voluntarily with the bishop's request. Their generosity was rewarded, when
in 1864 Mr. Lemieux built the rectory. At the same time, his friend, Mr. Paxton,
donated about 30 acres of land to the parish.

The second missionary to serve this mission was Father Bertrand.

The Parisb

In 1866, this mission, now comprised of thirty more families, became a
parish. In 1867, Father Seraphin Philip became the first residing priest until 1875.
His first entry in the register was the baptism of James McCulloch, April 13, 1867.

His successor, Father Onesime Boucher, remained until 1882. During his ad
ministration, the parishioners were subjected to a difficult transition concerning
the future site of the new church. Therefore, Fournier became once again a mis
sion, officiated by Father Lecourt, parish priest of St. Isidore. During these three
years, he was able to begin the construction of a stone church situated on a hill a
short distance from the main road. It dominates the village and its surroundings.

In 1885, Father G. M. Magnan was named parish priest. Under his good
management, he was able to complete the exterior walls of the church in 1886,
which were blessed the same year. Father Magnan died in 1888 and was replaced
by Father Dacier. During his administration the rectory was completed and also
the interior of the church, which was now considered one of the nicest in the
diocese.

In 1903, Father Dacier was replaced by Father Beausoleil who remained
until 1912. In 1904, a carillon of three bells was acquired for the parish. It has been
told that to help cover the expense, the parishioners, for a small donation, could
chime the bells.

His follower, Father O. Lemay, served the parish from February to Septem
ber 1912. It was during this period that SI. Bernardin became a separate parish.

His successor was Father Dieudonne Belanger. In 1918, the church was en
riched by the actual stained glass windows. In 1943, the parish celebrated, with
pomp, the golden jubilee of their pastor. He died in 1944, following thirty-two
years of ministry in the parish. During the years 1937-1943, Father Belanger was
assisted by Father Ernest Smith.

In 1944, Father Raoul Guibord was appointed parish priest. During his ad
ministration he celebrated his silver jubilee. At the same time, Msgr. Vachon
blessed the beautiful crOSS erected in the cemetery in memory of Father Belanger.
Father Guibord was transferred to Plantagenet in 1953 and was replaced by Rev.
Arthur Cadieux. After his appointment, Father Cadieux spent three months in
Europe, during which time Father Ernest Denis tended to the needs of the parish.

When Father Cadieux resigned in May 1967, Rev. Yvon Soucy administered
the parish until the arrival of Father Hector Seguin in August 1967. After Father
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Seguin's death, Rev. Richard Vanasse was appointed to serve the parish. When he
was recalled by his superior in 1989, he was replaced by Rev. Serge Faucher.

Fournier is a bilingual parish comprised of approximately 125 Francophone
and 25 Anglophone families.

La Paroisse de Fournier

La mission de Fournier commen~a en 1855. La premiere
messe fut celebree dans une maison privee par M. l'abbe
Almeras de Plantagenet. Puis on celebra tour a tour chez M.
John Paxton et M. Bernard Lemieux.

En 1859, M. Lemieux fit don ala future paroisse d'un terrain
de huit acres et construisit ases frais la premiere chapelJe. Pour
reconnattre ce service, Mgr Guigues baptisa la nouvelle chapclle
du nom de St-Bernard.

De son cOte, M. Paxton donnait a la fabrique un terrain
d'environ trente acres.

Le deuxieme missionnaire fut M. I'abbe P. Bertrand. Sous
lui, la mission fut detachee de Curran pour devenir une paroisse
distincte en aout 1866.

L'annee suivante, 1867, I'autorite diocesaine nomma M.
I'abbe Seraphin Philip a titre de premier cure. C'est de celte
annee que datent les premiers actes des registres paroissiaux. M.
I'abbe Philip demeura aFournier jusqu'en septembre 1875. II eut
comme successeur M.I'abbe Onesime Boucher, de 1875 a1882.

L'abbe Seraphin Philip

Seraphin, ftIs de Victor Philip el de Pauline Baudoul, est ne Ie 11 octobre
1840, aRochebrune, Hautes Alpes, France.

II est ordonne pretre Ie 15 aout 1866, aOttawa, par Mgr Guigues, eveque d'
Ottawa.

L'annee suivante, en 1867, I'autorite diodsaine nomme l'abbe Philip a titre
de premier cure de la paroisse de Fournier et it y demeurera jusqu'en septembre
1875.

Le 12 janvier 1889, il est nomme chanoine de la Cathedrale, au 1er Chapitre
metropolitain d'Ottawa.

L'abbe Philip est dedde Ie 29 fevrier 1916 aHawkesbury.

L'abbe Onesime-Jacob Boucher

Onesime-Jacob, ftIs de Pierre Boucher et de Julie Page, est ne aLotbiniere
Ie 23 decembre 1833.
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II est ordonne pretre aOUawa Ie 17 juin 1860.
L'abbe Boucher est cure fondateur de Fournier, tout en desservant St

Isidore.
II est decede en 1890.

Puis On passa atravers une periode de transition difficile. A
eause de certaines rivalites concernant Ie site definitif de la
future eglise, car il fallait reconstruire, Fournier redevint
mission, desservie par M. l'abbe Lecourt, cure de St-Isidore,
pour une periode de trois ans. Celui-ci, grace a un doigte habile,
reussit afaire commencer la construction d'une eglise de pierre.

L'abbe Hermenegilde Lecourt

Hermenegilde est ne aSt-Laurent, Montreal, Ie 12 mars 1842. II est ordonne
pretre Ie 9 aout 1868.

De 1882 a 1885, Fournier n'aura pas de cure resident. La paroisse sera des
servie par Ie cure de St-Isidorc, J. H. Lecourt. Celui-ci, grace a un doigte habile,
reussit afaire commencer la construction de l'eglise de Fournier.

En 1885, M. I'abbe G.-M. Magnan fut nomme cure et fit si
bien qu'il sut faire terminer I'exterieur de la nouvelle eglise cn
1886. L'eglise fut benite Ie 9 decembre de la me-me annec. Elle
mesure 120 pieds de longueur sur 55 de largeur et 65 de hauteur.

M. l'abbe Magnan deceda dans la paroisse en juiUet 1888.

L'abbe Ulric Magnan

Ulric, fus d'Alexis Magnan et de Madeleine Aurez dit Laferriere, est ne a
Berthierville Je 16 mars 1847.

II est ordonne pretre Ie 24 juin 18n et sera cure de Fournier de 1885 a1888.
II fit si bien qu'il sut faire terminer I'exterieur de la nouvelle eglise en 1886. Le 9
decembre 1886 l'eglise est frnie et I'abbe Magnan, delegue de I'eveque, procede a
la benediction.

II est decede subitement aOttawa Ie l er juiUet 1888.

M. l'abbe E. Dacier devenait Ie nouveau eure. 11 reussit a
Caire construire Ie presbytere aetuel, alors que lui-meme logeait
dans un appendice a la sacristie. II fit aussi terminer I'interieur
de I'eglise. Dans Ie temps, on considerait I'eglise de Fournier
comme une des plus belles du diocese. Situee sur une hauteur et
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quelque peu retiree a l'ecart, ce qui favorise la piete, l'eglise
domine Ie viUage et les environs.

M. I'abbe Dacier demeurera cure de Fournier de 1888 a
1903, alors qu'il sera remplaee par M. I'abbe A. Beausoleil
(1903-1912).

L'abbe Stanislas Edmond Dacier

Stanislas Edmond Dacier est ne a IberviUe Ie 27 octobre 1852. II fait ses
etudes theologiques au Grand Seminaire de Montreal et son ordination a lieu Ie 7
jilin 1879 aMontreal.

L'abbe Dacier est cure de Fournier de 1888 a1903. Le presbytere est con
struit sous son mandac.

En 1903, it entre chez les Peres du Tres-Saint SacremenL.
II est deceM Ie 6 fevrier 1945.

En 1904, M. l'abbe Beausoleil procura a la paroisse un
carillon de trois cloches, lesquelles furent benites par Mgr
J.-Thomas Duhamel.

L'abbe Alexandre Beausoleil

Alexandre est Ie fils de Fran<1ois-Xavier Normandin-Beausoleil et d'
Henriette Lafrance-Dragon. II nalt aSle-Marie de Monnoir Ie 7 octobre 1861.

Alexandre est ordonne pretre aMontreal Ie 1er juillet 1888 et sera cure de
Fournier de 1903 a1912. C'est durant son mandat, en 1904, qu'on installe Ie caril
lon de trois cloches, benites par Mgr J.-Thomas Duhamel.

A son depart de Fournier en 1912, il sera cure de VankJeek Hill jusqu'en
1925.

II est decede Ie 25 janvier 1931 et inhume au cimetiere Notre-Dame de
Lourdes, aOttawa.

Le cure suivant, M. I'abbe O. Lemay, ne demeura aFournier
que quelques mois, fevrier-septembre (1912). C'est it cette
epoque que fut detachee de Fournier la nouvelle paroisse de
Saint-Bernardin, dont la grande majorite des familles etaient de
Fournier. C'est sans doute pour cette raison que I'on nomma la
paroisse nouvelle Saint-Bernardin, puisqu'elle etait ftliale de
Saint-Bernard.
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L'abbe Onesiphore Lemay

Onesiphore, fIls de Leonard Lemay, cultivateur, et de Philimene Lemay, est
ne aSt-Emile de Lotbiniere Ie 6 septembre 1864.

11 est ordonne pre-tre Ie 30 octobre 1892 par Mgr Duhamel et nomme cure
de Fournier du 29 janvier 1912 au 20 aoOt1912.

L'abbe Lemay est decede Ie 15 mai 1928.

Le successeur de M. Beausoleil fut M. I'abbe Dieudonne
Belanger, Ce futlui qui, en 1918, dota I'eglise de ses magnifiques
verrieres. En 1943, la paroisse celebrait avec grand eclat Ie jubile
d'or sacerdotal de son cure, M. I'abbe Belanger. Ce digne cure
mourut en janvier 1944, apres avoir exerce son ministere a
Fournier pendant trente-deux ans.

L'abbe Dieudonne Belanger

Dieudonne, ne Ie 18 janvier 1868, est Ie fils de Maxime Belanger, cullivateur,
et d'Emilie Denis.

Apres ses eludes c1assiques et theologiques aRigaud et a Ottawa, iJ est or
donne pre-tre Ie 16 juillct 1893, aSaint-Andre Avelin, par Mgr Duhamel.

Le 20 aout 1912, I'abbe Belanger est nomme cure de Fournier et y sera
jusqu'a sa mort.

L'abbe Belanger etait vicaire forain de son arrondissement.
11 est decede Ie 27 janvier 1944, a l'age de 76 ans, apres avoir exerce son

ministere aFournier pendant trente-deux ans.

Vicaires: I'abbe E. Smith, 1937 - 1943; l'abbe R. Soucy,
1943-1944

L'abbe Raoul Guibord devenait Ie nouveau cure.
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En 1945, la paroisse celebrait son cure, I'abbe Guibord, a
I'occasion de son jubile d'argent sacerdotal. Son Exc. Mgr
Vachon profitait aussi dc I'occasion pour benir une magnifique
croix du cimetiere erigee, en me-me temps, a la memoire du
venen~ cure Belanger.

En memoire du cure Belanger
In memoIY of Falher Belanger

A la page suivante: cures de la paroisse St-Bernard de Fournier, de 1867 a
1944

Next page: parish priests, St. Bernard's Parish, Fournier, from 1867 to 1944
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L'abbe Raoul Guibord

Raoul, fils d'Onesime Guibord et de C)modecee
Paiement, est ne a Clarence Creek Ie 6 noverobre
1893.

Raoul fait ses etudes c1assiques al'Universite d'
Ottawa ou il gradue en 1916. II est ordonne pretre a
Limoges Ie 29 aoiH 1920 par Mgr Charles-Hugues
Gauthier, archeveque d'Ottawa. r

L'abbe Guibord est cure de Fournier du 18 roars
1944 au 7 fevrier 1953, alors qu'il ira desservir la
paroisse de Plantagenet.

Le 28 juin 1961, I'abbe Guibord est nomme
chanoine honoraire du diocese.

II est decede Ie 17 decembre 1965.

L'abbe Raoul Guibord

L'abbe Arthur Cadieux remplacera I'abbe Guibord. L'abbe
Ernest Denis sera cure par interim pour quelques roois.

L'abbe Ernest Denis

Ernest, fils de Fram;ois-Xavier Denis et d'Elise Lalonde, est ne 11 Lemieux Ie
13 avril 1918.

Apres ses etudes e1assiques aRigaud et theologiques au Grand Seminaire
d' Ottawa, it est ordonne pretre Ie 3 juin 1944.

L'abbe Denis est successivement cure dans plusieurs paroisses au Quebec.
En 1953, il remplace, pendant quelques mois, Ie cure Cadieux de Fournier,

en voyage en Europe.
En 1988, l'abbe Denis prend sa retraile et se retire au presbytere Sle-Marie

de Goretti, a Gatineau. II est decede Ie 22 fevrier 1992, 11 l'age de 73 ans, dont
quarante-huit ans de vie sacerdotale, et inhume aAngers.
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L'abbe Arlhur CadLeux:

Arthur, fLls de Barnabe Cadieux, sellier,
et de Therese McIntee, est ne aSt-Eugene Ie
9 octobre 1906.

Ii fait ses etudes theologiques au Grand
Seminaire d'OUawa et est ordonne pd~tre Ie 7
juin 1931, 11 St-Eugene, par Mgr Guillaume
Forbes, archeveque d'Ottawa.

L'abbe Cadieux est cure a Fournier de
1953 a 1967. En avril 1967, i1 est nomme ad-
ministrateur du cimetiere Notre-Dame d'Ottawa et y demeurera j usqu'a sa
retraite, en 1973.

Il est decede Ie mercredi 14 juille[ 1982, a!'age de 75 ans, Il etait resident au
Foyer St-Patrick. Les funerailles et I'inhumation ont eu lieu a St-Eugene.

L'abbe Arthur Cadieux

L'abbe Ernest Denis

L'abbe Hector Seguin devenait Ie nouveau cure. L'abbe
Yvon Soucy sera cure par interim pour quelque temps.
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L'abbe Yvon Soucy

Yvon naft aSaint-Antonin, Riviere
du-Loup (P. Que.), Ie 30 mars 1931. II est
Ie fils de Wilfrid Soucy et de Louise
Loranger.

Yvon fait ses etudes theologiques a
Ottawa et est ordonn~ pretre Ie 18 mai
1958, a Saint-Antonin, par Mgr Martin
Lajeunesse, o.m.i.

II est administraleur de la paroisse
St-Bernard de Fournier du 25 avril au 15
aoGt 1%7.

L'abbe Soucy est presentement
vicaire episcopal pour la zone pastorale 2.

L'abbe Yvon SoU(y

L'abbe Hector Seguin

Hector, fLIs de Delphis Seguin et de Victoria S~guin, nalt aHawkesbury Ie 4
aoGt 1919.

Apres ses ~tudes theologiques au Grand Seminaire d'Ottawa, it est ordonne
pretre, aHawkesbury, par Mgr Alexandre Vachon, archeveque d'Ottawa.

Le 14 aoGt 1967, I'abbe Hector Seguin est nomm~ cure de St-Bernard de
Fournier. II est aussi aumonier du Cercle Noire-Dame des Anges #1115 des Filles
d'Isabelle de St-Isidore et du Cercle des Fermieres de Fournier.

lJ est decede Ie 24 decembre 1984 a I'H6pital General de Hawkesbury. Les
funerailJes ont eu lieu aSt-Bernard de Fournier et ('inhumation, au cimetiere St
Alphonse aHawkesbury, Ie 28 decembre 1984.

"L'abbe Seguin etait pleinement heureux comme prerre de
I'Eglise et cela se voyait dans ses paroles et dans ses attitudes ...
il a passe en faisant Ie bien, un bien immense, mais if la fa~on des
grandes ames, il l'a fait sans bruit, sanS faste, sans fanfare, mais
dans I'humilite et la simpJicite de son Maitre, Jesus." (Mgr Gilles
Belisle, Homelie au service)
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L'abbe Hector seguin

L'abbe Richard Vanasse succede aI'abbe Hector Seguin.

L'abbe Richard Vanasse, P.M.E.

Richard est ne aLaurentian View (On
tario) Ie 25 aout 1930. II est Ie fils de Thomas
Vanasse et de Marie Foisy.

Richard complete ses etudes theologi
ques au Seminaire des Missions-Etrangeres de
Pont-Viau et entre a la Probation de Quebec
Ie 24 aout 1955. II est ardonne Ie 30 juin 1959,
en la paroisse Ste-Anne d'Ottawa, par Mgr
Martin Lajeunesse, o.m.i.

II est cure de Fournier de 1985 a1989.
II reside presentement aMontreal.

156

L'abbe Richard Vanasse



L'abbe Serge Faueher

L'abbe Serge Faucher

Serge, ne Ie 28 aout 1948, est Ie fus de
Rosario Faucher et d'Helene Dostie de
Sherbrooke.

Serge fait ses etudes theologiques a 1'
Univcrsite Saint-Paul d'OUawa. II est ordonne
Ie 1

er juin 1985, en la Basilique Notre-Dame
d'Ottawa, par Sou Excellence Mgr Joseph
Aure1e Plourde, archeveque d'Ottawa.

Le 14 juillet 1989, il est nomme cure a la
paroissc St-Bernard de Fournier. Depuis aout
1990, il dessert aussi la paroisse de St-Bernar
din.

L'abbe Faucher est aumonier du Cercle
Notre-Dame des Anges #1115 des Filles d'
Isabelle dc St-Isidore et du Cerele des
Fermieres de Fournier.

L'abbe Alban Legault,
remplace Ie cure, au besoin.

retraite,

L'abbe Alban Legaull
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The Priest's Housekeeper

The priest's housekeeper played a vital role in the parish. Her duties were
many: cooking, answering the door and the phone, complete maintenance of the
rectory, of the priest's clothes and vestments, of the altars, etc.

We take this opportunity to present to you a few of these women in order to
emphasize the importance of the role they played in our parish and in recognition
of their dedication.

La Menagere

La menagere a joue un role important dans la communaute paroissiale. Elle
accomplissait des taches diverses: faire la cuisine, Ie menage, entretenir les vete
ments, Ie presbytere, Ie necessaire au culte, repondre ala porte, au telephone, etc.
Nous vous presentons donc quelques-unes de nos menageres, afin de souligner ce
role important qu'elles ontjoue.

Marguerite Sauve

Marguerite, nee en 1868, est la rille de Joseph Noel Sauve et de Mary Ann
Burns. Maggie a ete la menagere de M.le cure Belanger.

EUe est decedee en 1963 et inhumee aFournier.

Marguerite (Maggie) Sauve, Marie-Anne St-Jean, Marguerite Couture
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Gertrude Denis -- Citoyenne
de l'Annee 1980 --Initiative et

devouemenl continuels pour route la
communaute

Gertrude Denis

Gertrude, nee a Fournier en 1916, est la fille d'Emile Denis et de Dorinda
Martin. EIJe est I'ainee d'une famille de dix en
fants, dont sept vivants.

Tres jeune, agee de treize ans seulement,
dIe commence deja a travailler pour aider la
famille. Elle travaille au presbytere de temps en
temps, surtout aux visites de Monseigneur, qui
durai~nt,acetle epoque, trois jours, ainsi qu'aux
quarante heures. Le 8 mai 1949, elle entre au
presbytere comme menagere pour M. Ie cure
Guibord. Le 15 fevrier 1953, elle Ie suit a
PlanLagenet. EI1e sera ensuite menagere pour
MM. les cures Delisle et Bouchard et presente
ment, pour l'abbe Gerard Georges Seguin.

Gertrude fait partie des Fermieres de
Plantagenet. Elle fait beaucoup d'artisanat: des
counes pointes, du macrame, de la dentelle et
du tissage. Elle a ete monitrice du Club 4-H
pour trente-deux sessions.

Ses passe-temps favoris sont Ie tricot et Ie
crochet.

Florence Murdock

At an early age Florence Murdock became Father Cadieux's housekeeper,
and when he was named parish priest in Fournier, she followed him from Metcalfe
and took up her duties in Fournier.

Florence had been well trained by her parents, her mother in particular. She
devoted herself to the care of the parish priest, the church and the rectory, always
aiming at perfection, whether serving Father Cadieux, any of the parishioners or
dignitaries who came to her door.

She has a twinkle in her eye as she remembers her years in Fournier. She
cherishes fond memories of her stay in Fournier, and these, she does not hesitate
to talk about.

Florence has been living at St. Patrick's home for a number of years. She still
enjoys company; when someone drops in, she sits herself down, ready for a
pleasant exchange and good conversation.
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Florence Murdock

Pauline Laferte

Pauline Laferte est nee Ie 1er feveier 1913, Ii Hoolyok, Massachusetts,
(U.SA.).

Son pere, navigateur, est capitaine sur les Grands Lacs. Sa mere est
couluriere en haute couture.

Pauline n'est agee que d'un an lorsque sa famiUe s'etablit au Cap-de-la
Madeleine ou son pere travaille dans une manufacture. Trois ans plus tard, eHe

perd son pere, suite a un accident de travail.
Comme sa mere doit gagner sa vie, Pauline est
done pensionnaire au couvent de St-Fran<;ois
du-Lac.

A treize ans, Pauline doit relourner clJez
eUe pour prendre soin de sa mere; celle-ci,
remariee quelques annees auparavant, devienL
paralytique. A quinze ans, elle perd son beau
pere, et sa mere, deux ans plus tard. Elle
trouve alors des emplois dans diffe-rentes
maisons privees. Plus tard, elle travaille a
I'Hopital St-Vincent, comme couturiere.

En 1954, Pauline commence a travaiUer
dans les presbyteres, pour arriver aFournier en
1967 avec Ie cure Hector Seguin. Elle y restera

Pauline LafeJ1e jusqu'en 1985.
Pauline demeure maintenant aOltawa.
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LeBedeau

Le bedeau a, lui aussi, joue un role des plus important dans la communaute
paroissiale. Roch Latreille, dont Ie pere, Napoleon, a ete bedeau a Fournier de
1919 a1929, nous relate les taches qu'executait Ie bedeau d'alors.

En 1925, man pere accepta Ie travail de bedeau, a raison de 50$ par mois,
maison fournie. En ce temps-la, )a tache du bedeau etait loin d'etre allechante.

La journee commen~ita5 heures du matin, pour se terminer a8 heures ou
9 heures du soir. II fallait sonner l'angelus a6 heures, matin et soir. Comme Ie
cure gardait toujours deux vaches a lait, Ie bedeau devait aller les chercher, )es
conduire a I'elable, faire la [raite, transporter Ie lait a la fromagerie. II devait soi
gner les poules et Ie pores; tout eela avant Ie dejeuner. Un grand Jardin entourait
Ie presbytere. II fallait done semer, sarcler et faire la recolte de ce jardin, couper
I'herbe et entretenir )e cimeliere. Lc jour du lavage, it fallait charroyer I'eau et
brasser "Ie moulin alaver".

A ceUe epoque, il exislait trois classes pour les mariages et les funerailles.
Quand il y avait des funerailles el que les gens avaient oplt pour la Ire dasse, iI y
avait tellement de banderolles noires qu'on avail peine ase voir dans I'eglise. Les
autels et les fenetres elaient recouverts de noir.

A I'occasion des grandes feles, c'ttait des fleurs que I'on transporlait de
chez les gens du village pour garnir les autels. Les quarante heures, Ja Fete-Dieu,
la Noel, Ie Jour de l'An et les mariages etaienl des occasions de travail
supplementa ire pour Ie bedeau.

L'hiver, I'eglise et Ie presbytere etaient chauffes au bois et au charbon. A 5
heures Ie matin, il fallait commencer la tournee des fournaises; Ie soir, apres Ie
souper, preparer les feux pour la nuit; a9 heures, faire la tournee pour voir si tout
etait en bon ordre.

Un hiver, mon pere etait tombe et s'ctait blessc a une jambe. J'ai du Ie
remplacer. Imaginez, a 5 heures du malin, descendre a la cave: il fait noir et, en
plus, pour aller aux fournaises, il faut passer acole de la tombe du cure Magnan.
Je vous dis qu'a treize ans, on ne se sent pas tres brave.

La fabriquc avait un petit bois et Ie bedeau devait faire lui-meme une panie
du bois de chauffage, car iJ fallait menager. (II y avail beaucoup plus de cinq sous
que de vingt-cinq sous et de dollars dans la corbeille, lors de la quete.)

Quand Ie cure allait porter la communion aux malades, il fallait trouver une
voiture; Ie bedeau accompagnait Ie pre-tre, sonnant une dochette et gardant Ie
silence.

En hiver, il n'y avail pas de charmer; il fallait done enterrer les morts. On
devait creuser a travers trois pieds de terre gelee et tres souvent, peUeter un
chernin dans la neige pour se rendre ala sepulture.
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Le dimanche, iJ fallait rester a la maison, au cas oil il y aurait un bapteme; iJ
fallait alors sonner les cloches un bon moment pour annoncer cet heureux evene
ment. Quand quelqu'un decedait, c'etait les gIas.

Je vous dis qu'apres dix ans de service comme bedeau, un homme avait
presque gagne son ciel.

Roch Latreille

Voici quelques-uns de nos anciens bedeaux: Napoleon Latreille, Julien
Picard, RoUand Picard, Henri Desforges, Georges Denis, Albert Seguin.

Depuis Ie depart d'Albert Seguin, nous n'avollS plus de bedeau. Le travail se
fait, eo grande partie, par des benevoles. Nous tenons done aremercier tous ceux
et ceUes qui contribuent benevolement al'entretien de la paroisse.

Un merci tout special aDean Ryan qui, pendant nombre d'annees, a gran
dement contribue, par son devouement, sa disponibilite, son expertise, au bien
etre de la paroisse.

The Sexton

The parish, in its earlier years, had a sexton, a man paid a salary to carry out
certain duties. The sexton played a most important role in the parish. It was a full
time job: the maintenance of the buildings, the grounds, the garden, taking care of
the animals, cutting wood, digging graves, ringing the bells, etc.

The foUowing are a few of our former seX1ons: Napoleon Latreille, Julien
Picard, Rolland Picard, Henri Desforges, Georges Denis, Albert Seguin.

Since Albert Seguin has left, the parish no longer has a full-time sexton. The
work is done mostly by volunteers. We thank all those voluntary workers for their
dedication and contribution to the maintenance of our parish.

A special thank you to Dean Ryan who, for a number of years, has greatly
contributed, through his voluntary help and expertise, to the welfare of the parish.
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JOHN PAUL II SOVEREIGN PONTIFF
has deigned to award and grant the GOLD MEDAL BENE MERENTI to

you, Mr. Alphonse Lalande, well deserving, who have been involved in a remark
able way in the life of the Church and grants you the faculty to wear this decora
tion.

At the Chancery of the Vatican on April 29,1988
(signed) Msgr. Oscar Rissardo,

Assistant to the Sec. of State

JEAN-PAUL II SOUVERAIN PONTIFE
a daigne decerner et accorder la Medaille d'Or BENE MERENTI it vous, M.

Alphonse Lalande, bien meritant, qui vous etes devoue d'une maniere remar
quable, en etant au service de I'Eglise, et vous concede la faculre de porter ceUe
decoration.

..\. la Chancellerie du Vatican
Ie 29 avril 1988.

(signe) Mgr Oscar Rissardo,
Assistant it la Sec..etairerie d'Etat

Mgr Morin, Alphonse, Clara
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Alphonse Lalande re~oit la MedaiJle d'Or BENE MERENTI de Jean-Paul
II, Souverain Pontife, en reconnaissance de son devouement remarquable au ser
vice de I'Eglise.
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The Choirmasters

Eugene Clement, Thomas Vallee, Roch Latreille, Edmond Latreille, Neil
Parker, Gertrude Levac, Michele Boucher (partial list)

Les Organistes

Elizabeth Ann Surch, Marie-Louise Landriau, Margaret (Mamie) Surch, S.
Claire d'Assise, s.s.c.j., S. Cecile des Anges, s.s.c.j., S. Fran<;oise de I'Eucharistie,
s.s.c.j., Lise Latreille, Gaetan Lalande, Yvonne Methot, Sophie Boucher (liste
incomplete)

Elizabeth Ann (Lizanne) Surch 1866 - 1957

While in the convent in Vankleek Hill, Lizanne studied music, later gave
music lessons to individuals around Fournier and was organist in St. Bernard's
Church until her marriage to James McCusker of Plantagenet Springs in 1893.

Elizabeth Ann Surch
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Elizabeth Ann (Lizanne) Surch

When asked to write something about Lizanne Surch (my grandmother) the
thing which COmes out strongest about her was her genuine love for her family and
friends. Fournier was the love of her heart and she talked at great length of her
family and neighbours. She became the correspondent for the family, especially
after her father, James Surch, died (1906). She kept in touch with her brothers in
the U.S.A. and with the Surch relatives in England.

It would seem that she wanted her family history to be known to her descen
dants for she had stored away bundles of letters from England, from her brothers
and from her own children. Always evident in the letters from England was the
deep concern and love for the Surch boys' families by Lucy and Ann.

Lucy Surch (1828 - 1908), the oldest of the family, became a nun (Sf.
Benedict). For her golden jubilee celebration in 1906, she asked that a Canadian
flag be placed in her flower arrangement in memory of her four brothers who had
settled in Canada (leller written by her superior, Sister Dominic).

Ann Surch married John Clifton and had two children, William and Lucy. In
one of Ann's letters, she was expressing deep concern for she had read in their
newspaper about a fire in Canada with loss of life and she was wanting to be as
sured that all was well with her relatives. Ann, the last surviving member, died in
1912 and for her, Lizanne was the last link with her brothers. Her daughter, Lucy
Clifton, continued the correspondence over the years. Norbert Shane, Lizanne's
grandson, visited the Cliftons at the end of World War II. Lucy's last letter in 1945
brought to an end leiter contacts within the Surch generations which lasted for 100
years.

Lizanne, whose activities were restricted for many years, due to arthritis, was
the last surviving member of her family, dying in 1957 at 91 years of age. She was
buried in St. Paul's Cemetery, Plantagenel.

Pauline Ryan

166



Yvonne Methot a re~u une
benediction apostolique speciale du
Pape Jean-Paul II en guise de recon
naissance pour les cinquante annees
qU'eJle a consacrees ajouer de I'orgue
aux egljses de St-Bernardin et de
Fournier.
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La Chorale

lre rangee: Marie-Claire Levac, Eva Denis, Aline St-Amour, Gertrude Levac, Yvonne Methot,
Micheline Boucher, Yollande Laviolette, Desneiges Latreille, Rosa Boileau. 2e rangee: Gaston

Levac, Conrad Labreche, Leonard Boucher, Robert Vallee, Jean-Paul Boileau

Louise et Luc S<'!guin

1.68



Fait anoter: en 1946, Sa Saintete Ie Pape Pie XII acccordait
a ]'organiste de la paroisse, Marie-Louise Landriau, la MedailIe
d'Or BENE MERENTI. Elle a ete organiste aFournier pendant
plus de quarante ans.

Altar Servers

..

.'

Daniel Vallee, Francis Bourgeois, Martin Bourgeois, Francis Desforges ,
Cathy Charbonneau, Benoil Levac, Jocelyn Longlin
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Comites paroissiaux

Comite de la pastorale:
Assises: Theresa Ryan - presidente, Michele Boucher - secretaire. Deboul:

Leonard Boucher - vice-president, Diane Labreche, Georgette Surch, l'abbe
Serge Faucher, Ernest Surch

Liturgy Committee:
Seated: Theresa Ryan - president, Yvonne Methot. Standing: Aline St

Amour, Leonard Boucher - vice-president, Michele Boucher - secretary, Luc
Seguin, Gertrude Vallee, l'abbe Serge Faucher
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Comire des finances:
Gaston Levac . president, Conrad Labreche, Henri Parker, Germain

Labr~che - tresorier, Gregory Ryan - vice-president, I'abbe Serge Faucher,
Michele Boucher - secretaire

En 1894, on etablissait dans Fournier I'Association de la
Sainte Famine et l'Union de Prieres, et en 1901, la Confrerie du
Saint Rosaire. Et ce fment tour a tour l'Apostolat de la priere,
J'Association du Chemin de la Croix, les Congregations des
Dames de Ste-Anne, des Enfants de Marie, du Tiers-Ordre de
Saint Fran<;:ois, Ie Rosaire perpetuel et la Ligue du Sacre-COeUf.
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Les Enfants de Marie

Les temps ont bien change depuis Ies annees 1934, alors que les jeunes flUes
de la paroisse faisaient toutes partie des Enfanls de Marie au moment oil elles at
teignaient l'age de 16 ans.

Elles devaient donner I'exemple aux plus jeunes. Elles devaient se tenir loin
des salles de danse. Meme la patinoire elail defendue aux filles. Le bon cure de ce
temps-la, I'abbe Belanger, elait conlinuellement aux aguets afin de savoir tout ce
qui se passait dans la paroisse. II voulait preparer les jeunes filles a leur role de
bonnes meres de famille.

A son mariage, la mariee se rendait a la saeristie relrouver ses consoeurs,
pour ensuite revenir dans l'eglise, coiffee du voile de la Congregation et accom
pagnee de la presidente, Mile Marguerite Sauve, menagere.

La Congregation des Enfanls de Marie a maintenant disparu, mais i1 en reste
de bons souvenirs.

Aujourd'hui, cel
les qui en faisaient
partie considerent ce
temps-la comme "Ie
bon vieux temps".

Desneiges
Latreille

La jeune femme qui desire
raire partie de la

Congn!gation des Dames
de Ste-Anne est

re~ue Ie jour de son
mariage.
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La Congregation des Dames de Ste·Anne

Apres avoir fait partie des Enfanrs de Marie, il etait tres important que Ies
dames fassent partie de la Congregation des Dames de Ste-Anne.

La reunion mensueUe avait lieu apres la grand-messe du dimanche. II ne fal
lait pas manquer cette reunion trop souvent car \'aumonier (M. Ie cure Belanger)
nous Ie rappelait avec ardeur.

Aux funerailles d'un des membres, on sortait la banniere des Dames de Ste
Anne et on aUait a la rencontre de la dUunte. On invitait, a tour de role, les dames
a porter les rubans de la banniere. Elles marchaient devant la depouille, jusqu'a
l'avant de J'eglise, et occupaient les premiers banes. On reconduisait ensuite la
defunte a son dernier repos. Les membres de la Congregation lui recomman
daient une grand-messe.

Tout change, tout disparaft; les belles ceremonies, les belles coutumes, ainsi
que Jes cheres dames qui en faisaient partie.

La Congregation des Dames de Ste-Anne est maintenant chose du passe.

Desneiges Latreille

Don de Ja Ligue du Saere-Coeur - 1949
directeur:

I'abbe Guibord
president:

Victor Billard
vicc-presidenl:

Oliva Lalonde
2" vice-presidenl:

Artllur E. Lalonde
seeretaire:

Roell Latreille
oonseillers:

f:lie Desforges
Harold MeCul10cll
J. Ernest 51-Amour
Alfred Sloan
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L'abbe Dieudonne Belanger, jUbile d'or sacerdolal
Father Dieudonne Belanger, golden jubilee. 1943

Celebration desjubilaires

De grandes fetes ii Fournier marquent Ie SOe aoniversaire de sacerdoce de
M. Ie cure Dieudonoe Belanger, V.F.

Le jubilaire a tout d'abord chante une grand-messe solenneUe en son eglise
paroissiale. II etait assiste du R. P. Albert Denis, c.s.v., prefet de discipline au
College Bourget, a Rigaud, et de M. I'abbe Delphis Rollin, direeteur du Petit
Seminaire diocesain d'Ottawa, qui agirent respectivement comme diacre et sous
diacre.

NN. SS. les archeveques Alexandre Vachon et Joseph Charbonneau assis
taient au trOne. Le premier
etait accompagne de MM. les
chanoines J.-Emile Secours,
procureur diocesain, et Romeo
Guindon, cure de Hawkesbury;
et Ie second, de M. Ie chanoine
Rene Martin, superieur du
seminaire diocesain.

On remarquait aussi dans
Ie choeur: MM. les chanoines
J .-M. Phaneuf, de VaUeyfieJd,
A.-B. Duprat, cure a St
Eugene, Ont., Ie T. R. P.
Philippe Cornellier, o.m.i., rec
leur de l'Universite d'Ottawa,
Ie T. R. P. Louis-joseph
Lefebvre, C.s.v., superieur du
College Bourget, a Rigaud, el
plusieurs pretres des paroisses
environnantes.

M. I'abbe Rene Denis,
professeur au Grand Seminaire diocesain d'Otlawa, prononl,(a Ie sermon en
franl,(ais. II souligna que I'Eglise attend aujourd'hui une collaboration de la part du
lalcat et du sacerdoce pour I'edification du Corps Mystique du Christ. Quant aux
lalcs, cette collaboration doit venir de tous les fideles: hommes publics, profes
sionnels et parents chretiens. Puis il ajouta que Ie cure Belanger a reellement
rempli son role social dans I'Eglise, a titre de pretre et de cure, et en contribuant a
la formation de plusieurs lalcs, religieuses et pretres.

M. I'abbe Alban Lapointe, professeur au Petit Seminaire diocesain d'
Ottawa, a preche en anglais. 11 demontra, au debut, ce qu'est un cure par rapport
aDieu et a l'Eglise et au monde. M. Ie cure D. Belanger, dit-il, a parfaitement
realise dans sa vie Ie veritable caractere d'un pasteur charge d'une paroisse.
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Immediatement apres la messe, MM, Roch Latreille et Harold McCulloch
lurent respectivement en fran~is et en anglais, au nom des paroissiens, une
adresse aleur cure. On lui presenta aussi un calice et une bourse.

Les fetes se terminerent par un salUl solennel du Tres Saint-Sacrement, a3
heures de l'apres-mid~ en I'eglise paroissiale. M. Ie cure Belanger officia, assiste
du R. P. A. Denis, c.s,v., et de M. I'abbe R. Denis.

Au cours des ceremonies religieuses, Ie chant fut execute par la chorale
paroissiale, sous la direction de M. l'abbe Ernest Smith, vicaire de la paroisse, qui
s'est aussi occupe du decor. L'enluminure des differentes adresses fut faite par M.
l'abbe Geo. Ayotte.

Parmi les laics qui ont assiste aces fetes, on a pu remarquer: Son Honneur
Ie maire Muir, M. Aurelien Belanger, depute de Prescott pour Ie gouvernement
ontarien, et Mme Aurelien Belanger, presidente de l'Action Catholique, M,
I'echevin Aristide Belanger, et Mme A. Belanger, M. Ie Dr Emile Auger, de Four
mer, M. et Mme Emile Lavigne, M. et Mme Eugene Lavigne, M. et Mme H.-P.
Belanger, M. et Mme Andre-Jean Belanger, Miles Alice, Blanche, Rose,
Franc;:oise ct Leonie Belanger, M. et Mme J. Bissonnette, et plusieurs autres
parents el amis. MM. les marguilliers C. Wathier, T. Seguin et W. MacGillivray, et
leurs epouses, assistaient aux fetes.

M, l'abbe Lucien Beaudoin, secretaire de S. Exc. Mgr I'Archeveque, agissait
comme maitre des ceremonies religieuses, assiste de M. I'abbe Rodrigue Lafram
boise, seminariste au Grand Seminaire d'OUawa et enfant de la paroisse de Four
nier. (Special a Le Droit-) 1943

L'abbe Raoul Guibord, jubilt d'argent sacerdotal
Father Raoul Guibord, sillier jUbilee -1945
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Father Arthur Cadieux, silver jubilee
L'abbe Arthur Cadieux,

jUbile d'argent sacerdotal - 1956
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L'abbe Hector seguin,
jubile d'argent sacerdotal

Father Hector Seguin,
silver jubilee - 1973

L'abbe Rene Denis,
jUbile d'or sacerdotal
Father Rene Denis,
goldenjubjlee -1987



Religieuses et religieux issus de la paroisse

Sr. Mary Margaret Andrews: Born in Four
nier in 1895, Margaret was the daughter of Alfred
Andrews and Josette Lalonde.

Sf. Mary Margaret was the fourth postulate
and the third co-founder of the Sisters of the
Order of Joan of Arc, She took her fmal vows on
October 7, 1919.

Sf. Mary Margaret devoted her life to teach
ing in the United States and in Ottawa. She was
noted for her generosity and endless compassion
toward the young and the mentally handicapped.
Her great devotion to the Sacred Heart of Jesus
gave her internal strength and guidance.

Sf. Mary Margaret passed away on October
19,1967.

S. Gracia Beaulieu: Gracia, nee Ie 3 .
decernbre 1915, est la fille d'Orphir Beaulieu
et de Rose-Anna Bissonnette. Le leT aofit
1932, elle entre chez les Soeurs de la Charite
d'Ottawa et prononee ses voeux perpetuels Ie
16 juillet 1937.

Son apostolat se concretise dans
I'education et I'enseignement de la jeunesse
pendant trente-six ans, en Ontario et en Al
berta.

S. Gracia est toujours heureuse dans son
choix. Meme retraitee, elle poursuit sa mis
sion, comme preposec aI'accueil des visiteurs
ala Maison mere d'Ottawa.
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S. Marcelle Beaulieu: Marcelle, nee a Four
nier, est la fille d'Albert Beaulieu et de Fidelia
Brunet Elle frequente I'ecole de Fournier jusqu'a
I'age de neuf ans. La famille demenage ensuite aL'·
Origna!.

En 1946, Marcelle entre chez les Filles de la
Sagesse et prend Ie nom de S. Marthe Marcelle.
Elle sera infrrnUere.

S. Marcelle reside presentement a la maison
des Filles de la Sagesse, aOttawa, et est toujours
active.

S. Marie Analda Bercier: Marie Analda, fille de Jean-Baptiste Bercier et
d'Elmire Caza, est nee Ie 3 avril 1880.

Le 14 janvier 1911, Marie Analda entre au postulat chez les FiUes de ]a
Sagesse et prononce ses voeux perpetuels Ie 16 juillet 1912. Elle prend alors Ie
nom de S. Aime de St-Jean-Baptiste. Elle sera infirmiere.

S. Marie Analda est decedee aChambly Ie 24 mars 1950.

S. Blanche Besner: Blanche, nee aFournier Ie 3 juillet 1911, est la fille d'
Herrri Besner et de Josephine Lalonde.

Blanche entre chez les Soeurs Ste-Marie de Namur et prend Ie nom de S.
Henriette-Marie.

S. Blanche passe la majeure partie de sa vie a Ottawa. Elle s'occupe des
travaux menages, travailIe en menuiserie; elle a meme participe a la construction
de maisons.

S. Blanche est ala retraite depuis quinze ans et demeure aGatineau.

S. Denise Bissonnette: Denise, fllle de
Fran~ois-XavierBissonnette et de Leonie (nee
Leger), entre chez les Soeurs du Sacre-Soeur
de Jesus d'Ottawa. EUe fait sa profession
religieuse Ie 24 juillet 1960.

En 1961, S. Denise se dirige a Londres,
(Angleterre) pour y exercer, pendant les
premieres annees, sa profession d'enseignante.
Depuis 1978, elte est sage-femme infirmiere
dans un centre hospitalier de Stopsley, Luton
(Angleterre) .
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S. Irma Bissonnette: Irma est n~e aFour
nier Ie 28 septembre 1909. Elle est la fille d'
Arthur Bissonnette et de Cecile Latreille.

Le 2 aout 1940, Irma entre chez les Soeurs
de Sainte-Anne de Lachine (Quebec) et prend
Ie nom de S. Marie-Denise-Gertrude.

De 1942 a1972, S. Irma est enseignante au
. secondaire, aMontreal et aVaudreuiJ. De 1972

., a 1990, elle oeuvre au secr~tariat general a la
Maison mere de Lachine, et depuis 1990,
s'occupe des services communautaires.

S. Jeannine Bissonnette: Jeannine, fille de
Fran<;ois-Xavier Bissonnette et de Leonie (nee
Leger), entre chez Ies Soeurs du Sacre-Coeur
de Jesus d'Ottawa et fait profession religieuse
Ie 24 juillet 1957. Elle exerce sa profession
d'enseignante, de 1957 a 1974, aux endroits
suivants: Bonfield, Corbeil, St-Albert, au pen
sionnat a Ottawa, Fournier, Williamstown,
Cornwall et Maxville. Elle se dirige ensuite
dans I'organisation des retraites. S. Jeannine
est presentement directrice d'un centre de
priere, Maison Shalom House, a St. Raphael,
depuis son ouverture Ie 10 juillet 1975.
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S. Rachel Bissonnelre: Rachel, fille de
Fran~ois-Xavier Bissonnette et de Leonie (nee
Uger), entre chez les Soeurs du Sacre-Coeur de
Jesus d'Ottawa. Elle fait sa profession perpetuelle
Ie 24 juil1et 1959. Cetle meme annee, Ie 9
decembre 1959, elle se rendra a Londres
(Angleterre) pour y exercer sa profession
d'enseignante.

En 1974-1975, S. Rachel etudiera en Suisse,
a I'Eeole de la Foi. Elle oeuvrera ensuite en
Angleterre, eomme responsable de la cateehese.
En 1984, elte deviendra arumatrice aI'Ecole de la
Foi (Suisse).

Depuis Ie 8 octobre 1989, S. Rachel est mis
sionnaire aAntsirahe (Madagascar).

S. Cecile Boileau: Cecile, nee Ie 12 janvier 1924, est la fiUe d'Omer Boileau et
de Marie-Anne St-Jean.

Cecile entre a l'Institut Jeanne d'Arc ou. eUe prend Ie voile blanc des pos
tulantes Ie 24 janvier 1940. Elle prcnd l'habit religieux Ie 27 octobre 1940, sous Ie

nom de S. Cecilia.
Pendant vingt-cinq ans, S. Cecile est

, cuisiniere a I'Institut Jeanne d'Arc, rue Sussex.
Elle travaille loujours aux meme institut, situe
maintenant rue Princeton, dans I'ouest de la ville d'
Ottawa.

"En avant! Dieu fait rna route!" (Jeanne
d'Arc)

Tres jeune, S. Cecile a entendu I'appel de
Dieu; elle y a repondu d'une foi humble et ferme et
d'une esperance joyeuse. Elle rend graces au Seig
neur de lui avoir donne de bons parents chretiens et
une fa mille unie.

S. Cecile a celebre son jubile d'or de vie
religieuse en mai 1990.

S. Ida Brasseur: Ida, nee en 1895, est la fille d'Arthur Brasseur et de Marie
Couture. En 1915, Ida fait sa profession religieuse chez les Soeurs de Sainte-Anne
de Lachine et prend Ie nom de S. Marie-Albine.

S. Ida a oeuvre dans plusieurs offices: cuisine, lingerie, refectoire des eleves,
buanderie, entretien du jardin potager. Elle etait, en plus, une habile couturiere.

S. Ida est decedee Ie 18 novembre 1981.
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S. Ida Brasseur. Ida est la tiUe de
Delphis Brasseur et de Corinne Denis.

En 1931, Ida entre chez les Soeurs
de Sainte-Anne de Lachine et prend Ie
nom de S. Ida de l'Eucharistie. Elle sera
missionnaire en Alaska pendant
quarante ans.

S. Ida vit presentement a la rnaison
des religieuses retraitees de Sainte
Anne, a Victoria (Colombie Britanni
que).

'.

S. Olivica Brasseur: Olivica, nee Ie 18 juillet 1892, est 1a fil.le d'Arthur Bras
seur et de Marie Couture.

Sur I'invitation des SS. Lepage en visite aFournier, la jeune Olivica les ac
compagne au juvenat des Soeurs de Sainte-Anne de Lachine. El.le passe deux.
annees "chez les petites fllles" et fait ensuite son entree au noviciat de Lachine,
sans meme etre retournee a la maison paternelle. Le 2 aout 1913, elle prononcc
ses premiers voeux et prend Ie nom de S. Marie-Cordule.

S. Olivica oeuvrera aux travaux de la cuisine, aupres des malades et a la
lingerie. Elle s'adonnera aussi a de menus lravaux., surtout a 1'encadrement
d'images saintes en soie de toutes couleurs. (Une de ses grandes joies a ete de
vivre durant trente-deux. ans ala Maison mere avec sa cadelle, S. Ida.)

S. Olivica est decedee Ie 30 avril 1974.

Sr. Madeline Brownrigg: Madeline,
daughter of John Brownrigg and Ethel Keough,
attended elementary school in Fournier, com
pleted high school in Plantagenet and
graduated with a teaching diploma from thc
University of Ottawa Normal School.

In September 1938, Madeline entered the
Community of the Grey Sisters of the Immacu
late Conception, as Sr. Cuthbert.

After teaching French in Pembroke, Sr.
Madeline pursued her University studies in
Nursing, as a preparation to teach in the school
of Nursing and to minister to the sick in hospi-
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Dominican Republic and remained there for several years, caring for the very
poor and the very sick. She has also worked in hospitals and nursing homes across
Canada.

In 1988, Sr. Madeline celebrated the 50th anniversary of her religious profes
sion. This was also a sabbatical year for her which she spent at Gonzaga University
in Spokane, Washington, and a month overseas, visiting Greece, Rome and the
Holy Land.

Sr. Madeline is currently living at the Motherhouse in Pembroke where she
assumes responsibility for the health care of her senior sisters.

S. Yvonne Brunet: Yvonne (1898-1989) est la fiUe d'Alexandre Brunet et
d'Eleonore Seguin.

Yvonne entre chez les Soeurs Ste-Marie de Namur et prend Ie nom de S.
Marguerite-Marie. Elle sera enseignante la majeure partie de sa vie.

S. Yvonne est decedee aBuckingham Ie 20 janvier 1989.

S. Zoe Brunet: Zoe (1884-1923) est la fille d'Antoine Brunet et d'Anastasie
Sauve.

Le 20 janvier 1909, Zoe entre chez les Soeurs de la Charite d'Ottawa et
prononce ses voeux perpetuels Ie 11 juiUet 1911. Elle prend alors Ie nom de S. Ste
Apollinaire. Elle sera infirmiere.

S. Zoe est decedee Ie 17 oClobre 1923.

S. Eva Cadieux: Eva (1892-1950) est la fiUe de Felix Cadieux et de Maggie
Stewart.

Le 5 janvier 1910, Eva fait son entree chez les Soeurs de la Charite d'Ottawa.
Le 11 juillet 1912, elle prononce ses voeux perpetuels et prend Ie nom de S. St
Gustave.

s. Eva sera edueatrice toute sa vie.

S. Marie Cadieux: Marie (1894-1982) est la fiUe de Felix Cadieux et de Mag
gie Stewart.

Le 15 janvier 1919, Marie entre chez les Soeurs de la Charite d'Ottawa et fait
sa profession perpetuelle Ie 4 janvier 1924. Elle prend alors Ie nom de S. St
Philippe.

S. Marie est infirmiere. Elle deviendra, par la suite, directrice du personnel
et conseiUere generale.
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s. Irene Cbarbonneau: Irene (1939-1988) est
la fille de Georges Charbonneau et de Julienne
Denis.

En 1956, Irene entre cornrne poslulante au
couvent des Soeurs du Sacre-Coeur de Jesus d'
Ottawa. En juillet 1961, elle se rend aPelican Nar
rows (Saskatchewan) pour enseigner aux jeunes
Indiens. Le 25 aout 1964, elle fait sa profession
perpetuelle aJa Maison mere, en France, et prend
Ie nom de S. Julienne Therese. S. Irene repart en
juillet 1965 pour oeuvrer en region indienne a
differents endroits au Manitoba, jusqu'en 1983.
Elle revient a Ottawa et enseigne un an a I'Ecole
Mazenod.

Le 3 juin 1984, c'est la celebration dc son jubile d'argent de vie religieuse.
De 1984 a1986, elle prend soin d'enfants handicapes aOttawa.
S. Irene decede Ie 20 avril.

s. Beatrice Couture: Beatrice est Ja fille
de Dorcino Couture et d'Annie Sauve. Elle
est nee aFournier Ie 24 mai 1900.

S. Beatrice s'est jointe al'Institut Jeanne
d'Arc, comme postulaOle, en 1918. Elle elail
I'une des sept pionnieres qui onl prononce
leurs voeux Ie 7 octobre 1919, jour de
i'erection officielle des Soeurs de l'Institut
Jeanne d'Arc.

Toute sa vie est vouee a I'enseignemenr,
dont vingt-cinq ans a Newburyport (Ma. "
U.S.A.). Elle enseigne I'anglais a I'ecole du
Lac-des-Fees, avec les Soeurs de Ste-Croix,
de 1959 a1962, et a l'lnstitut Familial, aHull,
de 1962 a 1968. S. Beatrice est elue au Con
seil general de la Congregation en 1949 et y demeurera jusqu'en 1967.

Femme douce, femme de service, elle etait aussi une femme au coeur simple
et joyeux. Douee d'un esprit plein d'humour, elle apportail une note de detente a
son entourage.

Sa devise "Dieu seul" exprime bien son orientation de vie.
Foi, confiance et abandon est Ie precieux temoignage de celJes qui furent de

la premiere heure.
S. Beatrice est decedee Ie 25 novembre 1990.
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S. Marguerite Couture: Marguerite estla fille
de Dorcino Couture et d'Annie Sauve. Elle est nee
aFournier Ie 13 aoGt 1892.

Mere Saint-Michel s'etait Jomte, comme
deuxieme postulanle, en 1917, aI'oeuvre naissante l
de Mere Marie Thomas d'Aquin, et fit profession ~
Ie jour meme de l'erection officielle de la,
Congregation, Ie 7 octobre 1919. Elle fonda les '
missions suivantes:

- Shirley (Mass.) en 1921
- Newburyport (Mass.) en 1923
- Westboro, Ottawa, en 1934.
En 1943, elle suceede ala fondatrice, au poste de superieure generale, poste

qu'eHe occupera jusqu'en 1955.
Ceux et ceHes qui ('ont connue gardent Ie souvenir d'une femme eprise de

Dieu, sans cesse tendue vers la realisation de Fideal et dont Ia devise "Fiat" ex
prime Ie mot d'ordre. S. Marguerite est I'une des plus belles figures de sa
Congregation. Ame de priere, au coeur charitable et bienveillanl, c'est avec un
grand esprit de foi, une bonte aimable et comprehensive, qu'elle exen;a ses
nombreuses charges. Elle passa dans les rangs silencieuse el modeste, mais active
et devouee, selon la mesure de ses forces physiques.

Jusque dans sa derniere maladie, eUe personnifia la joie au service du MaItre
ella soumission atous Ses vouloirs.

S. Marguerite est decedee Ie 2 aout 1973.

S. Alice Denis: Alice, nee aFournier Ie 2 novembre 1919, est la fille d'Emile
Denis et de Dorinda Martin.

Le 19 novembre 1944, Alice entre chez les
Soeurs de la Providence, fait sa profession
perpetuelle Ie 19 novembre 1949 et prend Ie
nom de S. Gertrude.

De 1946 a 1965, S. Alice sera cuisiniere.
ElJe passera ensuite quelques annees a
I'imprimerie de la Maison mere. De 1967 a
1985, elle travaillera aux cantines de la Maison
Providence St-Joseph de Joliette.

Depuis 1985, S. Alice participe a l'oeuvre
de la soupiere (repas pour les pauvres).
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S. Cecile Denis: Cecile, nee aFournier le 1er

juiJlet 1918, est la fille d'Emile Denis et de Dorin
da Martin.

Cecile entre au noviciat des Soeurs de la
Providence Ie 17 novembre 1935 et fait sa profes
sion perpetuelle Ie 19 novembre 1937.

De 1941 a 1986, S. Cecile se donnera a sa
seule carriere, Ie soin aux malades, dans divers
hOpitaux de Washington, de l'Oregon et de la
Californie. Elle fetera son jubile d'or de profes
sion religieuse en 1986.

S. Cecile oeuvre presentement aSeattle. Elle
est toujours tres active; tout I'occupe, les malades,

lie benevolat, Ie' pau"e" I, pastu,"le, a;n,; que
~ I'administration ala Maison Providence.

S. Luce Denis: Luce, nee Ie 2 aout 1903, est la fiUe de Jules Denis et d'Albina
Seguin.

Le 2 aout 1925, Luce entre chez les Soeurs Sainte-Marie de Namur et
prononee ses voeux perpetuels en aout 1933. Elle prend alors Ie nom de S. Marie
de Lourdes. Elle s'occupera des travaux domestiques.

S. Luce est decedee Ie 6 mai 1947 et inhumee aVankleek Hill,

S. Lucienne Denis: Lucienne, nee Ie
5 decembre 1920, est la fille d'Emile
Denis et de Dorinda Martin.

Lucienne entre chez les Soeurs de
la Providence Ie 17 juillet 1939. Elle fait
sa profession perpuelle Ie 19 juilJet 1944
et prend Ie nom de S. Rene-Albert.

S. Lucienne travaillera a la cuisine:
sept ans a I'H6pital du Sacre-Coeur de
Cartierville et vingt-sept ans a fa Maison
mere de Cartierville ou eIIe s'occupe
aussi de la cantine et de la couture.
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S. Marie-Marthe Denis: Marie-Mar
the, nee a Lemieux Ie 22 mars 1926, est la
fille de Fran"tQis-Xavier Denis et d'Elise
Lalonde. Elle fait ses etudes a Lemieux et,
de 1944 a1946, demeure aFournier avec ses
grands-parents, Uon et Celina Lalonde.

Marie-Marthe entre chez les Petites
Soeurs de la Ste-Famille Ie 28 novembre
1946 et fait sa profession perpetuelle Ie 10
juillet 1954. Son obedience est la cuisine. ,
Pendant douze ans, elle oeuvrera au
Canada, aRome et en Haiti.

S. Marie-Marthe travaiJIe actuelle
ment, avec deux compagnes, a la residence
de I'eve-que de Longueuil.

S. Rita Denis: Rita, nee a Fournier Ie
27 aout 1925, eslla onzieme enfant de Geor
ges Denis et d'Albina Montpetit.

Rita frequente I'ecole elementaire de
Fournier et, en septembre 1944, entre au
couvent du Sacre-Coeur de Jesus d' Ottawa.
Elle fait sa profession perpetuelle Ie 21 aout
1951 el prend Ie nom de S. Renee-Marie.

S. Rita frequentera !'Ecole Normale en
1946-1947 et enseignera, par la suite, a
Cornwall, Bonfield, Ottawa, St-Albert,
Sarsfield, Weiland et St-Isidore. Elle sera
aussi, entre temps, directrice fondatrice
d'une ecole chez les Cris de Pakitawagan
(Manitoba), de 1954 a1956.

S. Rita est presentement comptable
provincia Ie depuis septembre 1984, tout en

ayant ete coordinatrice diocesaine pour la Famille du Sacre-Coeur de Jesus de
mars 1988 amai 1990.

S. Victoria Denis: Victoria (1879-1941) est la fiUe de Joseph Denis et de
Mathilde Daoust.

Le 3 octobre 1907, Victoria fait son entree chez les Soeurs de la Charite d'
Ottawa. Elle fait sa profession perpetuelle Ie 12 juillel 1915 et prend Ie nom de
S. Ste-Archangel.

S. Victoria sera cuisiniere au Couvent de la rue Rideau.
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S. Lucille Dupont: Lucille, fiUe
d'Henri Dupont et d'Alice Gauthier,
est nee aFournier Ie 8 octobre 1935.

Lueille se joint a la Congregation
des Soeurs de la Charite d'Oltawa en
1956.

S. Lucille enselgnera I'art
menager pendant quelques annees.
Elle obtiendra ensuite un baccalaureat
en Nursing. Ses etudes terminees, elJe
travaillera comme infirmiere autorisee
a Ottawa, Hawkesbury et Mattawa,

pour revenir enfin aI'Hopital Saint-Vincent d'OUawa. Tout en travaillant, dIe ob
tiendra son certifieat d'infirmiere de sante au travail.

Depuis 1988, S. Lucille est directrice du service de sante a I'Hopital Saint
Vincent.

S. Annette Groulx: Annette, nee en
janvier 1907, est la septieme enfant de
Leger Groulx et de Georgianna
Lemieux.

Annette complete ses etudes
seeondaires chez les Filles de la Sagesse,
aSturgeon Falls, et obtient un certificat
d'enseignement a l'Eeole Modele, aOt
tawa. Elle enseigne aRouthier et est en
suite employee au bureau des
Recherches nationales, a Ottawa.
Desireuse de revenir dans sa famille,
elle accepte un emploi au magasin
general de Fournier.

Le premier aoGt 1936, elle entre au noviciat des Soeurs de la Charite d'
Ottawa, aHurdman's Bridge. Elle prononee ses voeux Ie 15 juiJlet 1938 et prend Ie
nom de S. Jean-Marc.

Apres sa profession, S. Annette enseigne pendant vingt ans aLowell (Etats
unis), Ottawa, Sudbury et Moonbeam. Ses aptitudes tres variees la destinent a
plusieurs eharges: bureau de perceptions al'hopital de Sudbury, maitresse de for
mation, superieure aSarnia, econome et comptable.

S. Annelte est decedee Ie 12 juin 1987, apres presque quarante-neuf ans de
vie religieuse.
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Sr. Mamie Harkin: Mamie was the daughter of James Harkin and Helen
Keough. She joined the Order of the Sisters of the Holy Names of Mary and Jesus
as Sr. Frances.

S. Georgette Labrecbe: Georgette, nee Ie 22 aofit 1937, est la fiUe de Georges
Labreche et de Uona Denis.

Le 15 aoiH 1961, Georgette entre chez les
Petites Filles de St-Joseph de Montreal et
prononce ses voeux perpetuels Ie 22 aout 1969.

S. Georgette passera trois ans comroe
cuisiniere, deux ans atailler des chemises et des
soutanes pour les pretres et trois ans comme
menagere dans un presbytere, aRosemont.

Apres I'obtention de deux certificats en ad
ministration a]'Universite de Montrea~ elle fera
la comptabilite pour sa communaute pendant
dix-huit ans.

S. Georgette est maintenant deuxieme
conseillere generale depuis mars 1990.

S. Albina Lalonde: Albina, nee Ie 9
novembre 1903, est la fille de Leon Lalonde et de
Celina Montpetit et la derniere d'une famille de
onze enfants. Elle entre chez les Soeurs de Sainte
Anne de Lachine et prend Ie nom de S. Marie
Marthe-de-Jesus.

S. Albina enseigne pendant vingt-huit ans
aux Etats-Unis et est sous-mallresse pendant
quinze ans au noviciat de Malmoro (Mas
sachusetts) ou elle aide et encourage les novices,
non seulement dans Ia couture mais surtout dans
leur vie spirituelle. Elle revient ensuite, en 1969, a
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Lachine ou eUe accepte la responsabilite de la lingerie du PaviUon Sainte-Anne.
EUe entre a l'infirmerie en 1982 et decede Ie 20 avril 1983, apres cinquante-huit
ans de vie religieuse.

Femme d'ordre, d'abnegation, d'humeur egale, d'un grand esprit de
pauvrete, S. Albina a ete consideree comme une formatrice serieuse qui a su
orienter les jeunes dans la voie droite et austere de l''Evangi!e.

S. Ida Landriault: Ida (1882-1971) est la fiUe de Fabien Landriault et de
Zai'de Lemieux.

Le 18 octobre 1906, Ida fait son entree chez les Soeurs de la Charite d'
Ottawa. Elle fait sa profession perpeluelle Ie 10 juillet 1909 et prend Ie nom de S.
SI-Alphonse-Rodriguez.

S. Ida sera educatrice pendant dix ans et infirmiere pendant quaranle ans.

S. Laurette Lapointe: Laurette (1897-1970) estla flUe dc Napoleon Lapointe
et de Victoria Sabourin.

Le 15 juillet 1918, Laurette entre chez les Soeurs de la Charite d'OUawa et
prononce ses voeux perpelueJs Ie 16 juillet 1923. Elle prend alors Ie nom de
S. Marie-Alban.

S. Laurette sera inflImiere, pharmacienne et plus tard, conseillere generale.

S. Marie-lA>uise Lauzon: Marie-Louise (1899-1990) est la fille d'Emery
Lauzon el d'Aldina Marleau. Elle est I'ainee d'une famille de treize enfants.

Marie-Louise cntre chez les Soeurs dc Sainte-Anne de Lachine en 1916 et
prononce ses vocux perpetuels Ie 24 juillet 1919. Elle prend alors Ie nom de
S. Marie-Joseph-Hilaire.

S. Marie-Louise se devouera pendant vingt et un ans comme cuisiniere au
couvent de Lachine et a l'ecole de Caughnawaga et pendant trente-six ans au ser
vice alimentaire, comme depensiere et preposee au refectoire. Elle passera en
suite quatorze ans de reclusion et de souffrances al'infirmerie.

S. Marie-Louise est decedee Ie 30 avril 1990.

S. Alice Leduc: Alice est la fille d'Amable Leduc et
de Gcorgianna Bourdon.

Alicc prononce ses voeux pcrpetuels chez Ics
Soeurs de la Providence Ie 19 mars 1936 et prend Ie nom
de S. Louise Georgianna.

S. Alice, cuisiniere, passera plusieurs annees dans
l'Ouest canadien, ainsi qu'au Quebec: L'Immaculee
Conception, Ste- Therese-de-B1ainville et Ste-Adele.

Depuis janvier 1987, S. Alice est au couvcnt de la
Cote Saint-Luc, a Montreal, oil elIe fait du benevolat
aupres des personnes agecs.
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S. Eudora Lemieux: Eudora (1873-1940) est la fille de Theophraste Lemieux
et de Sara Fairfield.

Le 14 octobre 1894, Eudora entre chez les Soeurs dc la Charire d'Ottawa.
Elle fait sa profession perpetuelle Ie 13 juillet 1897 et prend Ie nom de S. St
Heliodore. Elle sera infirmiere.

S. Eudora est decedee Ie 12 juillet 1940.

S. Aurore Lepage: Aurore est la fille de Napoleon Lepage et de Virginie
Pitre. Elle eslla seizieme d'une famille de dix-neuf enfants.

Aurore entre au noviciat des Soeurs de Sainte-Anne de Lachine a I'age de
vingt ans et prononce ses voeux perpetuels deux ans plus tard. Elle prend alors
Ie nom de S. Marie Sergius.

S. Aurore passera trente-trois ans aux Etats-Unis ou elle s'occupera des ser
vices communautaires, quinze ans aLachine, employee a la lingerie, et cinq ans a
Val-Doval, aux serviees communautaires.

Depuis 1985, S. Aurore est al'infirmerie de Lachine.

s. Fidelia Lepage: Fidelia, nee Ie 22 mars 1903, est la treizieme enfant de
Napoleon Lepage el de Virginie Pitre.

Apres sept ans a I'elementaire, Fidelia aide sa mere aux soins domestiques.
Deux ans plus tard, eUe reprend ses eludes au pensionnat de St-Polycarpe. Elle
est, pendant trois ans, titulaire de classe rurale et ensuite de I'ecote du village oil
les Soeurs de Sainte-Anne dispensen! savoir et education. A I'age de vingt-quatre
ans, elte revet Ie voile des novices et prononce ses voeux perpetuels Ie 24 juillet
1929. Elle prend alors Ie nom de S. Marie-Serge.

Alors que S. Fidelia semble appelee a un apostolat d'enseignante, elle est
terrassee par la maladie. Handicapee, eUe se rend ulile en confectionnant avec
perfection des objets qu'elle offre aux superieures chargees de soutenir les oeu
vres pieuses de la Congregation.

S. Fidelia est decedee le 17 mars 1968.

S. Ida Lepage: Ida, nee en 1890, est la fille de Napoleon Lepage el de Vir
ginie Pitre.

A I'iige de dix-neuf ans, Ida prononce ses voeux perpeluels chez les Soeurs
de Sainte-Anne de Lachine el prend Ie nom de S. Marie Sergius.

Avec des forces mesurees et une sante delabree, S. Ida deploiera toute sa vie
du courage et de I'energie pour soutenir aux travaux de la cuisine.

S. Ida est decedee aI'age de 35 ans, dont presque seize ans de vie religieuse.

190



S. Marie~Emilie Lepage: Marie-Emilie, nee Ie lee mars 1889, est la tiUe de
Napoleon Lepage et de Virginie Pitre.

Marie-Emilie n'a pas la chance de s'instruire. A douze ans, eUe entre au
noviciat des Soeurs de Sainte-Anne de Lachine et Ie 28 juillet 1909, prononce ses
voeux perpetuels. EUe prend alors Ie nom de S. Marie-Claude Bernard.

Chaque matin, pendant quarante-trois annees consecutives, S. Marie-Emilie
se retrouvera pres du gros poele de fonte, s'affairant au bien-etre de ses soeurs.

S. Marie-Emilie est decedee Ie 10 octobre 1967.

S. Marie-Louise Lepage: Marie-Louise, nee Ie 22 juillet 1897, est la rille de
Napoleon Lepage et de Virginie Pitre.

A I'age de dix-neuf ans, Marie-Louise se dirige vers Ie noviciat des Soeurs
de Sainte-Anne de Lachine. Le 24 juillet 1918, eUe prononce ses voeux perpetuels
et prend Ie nom de S. Marie-Adrienne.

S. Marie-Louise servira dans les grandes cuisines de plusieurs institutions
des Soeurs de Sainte-Anne, au Quebec. En 1973, elle est accueilJie au Pavilion
Sainte-Anne, ala Maison mere, oil eUe est decedee Ie 14 aout 1978.

S. Irene Malboeuf: Irene, nee Ie 10
fevrier 1905, est 1a fiUe d'Alfred Malboeuf
ct de Celina Duhamel.

Le 12 mai 1923, Irene entre chez lcs
Soeurs de la Providence de Montreal. Le
19 novembre 1927, eUe fait sa profession
perpetuelle et prend Ie nom de S, Alfred
de Jesus.

S. Irene oeuvrera trente-cinq ans
comme cuisinihe aI'Hopital St-Joseph de
Riviere-du-Loup ou elle prendra soin
aussi des tuberculeux et des vieiUards. Elle
passera ensuite deux ans a l'Asile de la
Providence et quatre ans a la
phisiotherapie de I'Hopital du Sacre
Coeur de Cartierville. Elle est
presentement A I'entretien menager au Foyer de la Providence oil eUe s'occupe
des vieiUards, des soeurs malades et d'une cantine.

S. Ida Martin: Ida (1888-1989) est la fiUe d'Octave Martin et d'Adeline
Leger.

Le 21 fevrier 1911, Ida entre chez les Soeurs de la Charite d'Ollawa. Le 10
juillet 1913, eUe fait sa profession perpetuelle et prend Ie nom de S. St-Lionel.

S. Ida travaillera pendant trente-cinq ans aux soins des malades et ensuite, A
la couture et AI'atelier des ornements.
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Sr. Alice McCullocb: Alice, daughter of John
Henry McCulloch and Mary Ellen Lavigne, was born in
1908. She received her elementary education in Four
nier, her secondary education at a convent in St.
Andrews West, and her postsecondary education at SI.
Michael's College, Toronto, where she graduated with a
BA. in Administration.

Alice joined the Order of the Sisters of St. Joseph
as Sf. Mary Beatrice.

Sr. Mary Beatrice laught science and French at the
University of Ottawa. After 17 ycars in Ottawa, she
moved to Peterborough where she died in 1970. She is
buried in Peterborough.

Sr. Ethel Molloy: Ethe~ daughter of Arthur Molloy and Elizabeth Sloan,
joined the Order of the Sisters of St. Mary as Sr. SI. Raymond.

Sr. Pearl Molloy: Pearl, daughter of Arthur Molloy and Elizabeth Sloan,
joined the Order of the Sisters of SI. Mary under the name of Sr. Mary Alberta.

S. Alice Parker: Alice est la quatrieme en
fant de Louis-Philippe Parker et d'Eliza Brault.

Alice fait ses etudes elementaires a
Riceville. En septembre 1915, elle se presente au
pensionnat de la Maison mere des Soeurs de Ia
Charite d'Ottawa et obtient son brevet
d'enseignement al'Ecole Modele.

En septembre 1917, Alice debute dans
I'enseignement, a Fournier. Elle y passera ses
cinq premieres annees d'enseignement, pour en
suite aller oeuvrer a Iroquois Falls. Sa carriere
d'enseignante sera interrompue en 1932 pour
suivre les cours de pedagogie de I'Ecoie Normale
de l'Universite d'Ottawa.
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Alice entre au noviciat des Soeurs de la Charite d'OUawa en aofit 1934 et
prononce ses voeux perpeluels en 1939. Elle prend Ie nom de S. Sainte-Geraldine.

Avant son entree en religion, S. Alice a enseigne dix-sept ans, aFournier et a
Iroquois Falls. Religieuse, son champ d'aclion principal sera Ottawa, totalisant
quarante annees de devouement a la cause de l'education en Ontario - faisant
preuve de dispositions speciales a l'enseignement, car, au temoignage de ses in
specteurs, elle etait "a born teacher".

Apres une maladie relativement courte, S. Alice est decedee, a ['age de 60
ans, en septembre 1%0, au malin de la fete de la Nativite de Marie.

Sr. Helena Ryan: Helena, daughter of John Ryan and
Elizabeth Gregg, entered Ihe Order of the Sisters of Poor
Claires, Evansville, Indiana, as Sr. SI. John. She died in the
Stales.

Sr. Theresa Ryan: Theresa, daughter of John
Ryan and Elizabeth Gregg, joined the Order of the
Sisters of the Holy Cross in S1. Laurent, Quebec, as
Sr. St. Vivian.

S. Rita St-Onge: Rita est la flUe de Jean-Baptiste St-Onge et d'Eva Vil
leneuve. A l'age de vingt ans, elk repond a I'appel de Dieu et entre chez les
Soeurs du Sacre-Coeur de Jesus d'Ouawa Ie 1er seplembre 1942. Elle prend Ie
nom de S. Jean-du-Sauveur.

Comme S. Rita a des aptitudes pour I'art culinaire, c'est dans ceUe branche
que ses superieures I'orientent. Durant trente-trois ans, elle se donnera avec joie
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aux travaux de la cUIsine d'institulions ayanl
souvent jusqu'a quatre cent cinquante person
nes anourrir.

Son besoin de s'instruire se realise alors
qu'elle a l'occasion de suivre plusieurs sessions
en art culinaire a Montreal, chez les Soeurs du
Bon Conseil.

A cinquante-quatre ans, elle doit inter
rompre completement ses activites, alors
qu'clle passe des sejours prolonges a I'Hopital
St-Luc de Montreal. Bien que contrainte a une
retraite forcee et prematuree, elle suit un cours
en sciences humaines au College Marie-Vic
torin durant cinq ans et re<;oit, en novembre
1990, son dipl6me collegial D.E.C.

En 1991, S. Rita a fete son jubile d'or de
vie religieuse.

S. Rita habite presentement St-Hubert
(Quebec).

S. Antoinette Secours: Antoinette, nee a
Casselman, est la fitle de Dosithe Secours et
d'Isaide Walhier. (Quand la famille Secours ar
rive a Fournier, Antoinette est agee de onze
ans.)

Le 1er juin 1941, Antoinette entre au
noviciat chez les Petites Soeurs de la Ste
Famille, a Sherbrooke, et prend Ie nom de S.
Emile d'Alexandrie.

S. Antoinette travaillera a l'entretien de la
maison des pretres. Elle passera dix-neuf ans
aux Etats-Unis et reviendra ensuite au Quebec.

T;" Depuis 1983, elle oeuvre a la maison des
pretres, al'Archeveche d'Ottawa.

Sr. Alma Margaret Sloan: Alma Margaret (September 28, 1924), daughter
of George Albert Sloan and Charlotte Andrews, slarted Life as any other local
farm girl. She attended school in town, then moved to the city where she lived with
her aunt and uncle, Ruth and Steven Andrews. She later moved to London, stay
ing with her brother, Steve, and his wife, Jean.
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In 1952, Alma joined the Sisters of
St. Joseph of the Diocese of London and,
after five years of formation and study,
took her vows and the name Sr. Patrick.

Sr. Patrick spent most of her life
teaching at the elementary level in
Delaware, Maidstone, London and
Windsor. She laught high school in Sar
nia, later became a receptionist at the
Academy at Mount St. Joseph and finally,
a librarian at St. Joseph's High School in
Sl. Thomas.

Although she has been away for
several years, Sr. Patrick is still proud to
have been born and raised in Fournjer.

S. Azilda Souligny: Azilda, nee a Fournier en 1871, est la fille de Pierre
Souligny et d'Ad61aide Denis-Veronneau. M. l'abbe Magnan, cure de la paroisse,
est, pour les jeunes filles Souligny, un mailre devoue el un guide eclaire; c'est lui
qui leur fait connaltre la Communaute des Soeurs de la Providence.

Azilda entre au noviciat, aMontreal, Ie 19 mars 1891 et prononce ses voeux
perpetuels Ie 11 fevrier 1898. Elle sera cuisiniere dans differentes institutions aux
Etals-Unis.

S. Azilda est decedee a Mont-Saint-Joseph, Spokane (Washington), Ie 19
aout 1963, aI'age de 93 ans.

S. Josephine Souligny: Josephine (1874-1964) est la fille de Pierre Souligny
et d' AdelaIde Denis- Veronneau.

Le 22 septembre 1901, Josephine entre chez les Soeurs de la Charite d'
Ottawa et fait sa profession perpeluelle Ie 5 janvier 1909. Elle prend alors Ie nom
de S. Sle-Bernardine.

S. Josephine sera buandiere ala Maison mere.

S. Marie-Delima Souligny: Marie-Delima, nee aCoteau-du-Lac en 1868, est
la fiUe de Pierre Souligny et d'Adelaide Denis- Veronneau. (Elle est toute jeune
lorsque sa famille vient s'elablir aFournier.)
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Marie-Delima entre au novicial chez les Soeurs de la Providence Ie 14 aotH
1888 et fait sa profession perpetuelle Ie 19 juillet 1890. Elle prend alors Ie nom
de S. Denise.

S. Marie-Delima passera plus d'un demi-siecle a l'Hopital Saint-Eusebe de
Joliette. Elle sera successivement assistante, conseillere, sacristine de la
cathedrale, et ala confection des cierges et des hosties.

S. Marie-Delima est decedee a I'Hopital Saint-Eusebe Ie 28 mars 1946, a
1'age de 77 ans,

S. Rose-Anna Souligny: Rose-Anna, nee en 1874, est la fille de Pierre Souli
gny et d'Adela'ide Denis-Veronneau. Elle entre chez les Soeurs de la Providence
Ie 4 octobre 1894 et fajt sa profession perpelUelJe Ie 19 novembre 1896. Elle prend
alors Ie nom de S. Toussaint.

S. Rose-Anna se depensera pendant plusieurs annees aupres des personnes
agees. En 1920, elle sera nommee superieure du couvent de Mascouche. En 1927,
l'obeissance ['appellera au noviciat de la Maison mere OU elle se chargera, pen
dant dix-neuf ans, du refectoire des religieuses.

S. Rose-Anna est decedee Ie 23 avril 1959, arage
de 84 ans.

S. Albertine Watbier: Albertine, nee Ie 18 juillet
InS, est la fille de Georges Walhier el de Dulcina
Ranger. ElJe eSl la seplicme d'unc famille de huit cn
fants.

Apres ses etudes elementaires, Albertine passe
deux ans pensionnaire chez les Soeurs Sle-Marie de
Namur, aVankleek Hill, cl entre au postula! Ie 2 aout
1942.

S. Albertine compte vingt-cinq ans d'enseignement a Geraldton, Chapleau,
Masson et St-Eugene.

Retraitee depuis 1979, S. Albertine habile presentement Pointe-Lebel, dans
Ie diocese de Baie Comeau, ou elle dessert la
paroisse (faute de pretre resident). Elle
s'occupe donc de divcrses activites telles: la
pastorale, la preparation aux baptcmes, la
communion aux malades, les visites aux per
sonnes agees et handicapees.

Fr. Vincent Bissonnette: Vincenl, ne Ie 4
janvier 1923, est Ie fils de Jean-Baptiste Bis
sonnette et de Cecile LatreiUe.

Vincent fait son cours secondaire au
Quebec, frequente I'Ecole Normale a Rigaud
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et obtient un baccalaureat es arts et une mai'trise en education it I'Universite d'
Ottawa.

Vincent entre en communautc Ie 15 aoOt 1942 et prononce ses voeux
perpetuels Ie 15 aoOt 1949. II sera enseignant a Montreal, Lauzon (Manitoba),
Lachute et Chateauguay.

Fr. Vincent travaille presentement au Sanctuaire Notre-Dame de Lourdes, it
Rigaud.

L'abbe Jacques (James) Cadieux: Jacques (James), ne Ie 27 mai 1897, est Ie
fils de Felix Cadieux et de Margaret Stewart.

Jacques fail ses eludes c1assiques au College Bourgel, it Rigaud. A sa sortie
du college, il s'enr6le dans I'armee canadienne. Libere de l'armee un an plus tard,
il enlre au Grand Seminaire d'Ollawa et est ordonne pretre Ie 7 mars 1925, a Ot
tawa, par Mgr Joseph-Medard Emard, archeveque du lieu. II retourne ensuite it
l'Universite d'Oltawa et, comme professeur, y passera Ie reste de sa vie.

L'abbe Jacques (James) Cadieux est de-cede a la Maison I'Assomplion d'
Ottawa Ie 22 novembre 1982.

Fr. Gaston Couture, c.s.v.: Gaston, ne en
1921, esl Ie fils de Louis-Adolphe Couture et
de Cenora Boivin.

En 1937, Gaston enlre au seminaire
d'Ottawa. Comme il eprouve peu d'attraits
pour Ics etudes classiques, son directeur lui
conseille un cours commercial au ColJege
Bourget, it Rigaud.

Apres une retraite preparatoire, il prcnd
Ie saint habit Ie 23 juillet 1940, a l'age de dix
neuf ans. Plus tard il ecrira: "Aprcs ma mere,
c'est certainement au Pere Aldei Denis que je
dois rna vocation religieuse."

Fr. Gaston prononce ses voeux de trois ans Ie 24 juin 1941 et se dirige vers
('Ecole Normale de Rigaud. En 1942, il est designe a l'Ecole Louis-Hippolyte
Lafontaine au il jouit de sa seule annee d'enseignemenl, une classe de troisieme
annee.

Fr. Gaston est decede a Montreal Ie 9 aoOt 1943, suite a une forte crise
d'appendicite. Ses funerailles onl eu lieu aRigaud Ie 16 aoOt 1943.

Sa vie fut courle, rnais edifianle et bien vecue.

R.P. Albert Denis, c.s.v.: Albert, ne Ie 13 novembre 1897, etudie au College
Bourgel, aRigaud, passe dnq ans au noviciat des Clercs de St-Viateur, aJoliette,
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et prononce ses voeux perpetuels Ie 6 janvier 1928. II est ordonne pretre Ie 23
fevrier 1929.

Le Pere Albert occupera differents postes aRigaud, a la Maison St-Joseph
Otterburne, au Manitoba, au seminaire de Gaspe. II sera aumonier au college de
Beauharnois, cure a St-Viateur d'Otterburne pendant quatorze ans et, comme
derniere obedience, aumonier ala Maison Charlebois, aRigaud, de 1969 a1983.

11 est decede Ie 13 octobre 1983, aI'age de 86 ans.

R.P. AJdei Denis, C.S.v.: Aldei, ne Ie 12 septembre 1901, fait ses etudes au
College Bourget, a Rigaud. Le 9 juillet 1924, il fait son entree chez les Clercs de
St-Viateur, a Jolielte. Apres ses etudes theologiques a Montreal, il est ordonne
pretre ie 15 mars 1930.

Le Pere Aldei sera assigne a differents postes: prefet de discipline au
seminaire de JolieUe, procureur au College Bourget, a Rigaud, superieur aSully,
prefet de diseipline a Gaspe, directcur et procureur a la Maison Ducharme el
procureur au College St-Viateur, aOulremonL

II est decede Ie 22 janvier 1969, aI'age de 68 ans.

L'abbe Rene Denis: Rene, ne Ie 2 mars 1911, fait ses etudes au College Bour
get, a Rigaud, et au Grand Seminaire d'OUawa. II est ordonne pretre Ie 29 juin
1937, a Fournier, par Mgr Guillaume Forbes. II passe ensuite deux ans a Rome
(de 1938 a1940).

L'abbe Rene Denis a rempli les fonctions suivanles: professeur au Grand
Semioaire d'Ottawa (de 1940 a 1963); procureur au Grand Seminaire d'Ottawa;
fondateur du Seminaire St-Piex Malilia (Bresil) (de 1963 a 1966); directeur du
Coocile diocesain d'Oltawa (de 1968 a 1971); directeur aI'Office de la Famille du
diocese d'Ottawa (de 1979 a1980); direcLeur diocesain de I'Oeuvre pontificale de
St-Pierre Apotre (de 1946 a1963); secretaire permanent de I'Action CalhoJique
du diocese d'OUawa (de 1950 a 1956); aumonier general A. J. F. O. (de 1950 a
1963); directeur diocesain de Caritas - Canada (de 1952 a 1960); notaire au
tribunal ecclesiastique d'Ottawa (de 1946 a 1952); vicaire episcopal pour les
communautes religieuses pour Ie diocese d'Ottawa (de 1968 a 1980); procureur
au Canada pour les missions du Bresil, pour les dioceses Ottawa - Gatineau - Hull
- Mont-Laurier (de 1968 a__ po); aumooier des Filles d'lsabelIe d'Ouawa (de 1973
a ----); aum6nier provincial des Filles d'Isabelle de l'Ontario (de 1985 a ----);
predicateur de retraites paroissiales (de 1950 a----); directeur spirituel du mouve
ment Cursillo du diocese d'Ottawa (de 1979 it 1988); animateur de Engaged En
counter (R.CF.) pour l'Est ontarien (de 1983 a----).

L'abbe Rene Denis est presentcment pretre diocesain pour Ie diocese d'·
Ottawa. II a ete vicaire aSt-Joseph de Hull (de 1937 a1938), cure aSl-Alphonse
de Hawkesbury (de 1966 a1968), a la Cathedrale d'Ottawa (de 1971 a 1979) et a
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Ste-Anne d'Ottawa (de 1980 a 1982), II est presentement cure a St-Hughes de
Sarsfield depuis 1982.

Rene, Albert et Aldei .- les fils de Jules Denis el d'Albina Seguin

Fr. Gerald Denis, C.S.v.: Gerald, ne aLemieux
Ie 19 decembre 1930, est Ie fils de Fran<;ois-Xavier
Denis et d'EJise Lalonde.

Gerald fait ses etudes elementaires aLemieux
et aFournier.

En 1947, Gerald entre chez les Clcrcs de St
Viateur, au College Bourget, a Rigaud, et
prononce ses voeux perpetuels en 1952.

Fr. Gerald travaille au niveau com
munautaire. II est presentement a la maison
provinciaJe, aMontreal.

Fr. Rejean Gadouas, o.mj.: Rejean, fils d'Armand Gadouas et de Marie
Clavette, est ne aSte-Rose Ie 10 octobre 1935.

Rejean entre dans la Congregation des Missionnaires ObJats de M.l. Ie 6 jan
vier 1959, prononce ses premiers voeux Ie 2 aout 1962 et ses voeux perpetuels Ie 6
aoot 1967.
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En ce qui a trait a ses etudcs, iI termine sa n e

annee a I'Ecole secondaire de Plantagenet, pour en
suite entreprendre son collegial en sciences humaines
au College Marie Victoria. II etudie egalement, a
temps partiel, deux ans en theologie a I'Universite St
Paul.

Fr. Rejean re/toit sa premiere obedience pour la
Residence Notre-Dame, a Richelieu. Durant sept ans,
il Iravaille, avec une equipe de freres, dans plusieurs
residences des Oblats, au Quebec, en Ontario et au
Labrador (dans la renovation et la construction). Les
douze annees suivantes, il se consacre adifferents ser
vices, aRichelieu.

En 1980, il re/toit une deuxieme obedience pour la
Residence Guertin, a Hull. Depuis sept ans, il dirige

Le Gite Ami, centre d'hebergement temporaire pour sans-abri. Le Gite Ami ac
cueille environ 180 personnes (1000 couchers et 3 200 repas) par mois.

C'est fort de sa foi et inspire par I'Evangile que Fr. Rejean essaie de vivre
son engagement chretien et religieux aupres des personnes appauvries.

Father Alban Lapointe: Alban was born in 5t-Isidore in 1890. He graduated
from College Bourget, in Rigaud, Quebec, and was ordained at St-Bernard's,
Fournier, in 1916. He was a friend of all and an expert in written English. He
wrote sermons in both languages for general use, taught English 10 young semi
narians and preached retreats to parish priests in the diocese of Ottawa. He died
in 1%4 and was buried in Fournier.

Fr. Alfred Leclerc: Alfred est Ie fils de Mathias
Leclerc et d'Angelina Paquette. II est age de sept ans
lorsque sa mere epouse Alfred Malboeuf. II deviendra
plus tard frere du 5acre-Coeur et enseignera loute sa vie
aMontreal et aGranby.

Le 26 mai 1974, Fr. Alfred celebrait son jubile d'or
de profession religieuse dans I'lnstitut des Freres du
Sacre-Coeur.

II est decede aGranby en 1986, aI'age de 75 ans.
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L'abbe Emile Levac: Emile, ne Ie 8 janvier 1881, est Ie fLIs de Franc;.ois-Xavier
Levac et d'Helene Charlebois.

A l'age de quatorze ans, il est etudiant au College Bourget, a Rigaud,
jusqu'en 1904, alors qU'il entre au Grand Seminaire de Montreal. II est ordonne
pretre en 1909 par Mgr Paul Bruchesi, archeveque de Montreal.

De 1908 a1913, I'abbe Levac sera vicaire aRockland et ensuite, cure au Lac
Ste-Marie, region de Gatineau, pendant &<-sept ans. Le 8 octobre 1930, il sera
nomme cure aLefaivre. I1 prendra sa retraite en juin 1955 et continuera a resider
aLefaivre.

L'abb€ Emile Levac est dec€de Ie 22 janvier 1961, a I'age de 80 ans, ct
inhume aLefaivre.

L'abbe Emile Methot: Emile est Ie fils d'-
Hormidas Methot et d'Emma Levac. II est ne it Four
nier-St-Bernardin Ie 2 mai 1900.

Emile fait ses etudes primaires aFournier, secon
daircs au College Bourget, a Rigaud, et theologiques
au Grand Seminaire d'Ottawa. II est ordonne pretre Ie
3 avril 1926, ii la cathedraJe d'Otlawa, par Mgr Joseph
Medard Emard.

L'abbe Methot remplira les fonclions suivanles:
vicaire aSte-Anne d'Ottawa (de 1926 it 1928); aBuck
ingham (1928); professeur au Petit Seminaire d'OLtawa
(en 1928 et en 1932); desservant de fa mission Notre
Dame-de-la-Presentation (de 1931 ii 1932); vicairc ii
St-Victor d'Alfred (1934); cure it la paroisse St-Guillaume de Luskville (1940) et
cure aNotre-Dame-de-Lourdes de Cyrville (1956).

En 194ti, il fondera l'Ecole Normale de St-Andre-Avellin OU il sera principal.
L'abbe Emile Methot est decede Ie 14 septembre 1990, a ['age de 90 ans. II

est inhume aSt-Bernardin.

Father Francis MacGregor: Francis,
son of Simon MacGregor and Margaret Gor
don, was born in 1887. He was ordained to
the priesthood in Ottawa, at the Basilica, on
August 3, 1913. He travelled to Fournier to
say his first mass in S1. Bernard's church the
following morning.

His priestly duties called him to mini
ster as parish priest at Farrelton, Quebec.

Father Francis MacGregor died in 1969
and is buried in the parish cemetery at Far
relton.
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Father Hugh Ryan: Hugh, son of Moses
Ryan and Anna Barrette, was born in 1870.

Following his early education, Father Ryan
began his studies at University. He left these
studies when war broke out and joined the
U.S.A. army, Knights of Columbus division, and
served overseas in World War 1.

With the war over, Father Ryan returned
to his studies. In 1934, at the age of 64 years, he
was ordained to priesthood in Salt Lake City,
U.S.A. He returned to Canada, to St. Bernard's
Church in Fournier, to celebrate his first mass
in his native parish.

Father Hugh Ryan was involved in education throughout his life. He carried
out his priestly duties in San Josee, California.

Father Hugh Ryan died in 1945, at the age of 75 years, and was buried in
California.

Fr. Aza Souligny: Aza est Ie fils de Pierre Souligny et d'Adelalde Denis
Veronneau. II entre chez les Jesuites et prend Ie nom de Fr. Leon.

Frere coadjuteur, admirable fils de Saini-Ignace de Loyola, il meurt en Chine
a la suite d'une operation chirurgicale, apres plus de vingt-cinq annees de vie mis
sionnaire, laissant une reputation de saintete et de devouement sans bornes aux
missions chi noises.

Father John Tourangeau: John was the son of Albert Tourangeau and Joan
na Sloan. John was ordained in Fournier around 1925. He was parish priest in
Minnow Lake where he died in his early forties.

L'abbe Henri Vallee: Henri, ne aLemieux Ie
19 decembre 1908, est Ie fils de Thomas Vallee el
d'Evelina Montcalm.

Henri fait ses etudes classiques au College
Bourget, a Rigaud, suivies de qualre annees el
demie de theologie au Grand Seminaire d'
Ottawa. II est ordonne pretre Ie 2 fevrier 1943
par Mgr Alexandre Vachon.

Les premices de son activite sacerdotale
sont pour la paroisse de Planlagenet qu'iI doit
quitter aI'automne pour St-Albert, poste qu'illui
faut abandonner pour se retirer al'h6pitaJ.

L'abbe Vallee est decede Ie l er avril 1944, a
I'age de 35 ans. II repose au cimetiere de
Plantagenet, entre son pere et sa mere.
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Evoquons quelques souvenirs

Let's reminisce

Certificat de premiere communion de Joseph Martin
(pere d'Irma Lalonde, mere de Jean Lalonde) - Ie 20 juillet 1893



En 1904, M. l'abbe Beausoleil procurera a la paroisse un
carillon de trois cloches, lesquelles furent benites par Mgr
J.-Thomas Duhamel. La premiere, pesant 2500 livres, fut
baptisee du nom de Bernard, la deuxieme, 1400 livres, du nom
de Pie, et la troisieme, 735livres, du nom de Joseph-Thomas.
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L'ordination de !'abbe Rene Denis -- Father Rene Denis' ordination
Mme Albina Denis, mere de Rene, Rene, Ie nouveau prerre, Mgr G. Forbes, archeveque d'Ottawa, Ie cure Dieudonne Belanger, cure de Fournier,

Georges Denis, Ie Pere Aldei Denis, c.s.v. et Ie Pere Wilfrid Senecal, c.s.v.,
les cures Adrien Brosseau, Elias Lajoie, J. J. Desjardins, Mgr M. Tessier, Ie cure E. Racan, Ie Pere Albert Denis, c.s.v., Mgr L. Beaudoin,

Ie Pert A. Charlebois. c.s.\-., Ie cure J. Hamelin, Mgr Hilaire Chan rand, \/.g., [,abbe R. Benofl, Ie cure J. A. Seguin, ['abbe J. Richard,
Ie cure A. Seguin, Ie pere.l. A. Brunelle, C.S.\/., Ie cure J. M. Guilbeault, I'abbe Alban Lapointe, Ie Pere A. Perreault, c.s.v., Ie cure A. Bazinet,

Ie Pere A. Belanger, P.B. et I'abbe J. P. St-Gernlain . 1937



Notre Dame du Cap. juin 1947
Our Lady of the Cape -June 1947

.'

L.e presbyt ere
The rectory - 1955
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Conrirmalion . Falher Cadieux, Msgr. Lemieux
La confirmation - L'abbe Cadieux, Mgr Lemieux

Circa 1900
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Renovations du clocher
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Le cimCliere -- The cemetery

Les Croix de chemin

La Croix de chemin de la

11e concession

La croix est erigee en 1943 pour
remplacer I'autre, ctelerioree par les
annees. Situee, au debut, du cole est du
chemin de comte 9, elle est demenagee
au cote ouest Ie 11 juin 1968, pres de la
maison de Jean Lalonde, a cause de
I'elargissemenl du chemin.

C'est avec plaisir que Rachel
Lalonde s'en occupe depuis son
demenagernent.

Tu veilles sur notre demeure,
avec amour Mere du Crealeur
Vierge Ires puissanle
En lois, j'ai mis rna confiance.
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La Croix de chemin de la 16e concession

La premiere croix de chernin, situee aJ'angJe du chemin de comte 9 (chemin
de St-Isidore) et de la 16e concession de Plantagenet-Sud, aux limites de la
paroisse de Fournier, est erigee par Eldege Marchand vers 1920. II etait, a ce mo
ment-la, prOprietaLre de la fromagerie, situee au coin de la 16e concession.

Cette croix etait faite de simples planches de bois avec, au centre, une pla
que noire en forme de croix. Avec les annees, les intemperies I'ont endommagee
et une deuxieme croix la remplace vers 1939. Celle-ci est construite par Charles
Villeneuve de la 16e concession et, cette fois, de gros bois solide, avec un coq tout
au haut, des decorations au centre et une niche pour une statue.

Et voila que, Ie 29 mars 1991, Ie jour du Vendredi Saint, de violentes raffales
de vents, en soiree, la renversent, la brisant a la base.

Les residents de la 16e concession entreprennent de la rebatir aneuf. Elzear
Bourgon, natif de I'endroit, met, avee I'aide de son frere Edgar, son talent a

!'oeuvre pour reproduire la croix
originale.

L'abbe Serge Faucher,
cure de la paroisse, benit la croix
Ie dimanche 26 mai 1991, en
presence d'un groupe de parois
siens de I'endroit.

Un groupe de benevo1es de
la concession posent ici, tiere
ment, apres I'avoir erigee.

Denis Ducharme, Huguetlc Weber,
Jean-Pierre Lalonde, Edgar Bourgon,

umrad Longtin, Serge Bourgon,
Claude Bourgon, Elzear Bourgon

- avril 1991
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St. Paul's Anglican Church, Fenaghvale, Ontario

The first resident Anglican clergyman in Prescott County was the Rev. Fran
cis Tremayne who was stationed in Hawkesbury. His arrival in 1846 coincided with
the opening of Holy Trinity Church, Hawkesbury, the first Anglican church in the
county. He was a traveUing missionary assigned to the Ottawa District and he was
to spend a large part of his time journeying throughout the county, seeking out the
people to make Caledonia Springs one of his stations during the summer season.
Tremayne was a tireless worker, often riding five hundred miles a month on horse
back through the backwoods of the county.

Very early in his ministry, Rev. Tremayne visited the Caledonia Flats area
(Fenaghvale). Sunday schools were established throughout the county and within
six weeks no less than 31 people of all ages presented themselves to Bishop
Strachan at Hawkesbury Lo receive the sacrament of confirmation. Hannah Down
ing, Susan Chesser and Margaret Chesser from Caledonia Flats were among that
group. Tremayne continued to visit the area throughout his ministry and three
years later a large contingent of Bartons, Bradleys, Charltons, Downings and
Nicholsons were among those confirmed.

The ministry continued to grow and by 1855 there were 25 candidates for
confirmation from Fenaghvale. Family names included: Sproule, Blaney, Bradley,
Barrett, Woods, Ingram, Howes, Downing, Charlton and Kendall. Services were
held in the schoolhouse for many years under the leadership of successive clergy
from Hawkesbury. From 1850 to 1854, the Rev. John Travers Lewis, later Bishop
of Ontario and Metropolitan of Canada, continued, with apparenL success, the
work begun by the Rev. Francis Tremayne.

In 1854, St. John's Church, Vankleek Hill, was opened at a service led by the
Rev. Richard L. Stephenson, the next rector, who continued to serve the Fenagh
vale area, His term ended in 1857. From 1857 to 1869, services were provided by
the Rev. John Gilbert Armstrong. In 1867, 22 candidates from Fenaghvale were
confirmed. The list includes Barretts, Sproules, Nicholsons, Downings, Mollows,
Stephens, Bradleys, Blaneys, Charltons and Towers.

The south half of the parish (which included FenaghvaJe) had been unhappy
for some time with the services they had been receiving. To remedy this situation,
the parish was divided into two parts in 1869 and FenaghvaJe became aligned with
Vankleek Hill. The Rev. AH. Coleman became the first rector, until 1872. Fol
lowing Coleman's departure, the new parish was vacant and received only peri
odic services from the Rev. E.P. Crawford of Hawkesbury. From 1872 to 1875,
services were provided by the Rev. Crawford's two curates, the Rev. Arthur Jarvis
and the Rev. Arthur Phillips. During this period, in 1874, the construction of a
brick church, 50' x 3{)', was begun at Fenaghvale. The building committee con
sisted of Philip Downing, R.L. Downing, John Sproule, Henry Blaney and William
Bradley. Construction of St. Paul's Church was completed in 1877. A few years
later, a parsonage was also erected.
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The next rector was the Rev. W.J. Muckleston. During this incumbency, the
Fenaghvale congregation was joined with Plantagenet under the leadership of the
Rev. I.W. Fraser until his departure in 1880. The new mission was successively
served by a lay reader, Mr. ee Carson, the Rev. eO.D. Bailey, the Rev. ee
Carson, the Rev. F.W. Squire and the Rev. F.W. Ritchie who arrived in 1894. In
1915, the mission was dissolved and the Church of the Good Shepherd,
Plantagenet, was closed, ending its 4O-year period of service. The last rector of the
mission was the Rev. E.G. Hutson.

It now appears that the Fenaghvale congregation was returned to the Parish
of Vankleek Hill under the direction of the Rev. W.G. Morgan (1916-1921). The
ministry of the next rector, the Rev, W.G.F. MacMorine (1921-1939), ended on his
sudden death while celebrating the Eucharist at St. Paul's, Fenaghvale, on April
30,1939. He was succeeded by the Rev. W.O. McL. Christie (1939-1942), the Rev.
el. deCatanzaro (1943-1946), the Rev. A.I. Poole (1946-1955), the Rev. 1.A.
Winters (1955-1960), the Rev. EX Lackey (now Bishop of Ottawa) (1960-1963),
the Rev. W.D. Chapman (1963-1969), the Rev. Blair Dixon (1969-1972), the Rev.
E.N. McColl (1972-1981), the Rev. S.w. Murray (1981-1987). The current rector
of St. Paul's, Fenaghvale, is the Rev. Jack Hyde.

For over 100 years, St. Paul's Church has served the spiritual needs of
Anglicans throughout this area. May it continue to be their spiritual home for
many more years to come.

Submitted by Pat Bradley and Bill Byers
,.

St. PII'.d's Anglican Chun::h, FenaghvaJe
PaC Bradley
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St. Paul's Anglican Church, Fenaghvale
Pat Bradley, March 19, 1991, on her 75th birlhday

Pal has been the church caretaker [or the past 50 years.

Fenaglwale Cemetery
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Baptist Church -- Riceville

Mary Campbell came to Riceville as a teacher. Mary was a staunch Baptist.
It was through her influence, along with Rev. Rainboth, a minister who preached
from Papineauville to Notfield, that the Baptist Church was formed, with 18
believers, in 1862. In 1865, there were 20 members and by 1869, 30 members.

On Sunday morning, it was not unusual for Riceville folk to see the Baptists
gathering at the banks of the Scotch River and there, with much rejoicing, baptize
new members in the waters of that little river. The first public Baptism was that of
Christopher Metcalfe and Mrs. Peter MacLaurin, the former Maria Rice. It took
place in the Scotch River and people came from near and far to witness the event.

Those of the area who influenced the building of this church were Mr. Firth,
David and C. Kester Metcalfe. The bricks used in building the church were made
in the brick yard near H. Clemens' place. They were made by hand willIe Mrs.
Caldwell mixed the clay by tramping on bare feet.

All people were allowed to use the church. The Baptist neighbours in
Riceville allowed the Methodist congregation to use their church for services
while they were building their own Methodist Church just across the bridge. So we
look back with pride at the example of unity of spirit demonstrated by the Baptists
who are now but a memory in the community.

The Baptists never had a resident minister; a student came to preach during
the summer months only.

The old church was used only for funerals for many years, The last funeral
held in this church was that of David Scott Sr.

Baptist Cemetery -- Riceville

Behind the Baptist Church one will find the burial ground where so many of
Riceville's Baptist pioneers have been laid to rest following a sometimes very
demanding life.

Many of those who are buried there probably left parents, family and friends
behind, never to see them again, when they sailed for Canada from England,
Ireland, France and other countries.

If we were to walk amongst the tombstones of those now resting, we would
read names such as: Blaney, Caldwell, Johnston, MacArthur, MacDonald, Mac
Laurin, MacLean, MacLennan, Metcalfe, Moffat, Pickering, Ryan, Shepherd,
Spottiswoode, Tracey, Vogan and Whelehan.

The Baptist congregation no longer uses the church. The burying ground is
maintained by the Township of South Plantagenet. No one has been buried here
for a number of years, and generally only members of families already buried here
will be taken to their final resting place in the quiet little graveyard.
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Riceville Baptist Church

Riceville Baptist Cemetery
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The Riceville MethodistlUnited Church

The first Methodist minister to serve in Riceville was the Rev. James Mc
Nally who came from Ireland to West Hawkesbury. He covered a wide area. In
1835, wilen he visited Riceville, the roads were in such condition that it was neces
sary to travel by foot or horseback. Around this time he was seen baptising a few
people in the waters of the Scotch River. History records the Methodists as being
an influentiaJ body in Riceville.

In 1847, ministers came from Vankleek Hill. The Rev. J. D. Bell held services
every fortnight. The earliest reeords indicate a "Quarterly Meeting Conference of
the Ottawa Mission held in Riceville, Oct. 3D, 1847. Present were Rev. James
Gardner, Pres.; Rev. T. Lewis, Missionary; Alexis Johnson and Henry Caldwell,
Class Leaders; Justus Clark and James Moffat, Stewards,"

In 1849, the first Methodist church (Wesleyan) was built at Franklin's
Corners, in what is now the Franklin's Corners Cemetery. In 1852, it is noted that
a meeting of the Ottawa Conference of the Methodist Episcopal Church was held
in Riceville, at the Scotch River Sehool House, tile Rev. E.G. Brown presiding. It
was agreed to pay the loeal minister, the Rev. J.D. Bell, the sum of two poundS, fif
teen shillings, one and one-half pence for table supplies and six shillings, three
pence additional for horse feed. Ten years later, at a meeting of the same con
ference held in the Methodist Chapel at Franklin's Corners, the Minister'S salary
was set at three hundred dollars annually and he was also provided with a rented
parsonage.

In 1869, a second church was erected, just west of the village - a frame build
ing painted white. The Rev. Alex Short was the first minister of the Little White
Church (he had taken a very active part in the builcling of the church). Mr. EUis
followed the Rev. Short and then the Rev. J.e. Connell, in 1883. There were two
marriages reeorded in the first year of this church: George Scott married
Catherine Reid and John Charlton married Elizabeth Rowe. The first christening
was Thomas Johnston, son of Mr. & Mrs. William Johnston. Mr. Oliver Blaney
donated an aere of land and a parsonage was built next to the ehurch. Mr. John
Caldwell, a strong supporter of the church, lived to see it change from a mission
charge to a self-supporting church. Mr. Krupp was the next minister. Many
families staunchly supported the Little White Church: the families of Oliver
Blaney, Joseph Peresian, Richard Franklin, Charles Franklin, M. Shepherd, Wil
liam Gates, John Scott, William Johnston, W.J. Nicholson and William Scott. Mr.
Joseph Peresian was a trustee of the church for forty years; schoolteacher J.F.
Sanderson and Dr. F. Switzer were also very committed workers. In 1897, the inte
rior of the church was redecorated and new pews were installed.

The new century brought many changes. The minister, the Rev. Calvert, who
served from 1898-1902, gave leadership to help the congregation build a new and
bigger church for their expanding membership. It was buill just above the Scotch
River bridge, on the northwest side, east of the Lillie White Church.
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What happened to the Little White Church ... with the pretty oil lamps and
the garlands at Christmas time? It returned to a humble origin... like that of the
Master Christ who came to us in a manger...that Little White Church became a
barn, collecting sheaves of a different kind. It was sold for $140.00 in June 1902, to
Leslie Rowe.

The Rev. Calvert, acting as architect, drew up the unique design for the
entrance of the church. It is said Mr. Calvert had some grand ideas for the new
church and he was determined to build it in such a way as to eliminate some of the
problems - everyone liked to sit at the back of the church at that time also; others
claimed that the latecomers were too disruptive. With this new design for the
church, the Rev. Calvert felt that the latecomers would have to face the judgement
of the whole congregation as they entered and hopefully, as a result, would change
their tardy ways. Through his efforts the greater part of the funds were collected
and although the church cost more than originally estimated, the debt was wiped
out in a few years and the mortgage was burned at a Christmas concert.

The first marriages celebrated in this church were: William Renwick to Ellen
Scott and Edgar T. Rowe to Ida Muir. The Rev. Henry Young took over from the
Rev. Calvert and completed the building. He left in 1905. In 1902, when the new
church was built, the charge consisted of Riceville, Casselman and Cambridge.
Cambridge withdrew in 1904 and in 1911, Casselman was replaced by George's
Lake. The Rev. Eagleson served from 1905 to 1907. At this time the gas lighting
was removed and the horse sheds were built. The Rev. M.S. Lehigh served from
1907 to 1908 and the Rev. l.W.P. MacFarlane served from 1908 to 1911. The Rev.
J.W.P. MacFarlane was pastor when Fournier was added to the charge. The Rev.
Hunter Hillis served from 1911 to 1916. Mrs. Hillis organized the first Ladies' Aid
in 1913. Charter members Mrs. Pearl Scott and Mrs. Alice Gibb Scott were
honoured on the group's sixtieth anniversary, in July 1973. Mrs. Eliza Wert was
also honoured for her fifty-four years with the Ladies' Aid (she had originally
belonged to Fournier W.A.). In 1911, an organ was purchased for the church, at a
cost of $100.00. In 1914, the parsonage was remodelled.

The Rev. Alex Folkes served from 1916 to 1920, followed by the Rev. H. Ser
vage, 1920 to 1924, and the Rev. H. Beach, 1924 to 1927. It was during the Rev.
Beach's stay that a Delco system was installed to produce electricity for the lights.
He was a talented musician and organizer and had many activities for the young
people of the area; he organized a musical group.

In 1925, the Methodist Church joined the Union of Methodist, Presbyterian
and Congregationalist churches and has since been known as the Riceville United
Church.

Dr. C. Gaukrodger, from 1928 to 1932, the Rev. H. Fresque from 1921 to
1938, and the Rev. R. McCord from 1938 to 1944, were followed by a number of
lay ministers (not ordained, but knowledgeable in the ways of the church). From
1946 to 1951, the Rev. Oliver Davidson served the charge, coming to Riceville
from Labrador with his wife and three children. It was during this time that the
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parsonage burned and a new one was erected. The Rev. Davidson was a great
help with the rebuilding. The Rev. Charles and Mrs. Judd served from 1951 to
1954. Mr. Judd was not ordained when he came but continued with his studies and
earned his degree at a later date. They had four daughters. Mr. Judd was in
strumental in the remodelling of the church basement into a more comfortable
place for meetings and wedding banquets. The Judds also enhanced the property
with the shrubs and flowers they planted. He was a devoted minister and she, a
devoted co-worker. Riceville benefited by their faithful service. Mr. & Mrs. Fraser
(Alex & Ella) served from 1954 to 1967. He was a retired R.C.M.P. officer and
had a great interest in the church. (He had served at Wakefield, Quebec, before
corning to Riceville.) The interior and exterior of the church were refurbished, a
new electronic organ was dedicated to the glory of God in memory of Dr. & Mrs..
H. MacIntosh, a new visitors book, in memory of Mrs. John Clemens, and a new
pulpit light, in memory of Mr. & Mrs. Edmund Reid.

In 1958, the horse sheds were removed from behind the church, making more
room for parking cars (the horse and buggy era being long gone). In 1959, gowns
were purchased for the choir. In 1967, Mr. & Mrs. Gerald McFarlane came with
their family to serve the charge; he, 100, was working on his degree. One of the
things accomplished during their stay was the installation of an oil furnace in both
the manse and the church. In 1968, Pendleton United Church Women joined with
Riceville V.C.W. to cater the meals at the Riceville Fair. This proved very success
ful and it was decided to be repeated in 1969. Also in 1969, the manse got a new
roof, the kitchen was renovated and the interior of the church was painted. On
April 24, 1969, the Seaway Valley Presbytery mel here, the (irst time in the history
of the Riceville Uniled Church. Lawrence Pushee served from 1970-1974. He or
ganized a Young People's group (there had not been one for some time) and
guided them in many ways. He was also very interested in the underprivileged.
The Rev. Robert Trotter and his wife, Trudy, were here from 1974-1976. They had
come from Saskatchewan and became the proud parents of a baby girl during
their stay. The Rev. Arnold MacDonald served for the summer months in 1976; at
that time he was also operaling the family farm near Summerslown, Ontario. From
the fall of 1976-June 1977, the Rev. John Guy was our weekend replacement mini·
ster, coming with his family from Montreal. He was a very gentle man, with wide
experiences. Douglas Throop served from the summer of 1977 - August 1978. He
was a student at McGill, also working on his degree. In 1978, the Rev. Wendy Bul
lock from Hawkesbury was the supervising minister and the Rev. Mel Newman,
Sunday supply (replacement minister). Over the years we have had several mini
sters who preached on Sundays only; this cut down on the expenses and allowed
the church to continue. In 1977, the Riceville-Pendleton charge organized an auc
tion sale on the church grounds at Riceville. Many items were donated, others
were on consignment: furniture, clothing, small articles, tools, etc. The ladies sold
hot dogs, sandwiches and drinks. This was a very successful fundraiser.

218



From February 1979 to May 1979, Rev. Harold Alston from Maxville was the
supervising minister. Rev. Arnold MacDonald again served as Sunday supply from
May 1979 to October 1979. Rev. Elizabeth Praamsma served from October 15,
1979 to February 1982. Rev. Frank Bailey from Maxville was supervising minister
and Rev. Henry deVries, a retired Baptist minister who was living in the area, al
ternated services with Rev. Praarnsma until the spring of 1984.

On May 1, 1984, the manse was sold to Anne Marie Rowland for $20,000. In
1985, the Bradley Brothers installed a new roof on the church and a new electric
organ was purchased.

From 1984 to June 30, 1989, Rev. Henry deVries served this charge well and
at a very reasonable salary. We earnestly thank him for his care and thoughtful
ness. Mrs. deVries (Gladys), aJso a very caring person, was always ready to share
her musical talents.

Since 1989, Patricia Henry has been serving this charge. Patricia Henry is
another student working on her degree as she preaches. Her husband, Don, and
children Erin, Bill and Jamie are faithful supporters of her work. They live in Iro
quois. Patricia also leads a Bible Study group and a Youth Group. The Sunday
School is growing under her guidance. She is now ready to start theological studies
in the fall of 1991.

A new church sign for the front of the church was dedicated on May 12,
1991. It was donated by Bruce MacIntosh of Williamsburg, a former resident, son
of Olive and John MacIntosh and grandson of Dr. & Mrs. Hampden MacIntosh.

Men from this church served in both wars and listed below are the men who
served in WWII: L.G. Wilson, killed in action, H.J. Clemens, C.H. Reid, G.A.
Scott, L.E. Scott, D.W. Reid, J.W. MacIntosh, KW. Cutts, H. Wert, W.J. Reid,
F.R Hill, J.K. Reid, E.S. Scott, R.c. Scott, C.E. Reid, S.H. Reid, W.L. Clemens,
H.L. Presley, GA. Scott, L.E. Reid.

Harvey and Mary Clemens
Lorraine Rowe
Margaret Scott
Pat Wilson
/.'~...."'..."'..

Franklin's Comers Cemelery
The first Riceville Melhodisl Church was buill here.
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Riceville Methodist Church, "The Lillie While Church" (above and below),
was moved Lo Leslie Rowe's farm in 1905 and used as a barn.

1991
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Riceville Methodist Church Choir· 1893
<In no parcicular order) H . .J. Franklin, D. J. SCOll, Bob SCOII, Jane SCOLl,

Lucy Dunning, Mrs. W. E. Pickering, Wesley Pickering, Millie Vogan, Rev. G. A. Bell,
Mrs. G. A. Bell, John Wilson, Lizzie Whalen, Beatrice Moffall, M. W. Shepherd,

Mrs. WIl1. Johnstone, Mrs. Laura Gales, Calvin Franklin, Mal)' Blaney

Riceville United Church pulpit
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Riceville United Church, rhe horse sheds, [he manse

United Church Sunday School

Sunday School has been a very important part of our church. We owe a great
deal to those who have given their time, talents and leadership over the years.
When Sunday School began, it was a complete organization in itself and was held
in the morning. (Because it was a combined charge, service in Riceville was held
in the evening for many years and then, for a time, in the afternoon.) The superin
tendent was head of the Sunday School and was in charge of the service. Those
who attended all worshipped together in the call to worship, hymn singing, prayer,
Bible reading and the children's story; this was the first part of the service. Then
all those present retired to their various groups or classes, according to age. There
were nine classes: the Primary, True Blue and Stars went to the basement, the Sil
ver Moon, Gideons' (boys), Everready (girls), Young Ladies, Young Men and the
Bible Class, each having a designated part of the church. Each class had a volun
leer teacher and together they studied the Bible; an offering was received, atten
dance taken and the amount of the offering marked in a booklet. At the
conclusion, all the classes met in the main church. The secretary and treasurer
gathered the inclividual class booklets and the attendance and offering were
marked in the register. Then the report was read. If any of the classes had
prepared something special it was presented at this time. After this, a closing
hymn was sung, followed by tbe benediction. Here are the names of some of tbe
superintendents: Miss Martha Whelehan, Mrs. Jack Scott, Mr. George Ryan, Or
ville Wilkes, Mrs. O.R. Davidson (minister's wife), Mrs. Eliza Wert, Mary
Clemens, Mr. Harry Shaver.
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Sunday School was self-supporting and raised money by the offering, enter
tainment on special occasions such as Hallowe'en, Valentine's Day, St. Patrick's,
etc. Sometimes there would be candy sales or a "white elephant table".

When summer rol1ed around everyone looked forward to the Sunday School
Picnic. That was the time to tryout your skills at various races: running with a
potato or an egg On a spoon, bag races, three-legged races and team races, etc.
And so devotion, learning and pleasure walked hand in hand over the years.

At the present time Sunday School consists of infants and children up to 14
years old, and is held during the laller part of the regular church service. This year
(1991), the Sunday School picnic was held on the Riceville Church grounds on
June 9. The Riceville-Pendleton congregation served barbecued hamburgers, hot
dogs, squares, lemonade, tea, coffee and watermelon. The weather was perfect.
We were joined by some out-of-town guests and a good time was had by all.

Sunday School - Wanda Wilson was leacher.
Arnold Scott, Clayton Reid,

Norman Cutts, Harvey Clemens, Keith SeOIl,

Lloyd Scolt, James Clemens, Willis Wilson
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Young People's Union

The Young People's Union was an active church group, usually meeting once
a week. There was a president, secretary, treasurer and several conveners such as
missions, citizenship, entertainment, etc. There was a devotional period, roll eall
and a topic given by one of the members. A short social time followed, then lunch
served.

When Riceville and Pendleton became part of the same charge several young
people came from Pendleton Lo sweJl Our numbers. The last meeting of each
month was Fun Night, when they had crokinole parties or some other form of
entertainment. This group, on several occasions, studied a play which was then
presented in the Riceville Citizen's Hall and at other places as well, in order to
raise money for the church. Good times, fond memories and an atmosphere of
caring and sharing was generated by this group.

Olive Clemens, Ray Reid, Lorna and Orville Wilkes,
Doreen Cutts, Allan Presley, Lloyd SCOll, Mary Wilson, Wray Scott
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lithe Schools
~l· .

Ecole St-Isidore

Plantagenet Public School

Plantagenet High School -- Ecole secondaire de Plantagenet





The roots of education are bitter but the fruit is sweet.
(Aristotle) .

The rudiments of a first school began to take shape in the sprouting com
munity when a group of local citizens united together and probably took turns at
seeing that children received the benefits of an education in the seclusion of their
log houses.

It was only later, possibly in the later 184D's and 1850's, that the luxury of a
one-room school house, complete with wooden benches, a table, and the indispen
sable tools of the trade, a slate and clay pencils, became the central location for
going to school. The year was 1898 when real school benches with blade supports
were fIrst introduced.

In the early days, The Common School Act of 1816 stipulated that each com
munity that had at least 20 pupils should have its own school, supported by the
Province of Upper Canada. It was in this year that Ottawa District was organized,
which included the Counties of Prescott and Russell.

Later, in 1850, the Act was changed and new regulations permitted the school
system to exercise more local authority by utilizing its own tax levies and provincial
government assistance to implement a fuU-fledged educational system.

The original eight grades were called: Book A (Grades 1 & 2), Book B
(Grades 3 & 4), Book C (Grades 5 & 6), Book D (Grades 7 & 8). Grade 8 became
the fmal stepping stone into high school, after the aspiring pupils had successfully
passed the provincial set of entrance exams.

Very few of our pupils then pursued their studies at the secondary level and
those who did had to board in Plantagenet, Vankleek Hill or attend private in
stitutions.

The following is a brief history of the sehools in our district.

Fournier Public School

S. S. #4 South Plantagenet

The first school reported to be built in Fournier was built a few feet west of
the Ernie Surch home. All that is left is a clump of trees and a few stones, to mark
the existence of a one-time building site.

The first public school in the village of Fournier was located just east of the
Central Hotel. The date of construction is unknown, although we estimate that it
was built in the 1850's to accommodate the few families in town. It burned in the
fire of 1910.

The old school became overcrowded and in 1881, a one-acre lot, located at
the southeast corner of the intersection of Concession 14 and the Old Scotch
Road, was purchased from James Clemens for $50.00 by James Surch, Fabien
Landriau and John Downing for the school section #4.
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This school was used by all pupils of the area until the separate school was
built in 1897.

It closed in 1954. Herny Seguin sold it [Q Donat Denis who converted it into
a fine dwelling.

Jane Hunter was the fIrst teacher. She taught 6 years, then her sister Sarah, 4
years. Then followed: Olive Barton, Neil MacCrank, A. McLennan, Caroline
Landriau, Kathryne Surch, Alex Johnson, Ward Shepherd (1891), Robert Mac
Lean (1898), Miss Rutherford (1900), L. Sullivan, Miss Y. Hayes, Neil Sauvie,
Hugh Harrigan, Edna Johnson, Muriel Cass, Mr. Smede, Lenora Marston, Edith
May (Sackville) Clemens, Pearl McEwan, Alma McGillivray, Miss Lusian, Doris
Long, Bessie Sparks, Bessie Stewart, Wanda (Holmes) Wilson, Helen (Proudfoot)
MacNab, Lola (Bradley) Kelly, Marie (Judd) Wilkes. Marie Wilkes, the last
teacher, is a descendent of the fIrst two teachers, Jane and Sarah Hunler.

References: Tweedsmuir Book

Fi~l row: Isabel Macleod, Ryan Kelly, Alma Macleod, Douglas Johnslon, Lloyd Wilkes, Willie
Wilkes, Henry Smith, lsabel McPhee, Charles Renwick, Florrie Charlton. Second row: Wtllie

MacLeod, Sara Clemens, Chauncey Gales, Sara Gates, Ethel Cornell, Clifford Wilkes, Dobby
Chari lon, Florence McPhee, Sydney Johnston, John MacPhee. Third row: Wellington Smith,

Milly Clemens, Elsie Charlton, Rita Macleod, Willie Scotl, Helen --'-, Sara Scott, Annie Tracey,
Ernie Wilkes, Roy Wilkes, Lizzie Tracey, Moses Renwick, Lizzie Charlton, T··-- Charlton.

Fourth row: Gladys Renwick, Roland Johnston, Nellie Renwick, Dwight Smith,
Janel Wilkes, Edgar Keough. Teacher: Edna Johnston - 1909
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Grades 1 ·8: First row: Austin Barton, Will Ryan, Daryl CUll, Hilton CUll, rtoyd Scolt, Allan
Kinncar. Second row: Freda SCOlI, Ann Clemcns. Third row: Helen Proudrool (teacher), Mabel

Kinnear, Dorothy Kinnear, RUlh Kelly. 1940

St. Bernard School

Fournier Separale School #4 South Plantagenet
Part of Lot 1, Concession 13

In 1897, the fIrst separate school was built (just north of the public school) so
that the pupils would get more French and religious instruction. In 1917, a rear
addition was added to accommodate the growing number of pupils. In 1938, Mr.
Byers was paid $300 for the installation of toilets. Ludger Bissonnette painted the
school in 1941 for $74.01. In 1948, Celisier Campeau was paid $300 to paint the
school and install insulboard in the senior room. A new roof was installed by
Chartrand and Lapensee in 1948, at the cost of $245. In 1949, electric Lights were
installed by Gerard Chartrand for $375 plus $200 for fIxtures.

The nuns took over in September 1949.
Since 1947, there had been talks regarding the construction of a new school.

In February 1951, the choices for a building site were the Alphonse Lalande
property, the mill yard, the actual site or a fourth choiee, between Karl Ryan's and
Borden Clemens'. In July 1951, a lot was bought from Leonard McCulloch for
$1,000, with road allowance on Yvon Lalonde's land for $250,
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Tenders for the new school were Westborough Construction $72,940,
Eugene D'Aoust Construction $72,990, Bertrand et Freres $81,614. The contract
was given to Eug~ne D'Aoust Construction.

The old schooJ was sold to the Police Village of Fournier for $925. An auc
tion for the contents netted $143.10. It was later sold to Raymond Couture and
used for an upholstery shop.

The new school, located west of the church, was opened in September 1952.
It contained four classrooms, an auditorium, a teachers' lounge and a small
library. A piano was purchased in 1954. In July 1960, Benoit Laframboise got the
contract to paint the school for $1,649. In 1963, doubJe windows were installed
and cupboards made for the laboratory.

Gaspard St·Amour started the bus service in 1964, at a cost of $49 per day
for a 30-mile round trip. A telephone was also installed in 1%4. A furnace
explosion in January 1964 required extra cleaning because of smoke damage.

On May 25, 1%4, the nuns announced they were leaving Fournier.
Gabriel Denis dug an 8-feet x 8-feet well in August 1965, at a cost of $230. In

September 1965, the hours of closing the school changed from 4 o'clock to 3:30
p.m.

In March 1966, talk started regarding the construction of an extra classroom
for kindergarten or centralization with St. Isidore. The contract for the new
addition was given to Sinclair Supply in 1%9, for $54,449.

A new furnace was installed by Ideal Home Appliances in November 1%7.
Since March 1961, there had been talks to centralize schools, mainly #8

(eleventh concession, South Plantagenet) and Jater #7-A Alfred and #13 (eighth
concession, Caledonia), to be effective January I, 1964.

In 1970, Grades 7 and 8 were bussed to St. Isidore. Finally, in 1979, the
school closed completely.

Some of the caretakers of the schoo] were: Eugene & Rita CJement, James &
May Sloan, Donat & Cleoda Denis, Arthur Lalonde and Raymond Wathier.

The school sat vacant for severaJ years, until 1988 when extensive renovations
were begun. In October 1988, Carno began its production of spice packaging.

Ecole St-Bernard de Fournier

EcoJe separee n° 4 - Plantagenet-Sud

En 1897, on construit la premiere ecole separee de I'arrondissement, afin
d'offrir aux el~ves plus de fran¥ais et l'enseignement religieux. Cette ecole est
situee sur une partie du lot 1, coneession 13.

En 1917, on y ajoute une troisi~me salle de dasse, a cause du nombre
croissant d'eJeves.
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1898
1900
1902
1904
1904
1904-1905
1906-1908
1907-1908
1908
1908-1914
1911-1912: 1914
1916-1919
1918
1918-1922
1919
1919
1919-1920
1921
1921-1923
1921
1923-1924
1923-1926
1927-1929
1929-1931
1930
1931-1932
1931-1932
1931-1932
1933

En 1938, on installe des salles de toilettes (300$), en 1948, on remplace Ie toit
(245$) et en 1949, on entre l'eJectricite (345$).

En 1947, on parle de construire une nouvelle ecole. En juillet 1951, on opte
pour Ie site de l'ecoJe actuelle, lot qu'on achete aLeonard McCulloch au eoCH de
1,000$, On donne Ie contrat de construction aEugene D'Aoust Construction.

La nouvelle ecole ouvre ses portes en septernbre 1952. Elle comprend quatre
salles de dasse, un salon des enseignants, un auditorium et une bibliotheque.

Les Soeurs du Sacre-Coeur, arrivees en 1949, annoncent leur depart en mai
1964.

En 1968, on donne un contrat a Sinclair Supply pour la construction de deux
nouvelles salles de classc, au cout de 54 449$.

En 1970, on transporte les 'f et 8e annees aSt-Isidore. L'ecole ferrnera ses
portes en 1979.

Les enseignants suivants y ont enseigne:
The following have taught in this school:

Bertha Connor
Mary A. Andrews
Blanche Mondon
Cecilia Gregg
G. Lalonde
AJphonsina Theriault
Caroline Landriau
R.A. Groulx
Alice McCuHoch
Maria Lapensee
Lucia Bissonnette
anora Boivin
A. Laframboise
Alice Parker
Jennie O'Toole
Flore Beaulieu
Loretta Emond
Eva Paquette
Jeanne Beaulieu
A. Dupuis
Dora St-Denis
Marie St-Denis
Hilda Carriere
Margaret (Peggy) Watson
Alice Guindon
Ida McAllister
Juliette Cusson
Grace Surch
Yvonne Desjardins
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Alma MacGillivray
Bernadette Bertrand
Gertrude McKinley
Margaret Martel
Rene Fredette
Bernadette St-Denis
Gilberte Vallee
Flore Lapensee
Louis Ayotte
Albert Groulx
GiJberte Ayotte
Cecile St-Amour
Gertrude Farrell
Noella Beaulieu
Lucille Brunette
AJberte Laframboise
Lucille Lalonde
Franyoise Seguin
Jean-Marie Lapensee
Lucien Seguin
Constance Perrier
Jean-Claude Lapensee
Jean-Pierre Lapensee
Denyse Lapensee
S. Marie-Laurent
Raymonde LaJonde
S. Jeanne-Franyoise
S. Thomas-Marie
S. GiJles du Sacre-Coeur
S. Albert-Marie
S. Jeanne du Rosaire
S. Marie-Seraphie
S. Marcelline de Jesus
MarielJe Laframboise
S. Andre du Sauveur
S. Jean-Gabriel
S. Joseph-Ernest
S Germaine du Rosaire
S. Rachel de Jesus
S. Lucien-Marie
S. Germaine de la Croix
S. Agathe des Anges
S. Therese-He](:ne
S. Agnes de Rome
S. Aline-Marie

1933·J934
J933
1934-1935
1934-1936
1934-1936
1934-1935
1935-1939
1936-J939
1936-1945
J937-J938
1939-1940: 1943-1945
1939-1943
1940-1943
1943-1946
1943-1945
1945-1946
1946-1947
1946-1947
1946
1946-1948
1947-1949
1947-1949
1948
1948-1949
1949-195J
1949-1954: 1964
1949-1952
1950-1954
195L-J 953
L951-J 952
1952-1953
1952-1954
1953-1954
1954
1954-1956
1955-1959
1955
L956-1959
1957
1957-1958
1958
1959
1959-1960
1959
1960-1962



S. Pierre-Andre
S. Louise-Marie
Huguette Simard
S. Franc;ois de Paule
Neil Parker
S. Remi-Auguste
S. Jean-Michel
Gertrude Levac
S. Emilie de Jesus
Stella Harkin
Pauline Bourgon
Rolland Desforges
Yvonne D'Aoust
Laurence Besner
Roger Bourgon
Paul Souligny
Claudette Grenier
Marie-Andree Vallee
Jeanne d'Arc SouJigny
Carole Brunet
Madeleine Parker
Therese Mainville
Louise Levac
Raymonde Denis
Michele Bergevin

1960-1961
1961
1961-1962
1962
1962
1962
1963
1963
1963
1963-1975
J964
J964
1965
J965, 1967-1976
1965-1973
J965-1968
1966: 1970-1974
1966-1967: 1969-1979
1968
1969-J970
1969-J970
J970-1971
J971-1979
1974-1979
1975-1979
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Ire rangee: Yvon Couture, AlMa Denis, Rodrigue Laframboise, Laurenee Denis, Hector Couture, Jean-Louis 51-Amour, Aline Lalonde,
Leonard Lefebvre, Rila Brownrigg, Jean-Noel Clement, Alma Sloan, Andre Lalande.

Ze rangee: Fleurette Seguin, Hubert Couture, Evelyne Groulx, PatriCk Sloan, Ua Brasseur, Roger Clement, Lucienne Denis, Delphis Campeau,
Alberta Lefebvre, UOpold (Paul) 51-Amour, Rita Monette, Alice Denis.

3e rangee: Gaston Couture, Lucille Beaulieu, Alice Lalonde, Rita St-Amour, Ida Brasseur, Rita Sloan, Cecile Denis, Honenee Monette, Anita
Clement, Ruth Brownrigg, Marguerite Monelle, Laurette Lalande.

4e rangee: Gertrude Denis, Stella Brownrigg, Vialeur Denis, Dord Harkin, Harold Lefebvre, Cecile Denis, Rolland Picard, Ua Campeau,
Origene Robert, Desneiges Lalande, Simon Seguin.

Enseignante: Ida McAllister - 1931-32



Parents --pique-nique al'ecole
t re rangee: Rosa Couture, ----, Kathleen Brownrigg, Genevieve Lerebvre, Grace Surch, Marie Laure
Sloan, Leontine Denis, Ray Surch. 2e rangee: Ben Brownrigg, Garnel Surch, Beatrice Surch, ulltie
(Lauretta) Lefebvre, Ethel SUTCh. 3e rangee: Laure Couture, Albina Denis, Marie-LouIse Lalande,

Dorinda Denis, Stephen Surch, Eva Lalonde, Emmel Surch, Emile Denis - 1932

First row: Jacques Brasseur, Andre Denis, Gilles Billard, Yvon Billard, Herve St-Amour, Conrad
Picard, Ray Benson. Second row: Ernie Surch, Leopold Picard, Rheal Dupont, Germain Lalonde,

Jean Denis, Bernard Lavigne, Bernard Lalande, Rene Couture, Gregory Leroux. Third row:
Femande Dupont, Kathleen Keough, Calista Surch, Lucille Lalonde, Evelyn SUTCh, Theresa Benson,

Angela Sureh. Fourth row. Marguerite Lavigne, Aline Lalonde, ThCI-ese Lauzon, Rita Parker,
Adrienne Besner, Margaret Keough, Rhea Denis, Alber1e Couture, Annette Lalonde.

Teacher: Gertrude (nee Vallee) Ayotte - circa 1940
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Grades 7 to 10 -. Firsl rOw. Raymond Parker, Tommy Brownrigg, Lto Parker, Rolland Monette, Romeo Albert, Second row: Marie-Blanche Secours, Rita
Lalonde, Mildred Benson, Rita Lortie, Theresa Lett, Alberte Laframboise, Doreen Surch, Carmelle Brasseur.Third row. Rita Denis, Berthe Campeau,

Theresa Sloan, Rita Monette, Therese Campeau, Gloria McCullough, Anita Lalonde, Alma Sloan, Veronica Brownrigg,
Gaetanne Dupont, Cyprienne Monette, Louis Ayotte (enseignant) • 1940



Grades 4, 5 and (,
First row: Gerard Brasseur, R11eal Rose, Gerald Duponr, Ernie Ryan, Danny Keough, Vincem Lalonde, Raymond Lalonde. Second row: Raymond BiHard, Dean
Ryan, Bernard Benson, Alben Dupont, Paul-tmile SecouTS, Ray Surch, Herve Lalonde. Third row: Margueriie Denis, Marie-Paule Denis, Marguerite Falardeau,

Georgina Keough, Madeleine Couture, Lucienne Campeau, Marguerite Lonie, Eva Lalande, Mona Ryan, Doris Lefebvre, Lucienne Denis, Rita SecouTS,
Marie-Jeanne Lalonde, Annette Lauzon, Lucy Sloan, cecile (nee St-Amour) McCulloch (reacher), Anna PIcard, Therese Denis, Rita Benson -1942
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Grades 7-8-9-10
First row: Mary Surch, Jacqueline St-Onge, Annetle 51-Amour, Marie Keough. Second rOW: Margaret Surch, Carmen Desloges, Rena Ryan, Annabel Couture,

Lucille Lalonde. Third row: Jean-Yves (Jack) McCulloch, Edgar Ryan, Noella Latreille, Marie-Jeanne Besner, Sr. Jeanne-Fran<:;oise (teacher). Fourth row: Raymond
Lalonde, Rejean Gadouas. Standing: Raymond Gadouas, Neil Parker, Rene Quenneville, Terrence Keough, Herve St-Onge,

Bernard Greffe, Urgel Latreille, Philippe Denis -1949-50
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First row: Cecile Lortie, Jeannine Lalreille, Marina Sardull, Suzanne Lavigne, Marguerite Poirier, Rejeanne $araull. Second row: Louise
St-Amour, Jeannine Couture, Noella Latreille, Diane McCulloch, ClaIre Latreille, S. Jeanne-Fran~oise. Third row standing: Gilles Denis,

Lawrence Surcb, Yvon Lavigne, Raymond Lalonde, Rejean Gadouas, Rene Charbonneau, Terrence Sloan, Brian Keough
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First row. Jean-Paul Lalande, Shirley Scott, Jacqueline Denis, Bernice Lalande, Louise Levac, Ronnie Seguin. Second row: Neil seguin,
Madeleine Desforges, Pierrelle Couture, Eileen Sloan, Florenee Seguin, Lucien Latreille. Third row: Larry Keough, Annand Picard,

Madeleine Lavigne, Jeannine St-Amour, Rita Scott, Therese Lalande. Fourrh row. Gerald Besner, A1dei' Picard, Maureen Sloan, Pauline
Lalonde, Marcelle Couture. Standing: Huben Latreille, Bernard Lorrie, Michael Keough, Marcel seguin, Rolland Martin, Rejean Seguin,

Roben Lavigne, Raymond Latreille, Marcel Lalonde, Jean-Marie Bissonnette, Vincem Quenneville, Marcel Latreille, Royal Besner.
Teacher: Sr. Marie-Laurent
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Ire rangee: Emma Bourbonnais, Marguerite Besner, Huguetle Lalonde, Jeannine Couture. cecile Besner. 2e rangee: Gaire Latreille, Rita
Bourbonnais, Louise 5t-Amour, Georgette Parker, Diane McCulloch. 3e rangee: Claude Seguin, Roy Scolt, Rolland Desforges, cecile Lortie,
Agathe Lavigne. 4e rangee: Jean-Guy Latreille, LaWTencc Surch, Aubert Gadouas, Gilles Denis, Jeannine Latreille. 5e rangee: Andy Couture,

Brian Keough, Terrence Sloan, Leo Bourbonnais, Raymonde Lalonde (enseignante) . 1949-50
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First row: Micheline Denis, MurielJe Dare, Clairette Desforges, George([e Gendron, Monique Besner, Rita Levac. Second row: Emily
Keough, Denyse St-Amour, Henri Picard, Jean-Yves Denis, Alban Picard. Third row: Denis Warhier, Roren! Martin, Henry McCulloch,
Larry Keough. Robert Lavigne. Fourth row: GentJd Besner, Richard Seguin, Jean-Paul Lalande, Patrick Sloan, Rolland Martin. Standing:

Hubert McCulJoch, Rejean Gendron, Gaetan Lalonde, Gilles Latreille, Hubert Latreille, Hubcrt Seguin.
Teacher: Sr. Thomas-Marie - 1954
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ECOLE
ST BERNARD

3 ET. ANNEE9

1re rangee: Su!phane St-Onge, Sylvie Lalonde, Noel Marier, Rejeanne Marier, Mario Deslauriers, Nadine Labreche, Andre
Grignon. 2c rangee: Mario Bourgeois, Manon Vallee, Denis Poirier, Jennifer McKinley, Luc Bisson, Pierrette Marier, Yves

Bourgon. 3e rangee: Pierre Maisonneuve, Stephane Rozon, Andre Desforges, David McKinley.
Rayrnonde Denis (enseignanle) - 1977



SI. Bernard's School -- Fournier

Riceville Public School

S.S. #1 - South Plantagenet

The first school, built in 1859, was a log structure built on the bank of the
Scotch River, on part of Lot 7, Concession 12, ncar the residence of David Met·
calfe (now the residence of Ian Proudfoot). Mr. Barrett was the first teacher of
that school.

The next log school was situated about 50 feet behind the house where
Thomas Scott later lived, now the residence of Ruby and Ray Reid. (The benches
had no backs and the desks were along the side walls.)

About 1912, a new school was built where the present school is located.
About seven years later, when the attendance became too large, the senior room
was added.

In 1937, a new brick building was erected a few yards west of the old one.
The architect was Mr. Hazel Grove of Ottawa, the contractor Mr. D'Aoust of
Embrun. The pupils were admitted on October 12. At the opening of the school
there were 67 pupils. In January 1939, the teaching of household science and
manual training was started, using a room in the basement.

On June 29, 1966, the school closed its doors and the pupils attended Max
ville Public School and later, Plantagenet Public School.

Ernest Rowe bought the school in 1966 for $2,500. In 1971, he sold it to
George Wilson who turned it into his home and opened an upholstery shop. In
1987, George sold the building to the Prescott and Russell Church of God and it
was converted back to a school.
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Some of the teachers were:
Frank Anderson
Ward Shepherd
Miss L. Dunning
F.S. Eaton
Mrs. Curran
Me Ashford
Mr. Lewis
Mrs. Edith May Clemens
Miss Shane
Gladys Cluff
Mrs. Roth
Ethel Wilson
Georgia Wilson
Margaret Craig
Hazel Little
Kathalean Reid
Florence Loney
Frances Kerr
Mrs. Vera Reid
Gladys Nichole
Mazel Grant
Kathalean Hill
Jean Blaney
Deatrice Neily
Mrs. Vera Reid
Mary (Wilson) Clemens
Lola Kelly
Mrs. Catherine MacDonald
Vera Cathworthy
Mrs. Edith Reid
Ruby Montgomery
Mrs. JA. Thomson
Elizabeth Stewart

1891

1898
1898
1902

1924

1929-1937
r933-1935
J 935-1937
1937-1940
1937-1940
1940
1940
1941-1946
1941
1941-1942
1942-1943-1949-1952
1943-1945
1945-1946
1946-1951
1940-1949-1952
1951-1952
1952-1953
1953-1954
1954-1955
1956-1959
1956
1959-1966

References: Tweedsmuir Book



Isabel, Jean and Howard Williamson in rront of original school in Riceville, which WdS located on the
Metca Ife farm· 1943

Riceville Public School (old one) -1939
June Fawcett
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Jr. Room
Front row: Lloyd SCOlI, Ernie SCOll, George SCalI, Wesley Pickering, Jack Beach, Roy Blaney,

Beverley Johnson, Lawrence Scott. Second row: Jim Clemens, Harold Lefebvre, Aldege Beriault,
Tommy Reid, Albert Berjaull, Chester Muir, Stuart Scott, Alphonse Beriaull, Jim Reid. Third row:

Mabel Reid, Kathalean Reid, Enid Clemens, Eileen Wcrt. Fourth row: Laurelte Beriault, Annie
Reid, Isabel Reid, Genevieve Lefebvre, Miss Scharfe (leacher), Vera Scolt,

Elsie Reid, Mary Reid, Jean Maclntosh -1924

Lilias Reid, Bobby Franklin, Freda Scott, Erma Metcalfe, Lambert Bradley, Mary Wilson, Willis
Clemens, John MacIntosh, Audrey Cult, Gordon Fresque, Elfa CultS,

Hunter Reid, Irene Bradley -1937-38
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Firsl row: Aline Marier, Marcel Marier, Alma Ryan, Wilfred Ryan, Bobby Fawcett, Kathleen
Davidson. Second row: Sleven Lalonde, Marjorie Wilson, Huberl Ryan, Gregory Ryan, Jimmy

Fawcett, Peter Davidson, Howard Williamson. Third row: Nelda Cutts, Ruby ScOlI. Murray Presley,
Gary Rowe, Lily Lalonde. Teacher. Beatrice Neily - circa 1945

First row: Barry Ryan, Hughie Scott, Marcel Marier, Colleen Ryan, Lorraine Rowe. Second row:
Bobby Fawcett, Aline Marier, Alma Ryan, Kay Davidson. Third row: Gregory Ryan, Stephen

Lalonde, Jjmmy Fawcetl, Hubert Ryan, Howard Williamson, Irene SCOt I.

Teacher: Mary Wilson - 1948
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Ecole separee nO 5 . Plantagenet-Sud (Lemieux)

L'ecole separee nO 5, construite sur un lot achete aux freres Shepherd, ouvre
ses portes en september 1930,

Les conseillers scolaires sont alors: Oliva Lalonde, Georges Seguin, Isidore
Guay, Le secretaire-tresorier, Fran<;ois-Xavier Denis, demeurera en fonction pen
dant de nombreuses annees.

La premiere instilutrice, Jeanne Beaulieu, deviendra, par Ja suite, religieuse
chez les Soeurs de la Charite d'Ollawa. Son saJaire est de 400$ pour l'annee, avec
la possibilite d'une augmentation annuelJe de 50$,

Gerard Lalonde (5 am) debute ses etudes cette meme annee. II deviendra al
lumeur de poeIe (box stove) a I'age de 8 aIlS, avec un salaire de 15$ pour la saison
hivernaJe. II sera plus lard secretaire-tresorier durant les annees quarante, jusqu'a
la fermeture de l'ecole en 1965, Les cJeves frequenteront ensuite I'ecole aCassel
man,

Documentation: Gerard Lalonde

Voici quelques-uns des enseignanls qui y ont oeuvre:
Irene (Miron) Lalonde, Roland Gagne, Marguerite (Beaulieu) Lalonde,

Jeanne (Diotte) Lalonde, Cecile (Lavigne) Tessier, Romuald Groulx, Remi
Levae, Laurelte (Groulx) Bourdon, Aurore (Levert) St-Jean, Jacqueline (Mal
lette) Couillard, Regina Page.

Edgar Shane, Huberl Beriault, Donald Beriault
Enseignanle: Jacqueline Couillard - 1954
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Michel Seguin, Gilles seguin, Gilles Langevin,
Lorraine Langevin, Richard Seguin· 1954

Ecole separee nO 8 - Plantagenet-Sud (He concession)

eIeves

1898
1901
1902-1903
1906
1906-1907
1908-1909
1909-1911
1910-191l
J911-1913
1915-1916
1916-1918
1919-1921
1921-1922
1922
1923

Selon Mme Martha Tessier, une premiere ecole etait situee sur Ie lot 6, juste
au sud de la maison chez Jean Lalonde. En 1908, on construit la deuxieme ecole
sur une partie du lot 5.

Plus tard, on y apporte quelques renovations: en juiUet 1946, des salles de
toilettes, au cout de 300$ et en 1952, l'electricite.

L'ecole ferme ses portes vers 1a mi-septembre 1962. Les
frequenteront l'ecole de Fournier.

On a reussi aretracer la plupart des enseignants:

Joseph Lalonde
Eliza Mallette
Caroline Landriau
Louisa Bercier
Dorsino Thibault
Marie-Louise Dicaire
Pascal Thibault
Philie Lapensee
Philias Durocher
J. P. Thibault
Marie A. Lapensee
Eva Chatelain
Corona Lapointe
Derangere Menard
Marie A. Lapensee
E. Menard
Angeline Cusson
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Ime]da Vachon
Rose Lariviere
Laurencia Brabant
Simone Chatelain
M. Richard
Olivier Thibau]t
Irene Ladouceur
Laura Montpetit
Yvonne Desjardins
Yvonne Vallee
Gracia McGuire
Estelle Lamarre
Alberte Laframboise
Pauline Barbarie
Rita Racine
Flore Lapensee
Agathe Gour
Jeannine Lalonde
Roch Greffe
Berthe Meloche
Evangeline Levac
Marie-Claire Seguin
Terrence Sloan
Neil Parker

1923-] 924
1924
1924-1925
1925-1926
1926
1927-1928
1928-1929
1929-1934
1934-1935
!935-] 936
1936-]940
1940-1944
1944-1946
1945-1946
1946-1947
1947-1948
1948-1951
1951-1952
1952-1953
1953
J953-1955
1955-1958
1959-1960
1960-1962

Ecole de Is 11e concession de Fournier, ferml!e en 1962 el demolie quelques annees pius rard (une
normalienne el Estelle Lamarre) -1942
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